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Obnova Finshe 
Mir, ki ga je sklenila finska republika 

13 marca tega leta s sovjetsko vlado v Moskvi, 
ni stal Finske samo velikib žrtev, kur se tiče 
ozemlja, njenega strateškega položaja na Bal-
tiškem in na Severnem inorju, ampak j i j e 
tudi zapustil težko nalogo, da se loti obnove 
dežele in njenega gospodarstva, ki j e bilo po 
tri in pol meseca traja joči vojni z Rusi jo hudo 
oškodovano. Če bi računal i teritorijalno izgubo 
Finske po kvadratnih kilometrih, primeroma 
ni velika. Toda odstopitev kareli jske zemske 
ožine skupaj z Viborgom in vsem Ladoškim 
jezerom pa ribiškim poluotokoin na severu, 
pomeni odstopitev ozemlja, na katerem je b i lo 
bogato razvito tako poljedelstvo, kakor indu-
strijska produkci ja . Tudi odstopitev prista-
nišča l langi i v obl ik i zakupa, kakor tudi ob-
veznost, da Finska ne utrdi svojega najsever-
nejšega ozemlja in da mora še tekom tega 
leta zgraditi železniško progo, ki bo vezala 
Rus i jo s Švedsko, pa druge določbe, ki omeju^ 
je jo pravico Finske, da ima v severnem 
At lant iku svoje pomorske vojne in letalske 
sile, pomeni jo, čeprav pr ihran i jo državi stro-
ške za narodna obrambna sredstva, onemogo-
čenje razvoja gospodarskih sil in možnosti, k i 
so nu jno zvezane z vojaško močjo in ugledom 
vsake države. 

Nedavno j e predsednik finske vlade v 
parlamentu izjavil , da je vlada z vso odloč-
nostjo začela obnovo Finske v političnem in 
gospodarskem pogledu. Na jnu jne j še vprašanje, 
ki se ga je bilo treba lotiti takoj za sklepom 
miru, je bilo, kako ustvariti domovino eva-
kuirancem in beguncem iz ozemlja, ki je pri-
padlo Sovjetski Rusi j i . Gre v prvi vrsti za 
60.000 kmečkih družin, ki štčjejo pr ibl ižno 
330.000 duš in za okol i 100.000 meščanov iz 
Viborga, I l ango ja , Kexholma in Dortavale, k i 
so pripadl i Rusi j i , torej skupno za 450.000 l jud i , 
k i so izgubi l i okol i 240.000 hektarjev zemlje. 
Za te je treba ustvariti štirideset do petdeset 
tisoč novih posestev. Zemlja za to je na raz-
polago, se pa mora še obdelati in pravi lno 
razdeliti, kar bo seveda zahtevalo velike inve-
sticije. Za industri jsko delavstvo iz izgubl jenih 
pokraj in j e začasno preskrbljeno, bo pa treba 
misliti na njega stalno zaposlitev v industr i j i 
in bo zato treba v prvi vrsti zgraditi vodne 
električne naprave, k i se, Finski pri n jenem 
ogromnem bogastvu na lesu in vodi na jbo l j 
izplačajo, saj je do zdaj znašal finski izvoz 
proizvodov lesne industri je skoro 90% celo-
kupnega izvoza. Misl i jo tudi na poživitev in 
povečanje rudarstva, ki j e bilo dozdaj slabo 
razvito, bi pa moglo dati velik dohodek, ker 
je Finsk.a prirodno zelo bogata zlasti na že-
lezu in bakru , toda to je vprašanje da l jne 
bodočnosti, ker za to' ni na razjiolago 'zadost-
nega kapitala. Je pa veliko delovne možnosti 
pri zgradbi jx>rušcnih hiš in tovarn, kakor 
tudi cest in železnic ter prekopov in jezov, 
kjer seveda ne gre samo za obnovo, ampak 
tudi za nove zgradbe, torej za ogromen načrt 
javflih del. Vojaške kroge zanimajo seveda 
tudi dela. k i so potrebna za narodno obrambo, 
to je za utrdbe, ki na j nadomestijo porušene 
in izgubl jene trdnjave na bivši Mannerhei-
movi črti. ki j e zda j na ruskem ozemlju — 
kakor tudi za nadomestitev uničenega orožja 
in streliva. 

Tuka j pa se začne drugo vprašanje: od-
kod sredstva za tako ogromno delo? Ja močna 
stranka na Finskem, ki meni, da velike go-
spodarske investicije ne bi imele pomena, če 
vlada ne poskrbi pre j za novo oborožitev in 
zgradbo novih trdnjavskih del, ter se opira 
na zelo tehtne razloge. Velika večina finske 
javnosti živi namreč pod do.jmom, da je f inska 
neodvisnost slej ko prej ogrožena in da j e 
njen mednarodni in geografski položaj danes 
še bol j kočl j iv , nego je bi l prej, saj lx> igral 
prostor Baltiškega in Severnega morja v se-
dan j i vo jn i še veliko vlogo kot območje spo-
rov, ki se t ičejo obeh voju joč ih se strank in 
pa Sovjetske Rusi je. Kolikor utegne to bit i 
resnično, pa ima vendarle prav sedanja vlada, 
ki se zaveda, da j e obnova vojaške moči 
brez rešitve nujn ih gospodarskih vprašanj se-
danjega trenutka. Kar se tiče političnih vpra-
šanj, ki j i h bo še prinesla evropska vojna, 
bo stvar vlade, da j ih po najbol jšem pre-
udarku uredi, kakor se bo zdelo potrebno. 

Za izvedbo gospodarske obnove Finske so 
se združi l i na jveč j i f inski gospodarski kon-
cerni in dve velebanki in so se postavili na 
čelo tega dela najsposobnejši mož je finske 
dežele. Na jvažne jš i činitel j obnove je znana 
izredna energija in odpornost finskega ljud-
stva, ki tudi pri tem delu ne bo odpovedala. 
Seveda se vsi zavedajo velikih težkoč. ki so 
združene z obnovitvi jo in okrepitvi jo finskega 
gospodarstva. Skupna škoda, ki j o je utrpela 
Finska po vojni tako zaradi uničenja gospo-
darskih dobrin, knkor tudi zaradi izgube 
ozemlja in zaradi odškodnin ter rent. ki j i h 
j e treba izplačevati, se danes še ne da točno 
izračunati ; zdi se, da cenitev, ki računa te 
stroške na 50 mi l i jard finskih mark (ena fin-
ska marka j e danes okoli 85 par), ni pretirana, 
ampak rajši prenizka. Finska iz lastnih sil 
svoje obnove ne l>o zmogla. Vlada računa na 
to, da j i bo za f inanciranje njenih nalog 
nu jno potrebna inozemska pomoč in da^ se 
sme v gotovem obsegu na to tudi zanašati. 
Sa j je to edina možnost, da se nabavi po-
trebni kapital in prepreči inflacija, švedska 
j e to pomoč obl jubi la , seveda pa še ne vemo, 
v koliki meri bo mogla pomagati, ker je njen 
gospodarski položaj zaradi prenehanja njenega 
izvoza v Angl i jo zelo kritičen. Isto velja za 
Angl i jo, ki mora svoje gospodarske sile do 
kra ja mobil izirati zoper svojega nevarnega 
nasjirotnika, pač pa utegne biti realna po-
stavka pomoč ameriškega kapitala, ki v tej 
vojni dela ogromne dobičke, dasi bo treba 
bajeslovnih vsot za oborožitev Amerike same. 
Drugod pa Finska spričo sedanjih razmer zu-
nanjega posojila ne bo dobila in ga ne more 
dobiti, česar se sama dobro zaveda. Vprašanje 
je tudi, kol iko bi mogla in hotelo Finski po-
magati Rusi ja . Treba bo upoštevati, da j e 
finsko j avno mnen je proti temu, ker se boj i 

Italija se pripravlja na vojno 

Italijanska vlada je objavila zopet 
nove ukrepe o vojni pripravljenosti 
Rim, 4. junija. AA. Štefani. Ministrski svet se 

je sestal danes v palači -Viminale na sejo pod 
predsedništvom Mussolinija. 

Uradno poročilo 
o seji vlade 
Rim, 4. junija. AA. Štefani. Seja vlade, ki je 

bila danes pod predsedništvom Mussolinija, se je 
končala ob 11.30. Vlada je sprejela zakonske pred-
loge, ki so jih stavili posamezni ministri v zvezi 
z ukrepi upravne narave. 

Rim, 4. junija, t. Reuter. Seja italijanske vla-
de je sprejela sklep, da se vsi zakoni o priprav-
ljenosti na vojno razširijo tudi na vse italijanske 
afriške kolonije. 1'rav tako je italijanski ministr-

ski svet sprejel celo vrsto odredb o tem, da so 
naj izdajo posebne odredbe o tem. da naj žene 
vstopijo v razne službe na mesta mož, ki so bili 
vpoklicani v vojsko. Vlada je tudi sprejela povi-
šanje kreditov za vojno mornarico. 

Rim, 4. juni ja. A A. Štefani. >Popolo di Roma« 
piše, da so sedaj v Londonu in Parizu prepričani, 
da bo Italija stopila v vojno na strani Nemčije. V 
obeh zapadnih prestolnicah se govori o mirovni 
ofenzivi, ki naj bi se izvršila po predhodnem spo-
razumu med Italijo in Nemčijo. Istočasno pa v 
obeh prestolnicah naglašajo. da bosta Anglija in 
Francija vztrajali. List piše. da prepušča Italija 
obema demokracijama zadovoljstvo formulirati 
istočasno vprašanja in odgovore. Italija are svojo 
pot. Pariz in London bi morala že iz olike opu-
stiti omenjanje in angleško dozdevno prijateljstvo 
in velikodušnost napram ItalijL 

Francija še ieli 
pogajanja z Italijo 

Pariz. 4. junija, ta. Havas. Uradno poročilo, ki 
je bilo objavljeno po današnji seji italijanske vla-
de, ni prav nič presenetilo francoskih vladnih 
krogov. Francoski vladni krogi namreč dvomijo 
o tem, da bi Mussolini že v tem trenotku ukrenil 
kaj takega, kar bi Italijo pognalo v vojno. V Pa-
rizu menijo, da bo italijanska vlada še nekaj 
časa oklevala. 

Poučeni francoski vladni krogi menijo, da bo 
italijanska vlada počakala na to, da bi Francija 
storila kaj izzivalnega proti Italiji in da bi tedaj 
lahko italijanska vlada sprožila vojni vihar proti 
Franciji. Toda francoski tisk je do Italije zelo 
previden in se drži strogih cenzurnih odredb že, 
od začetka izbruha sedanje vojne. Prav tako ni 
pričakovati, da bi se francosko javno mnen j* 
moglo spozabiti proli Italiji, ker V Franciji živi 
več milijonov Italijanov, ki se ne morejo nad ni-
čemer pritoževati. Vsi v Franciji živeči Italijani 
pa so bili stalno proti temu, da bi se naj začela 
vojna med Francijo in Italijo. 

Francija ima sicer res zasedeno svojo mejo 
na Alpah proti Italiji. Toda razmerje med fran-
coskimi in italijanskimi vojaki na meji je narav-
nost tovariško in nikjer dosedaj ni prišlo do ka-
kršnega koli spora med francoskimi in italijan-
skimi vojaki. 

Če so se prekinila pogajanja med Italijo in 
Francijo, tedaj se je to zgodilo samo po krivdi 
italijanske vlade, izjavljajo v Parizu. Italija izjav-

lja, da ima zgodovinske zahteve proti Franciji; 
toda o teh zahtevah, za katere francoska vlada 
uradno ni izvedela, bi se vsekakor lahko vodila 
tudi j>ogajanja in se zanje ne bi bilo treba voj-
skovati. 

Dasi italijanska vlada svojih zahtev ni do-
stavila francoski vladi, je francoska vlada stalno 
izjavljala, da je pripravljena na pogajanja z Ita-
lijo, toda v Rimu so vse predloge za pogajanja 
odklanjali s precejšnjo brezbrižnostjo. Po poročilih 
iz Rima bi pa naj italijanska vlada te dni vendar-
le oklevala o tem, ali naj sproži vojno, za kalero 
ni dejansko nobenega razloga. 

V Berlinu se sedaj najbolj 
zanimajo za Italijo 

Bcrn, 4. junija, t. Havas. Švicarski tisk objav-
lja novice iz Berlina in fioudarja, da prehaja se-
daj v Nemčiji zanimanje za boje v Flandriji v 
ozadje in da se v Berlinu sedaj predvsem zani-
majo samo za to. kaj bo storila Italija. Nemški 
listi prinašajo večinoma samo vesti iz Rima in 
napovedujejo, kaj bo storila italijanska vlada. V 
Berlinu so vsi prepričani, da bo še ta teden prišlo 
do važnih in usodnih dogodkov. 

Uradno glasilo »Dienst aus Deutschland« piše, 
da se hoče Italija boriti za svobodo v Sredozem-
skem morju in sicer za vse države, ki so ob tem 

Nemško vojno poročilo 
Glavni stan vodje rajha, 4. junija. A A. DNB: 

Boji za Dtlnkercjue se bližajo koncu. Naše čete so 
vdrle v mesto in sovražniku, ki se strahovito brani, 
vzele iz rok utrdbe. Poulični boji s francoskimi če-
tami, ki imajo nalogo varovati umik angleških vo-
jakov do ladij, še vedno trajajo. Vojno letalstvo je, 
kakor je bilo že sporočeno 3. junija, v močnih od-
delkih vseh vrst orožja nenadno napadlo oporišča 
francoskega vojnega letalstva okoli Pariza. Posre-
čilo se je onemogočiti sovražno letalsko obrambo 
in s koncentričnimi napadi v večje ali manjše višine 
na letališča in industrijske naprave francoskega 
bojnega letalstva doseči najboljše uspehe. Opaziti 
je bilo veliko število požarov in eksplozij. 

V boju v zraku so bila sestreljena 104 sovražna 
letala, v hangarjih ali na tleh pa uničenih 300 do 
400 letal. Protiletalska artilerija je 3. junija zbila na 
tla 21 letal. Pri teh izredno velikih uspehih smo 
izgubili vsega skupaj le devet svojih letal. 

Ponoči od 3. na 4. junij je sovražnik nadaljeval 
s svojimi letalskimi nastopi in izvedel napade nad 
Holandijo ter zahodno in jugozahodno Nemčijo. 
Sovražnikovi uspehi so bili tako neznatni kot še 
vselej doslej. Pri tem se je našim protiletalskim 
baterijam posrečilo pri Rotterdamu in v zahodni 
Nemčiji sestreliti po eno sovražno letalo, dočim so 
naši lovci zbili na tla tudi dvoje sovražnih aparatov. 

Berlin, 4. junija. A A. DNB: Jutranji časopisi 
ponovno pišejo o zavezniški trditvi, po kateri Fran-
cozi in Angleži niso pretrpeli težkega poraza v Flan-

še večje zavisnosti od ruskega soseda, ki Fin-
cem dopoveduje, pa j ih ne more prepričati, 
da je nj ihova bodočnost mogoča samo v čim 
tesnejšem pri jatel jstvu in sodelovanju s so-
vjetsko velesilo. 

Finska je samo eden izmed zgledov, kak-
šne zle posledice ima sedanja vojna, kakšne 
pa bo še rodiia, tega si niti na jnu jne jša do-
miš l j i j a ne more predstavljati. 

morju, zlasti pa za Španijo. Zato se Italija sedaj 
najbolj trudi, da bi Španijo dobila popolnoma na 
svojo stran. 

Jugoslovansko trgovinsko 
zastopstvo v Rimu 

Rim, 4. jun. AA. Jugoslovanska trgovinska 
delegacija nu čelu s pomočnikom zu zununje 
zadeve dr. Pil jo je prispela v Rim, kjer bo z 
ital i jansko delegacijo, na čelu katere stoji se-
nator Gianin i , proučila gotova gospodarska 
vprašanja med obema državama na letnem se-
stanku stalnega jugoslov,-italijanskega gosj»o-
darskega odbora Pogajanja se začno danes v 
palači Chigiri, ter bodo v glavnem posvečena 
jioglobitvi izmenjave blaga, zu katero se obe 
državi na jbo l j zanimata. 

Po seji italijanske vlade: 

Italijanski parniki zopet 
vozijo v Ameriko -
V Washingtonu so pre-
pričani, da bo Italija 
ostala še naprej 
ne¥ojskujoča se država 

Newyork, 4. junija, t. Reuter. Nekaj dni 
je počival ves italijanski potniški promet meil 
Italijo in Zedinjcniml državami. Danes pa so 
italijanske paroplovne družbe objavile, da se 
prekomorski potniški promet med Italijo in 
Zedinjenimi državami nadaljuje. 

Ameriški vladni krogi v AVashingtonu iz-
javljajo, da jc to znak, da bo ostala Italija še 
naprej nevojskujnča se država. Ameriški vo-
jaški kroni pa menijo, da to stališče italijan-
ske vlade dokazuje, da so sedaj vojaški izgle-
di zaveznikov boljši kot pa se je to zdelo v 
zadnjih dneh. Ameriški listi pišejo danes po 
seji italijanske vlade, da je sedaj za nami 
najtežji teden sedanje vojne 

N e m š k a p o r o č i l a : 

Nemški oddelki se že bore 
v Dunkerqueu 

Anglijo bodo odslej napadala nemška letala, 
glavnina nemške vojske pa bo sedaj šla nad 
Wsygandovo obrambno črto 

driji in Artoisu, pač pa da so izvršili uspešen umik. 
»Volkischer Beobachter« objavlja dva primera, 

ki kažeta angleško-francoske načrte za napad na 
1'orurje in pa rezultate nemškega protinapada po 
31. maju. Isti list pravi, da je agencija Havas v 
komentarju poročila francoskega vrhovnega povelj-
stva od 1. junija objavila, da se je »zgodilo čudo, 
ker se je umik v Flandriji spremenil v zmago«. 
Toda od tega čudeža ni niti sledu. Mi vidimo — 
pripominja list — poraz najboljših čet Francije in 
Anglije, kapitulacijo Belgije, zavzetje obale Rokav-
skega preliva, ogromno število ujetnikov in velik 
plen. Nihče ne more trditi, da to ni ogromna nem-
ška zmaga. 

Rim, 4. junija, t. DNB: Ves italijanski tisk piše 
zelo obširno o bitki v Flandriji in se naslanja v ve-
liki meri posebno na poročila nemškega vrhovnega 
poveljstva. Listi posebno poudarjajo, da so Nemci 
doslej ujeli 330.000 Angležev in Francozov. 

Italijanski listi tudi pišejo, da so Nemci za-
plenili zaveznikom ogromno vojnega materiala in 
poudarjajo, da je tudi ta plen izredno važen za 
nemško vojsko. Posebno mnogo vojnega materiala 
so Nemci zaplenili francoskim oddelkom v Artoisu. 

O letalskem napadu na Pariz pišejo italijanski 
listi, da je bil to doslej največji letalski napad na 
večje mesto ali pokrajino. 

Kakšni so nemški nameni 
Berlin, 4. junija. AA. DNB: V zadnjih 24 urah 

v Angliji in Franciji skrbno komentirajo vprašanje, 
kaj bo Nemčija ukrenila po končanih borbah pri 
Dunkerqueu, katerih zadnjo zaščitno točko zavez-
niki žilavo branijo. Merodajna vojaška mesta za-
trjujejo DNB-u, da bo Nemčija vojno, ki sta ji jo 
Francija in Anglija vsilili, nadaljevala do popolne 
zmage nad obema državama. 

Čudno je, pravi to sporočilo, kako si nasprotna 
propaganda razbija glavo, ali je morala nemških 
čet še dovolj močna za nadaljevanje napada, ali je 
nemški material po dosedanji ofenzivi dovolj od-
poren itd. Iz vsega tega se da sklepati na zaskrb-

ljenost, ali ne bodo v kratkem Nemci nadaljevali 
z močniim napadi proti zaveznikom. Nasprotna pro-
paganda se bavi z vsemi mogočimi nameni nem-
škega vodstva, toda Angleži in Francozi ne povedo 
niti ene besede o tem, kaj bodo storili zavezniki 
s svoje strani, da rešijo položaj in da uničijo Nemce, 
ki so vdrli v Francijo. Če nemško vojno poročilo 
pravi, da se v ujetništvu nahaja 330.000 Francozov 
in Angležev, potem je to res veliko število. Spom-
niti se je treba, da je v bitki pri Tanneborgu. ki je 
bila avgusta 1014, bilo ujetih 93.000 vojakov in da 
je v bitki ob Visli septembra 1939 padlo Nemcem 
v roke 177.000 poljskih vojakov. Ta dva rezultata 
so svoj čas smatrali za velika. Ob tej priliki se ne 
sme pozabiti, da je treba v skupni rezultat sedanje 
ofenzive na zapadu všteti tudi ujetnike nizozemske 
in belgijske armade. Kot rezultat borbe treh tednov 
se navaja, da je bilo skupno ujetih 1.200.000 mož 
in to 400.000 Nizozemcev, T>00.000 Belgijcev ter čez 
300.000 Angležev in Francozov. 

Žilavi odpor pri Dunkerijueu v ničemer ne 
spreminja doseženega rezultata. Po prvi fazi velike 
nemške ofenzive na zapadu poskuša nasprotna pro-
paganda prepričati svet o dozdevnih težavah nem-
škega vodstva. Ob tej priliki se stalno ponavlja 
trditev, da nemške čete trpijo zaradi pomanjkanja 
živeža. Vsak vojak ve, da je treba za čete. ki vršijo 
operacije, skrbeti in to tako glede živeža kakor 
glede municije in pogonskega materiala. Nemci pre-
skrbujejo svoje čete z motoriziranimi enotami. Te 
enote so pripravljene tudi z orožjem zagotoviti, da 
se njihova naloga točno izvrši. 

Dunkerque bo padel 
ta teden 
Bern, 4. junija, t. Havas: Dopisniki švicarskih 

listov poročajo iz. Berlina, da so nemški vojaški 
krogi prepričani, da bo Dunkerijue padel ta teden 
in da bo bojišče okoli utrdb pri tem mestu likvidi-
rano do konca tega tedna. Vendar pa v Berlinu 
priznavajo, da presega obramba Dunkenjuca vsa 
pričakovanja in da takega odpora pri tem mestu 
ni bilo pričakovati. 

Zavezniško letalstvo je prisililo nemško povelj-
stvo, da je vrglo v borbo pri Dunkerqueu vse tiste 
divizije, ki jih je nemško poveljstvo hotelo porabiti 
drugod. Švicarski dopisniki menijo, da so bile iz-
gube nemške pehote in nemških motoriziranih di-
vizij velike. 

»Corriere del Ticino« poroča, da se v Nemčiji 
sedaj vse zanima samo za nove načrte nemškega 
poveljstva. Prav gotovo bo nemško poveljstvo na-

(Nadal jevanje na 2. strani) 

Zemunska vremnska napoved: Na zahodni 
polovici države se bo polagoma zjasnilo. Po 
večini oblačno na vzhodu, kjer Ivi ponekod 
deževalo. Toplota se ne bo dosti spremenila. 



(Nadaljevanje s 1. strani) 
daljevalo bliskovito vojno in Be pri tem ne bo prav 
nič oziralo na žrtve. Nemško poveljstvo bo odredilo 
letalstvu nalogo, da naj se bori proti Angliji, med 
tem časom pa se bo vsa nemška vojska z vso silo 
vrgla na novo Weygandovo črto, ki jo bo skušala 
razbiti in prodreti skozi njo približno tako, kakor 
se je to zgodilo pri Sedanu, Maubeugeu in Laonu. 

Nekje ob Kenu, 4. junija. AA. Posebni dopisnik 
agencije Štefani poroča, da je dobil na pristojnem 
mestu obvestilo, da je o priliki vkrcavanja zavez-
niških čet pri Dunkerqueu utonilo v morju okoli 
<10.000 zavezniških vojakov. Te izgube so prisilile 
vrhovno poveljništvo zaveznikov, da pohite z vkrea-
vanjem čet, ki nemški bombniki učinkovito 
ovirajo. 

Letalski napad na Freiburg 
Freiburg, 4. junija. AA. DNB: O priliki napada 

zavezniških letal na odprto mesto Freiburg in Breis-
gau, ki leži izven vojne cone in v katerih ni no-
benih vojaških naprav, je bilo ubitih, kakor je sedaj 
ugotovljeno, 53 civilistov, od teh 20 otrok, ki so se 
igrali na nekem igrišču. Ranjenih je bilo 150 civi-
listov, od teh 73 težko. Med njimi se nahaja 37 otrok. 

Poročilo nemškega letalskega 
poveljstva 
llerlin, 4. junija. AA. Naša letala so v močnih 

skupinah vseh vrst orožja napadla v ponedeljek 
letališča in naprave francoskega letalstva v Parizu 
in okolici. S hitrim in nenadnim napadom se je brž 
posrečilo onemogočiti sovražno obrambo iz zraka, 
z osredotočenimi napadi iz večje in manjše višine 
pa, da se razrušijo naprave, kakor tudi veliko šte-
vilo letal na tleh samih. Na mnogih krajih so na-
stale eksplozije in izbruhnili požari. Pri spopadih 
v zraku je bilo sestreljenih 70 sovražnih letal. Pet 
naših je izginilo. 

Predsednik nizozemske vlade 
se je vrnil 
Amsterdam, 4. junija. AA. DNB: Kakor piše 

llandelsblad, je vzpostavljena zveza med zeeland-
sko Flandrijo in ostalim delom Holandije čez reko 
Scheldo. List poroča, da se je predsednik holandske 
vtade van Zetland vrnil in spet prevzel svoje posle. 
Po pisanju istega časopisja se številni holandski 
vojaki vračajo iz Belgije in severne Francije, kjer 
so bili raztreseni vse povsod. Pripravljajo se šte-
vilna javna dela, kakor graditev odvodnega pre-
kopa v Garderlandu, zatem pogozdovanje pokrajine 
Utrecht in končno graditev velikega prekopa v Gro-
ningenu. Na področju lltrechta je bil ustanovljen 
poseben sklad za obnovo, ki bo omogočil cenene 
kredite za dela, s katerimi se bo država spet vrnila 
v normalni tir. 

Vojna poročila iz angleških v;rov: 

Angleška vojska ne more 
biti obkoljena 

London, 4. junija. AA. Reuter Listi komenti-
rajo podvige zavezniških kopoenih pomorskih in 
zračnih sil o priliki umika iz Flandrije ter vkrce-
vanje v Dunkequu. »Times« prinaša uvodnik pod 
naslovom »Anabazis« v katerem pravi, da je kapi-
tulacija kralja Leopolda nudila možnost za even-
tualno uničenje angleške armade. List pravi, da je 
odstranitev te nevarnosti v tako kratkem času poka-
zala veličino angleške armade. List omenja nemške 
trditve, da je angleška vojska obkoljena ter pravi, 
da je to naravno pojmovanje naroda, katerega voj-
ni uspehi so omejeni na kopnene operacije. Ti ljud-
je smatrajo, da je vojska, ki je prisiljena unvkati se 
proti obali padla v past, da temu ni tako in da no-
bena angleška vojaka ni obkoljena, če ima odprto 
pot do morja, je dokazal tudi ta primer. Angleški 
vojaki cenijo modro vodo enako kot grški vojaki, 
katerih vzkliki »Talata«, kakor to opisuje Kseno-
font, so pomenili zadnjo točko Anabaz.e in konec 
najznamenitejšega obiska, ki ga je poznal 6tari svet. 

»News Chronicle« pravi: Sedaj ko je evakua-
cija ekspedicijskega zbora skoraj končana, mislimo 
na Francijo, ki bo v prihodnjih dneh ponovno ču-
tila udarec nemške ofenzive. Smatrati se moramo 
za srečne, da imamo tako velikega zaveznika. 

Angleški 
bombniki na delu 
London, 4. junija. AA. Havas. Po sporočilu 

letalskega ministrstva so angleški bombniki izvršili 
včeraj osem napadov na sovražne baterije, ceste, 
železniške proge in koncentracije čet v okolici Dun-
kerqua. Napade 6o izvršili težki bombniki. Druge 
formacije težkih bombnikov so napadla letališča v 
Severni Nemčiji in razne druge vojne objekte. Vsa 
angleška letala so se vrnila v svoja oporišča-

Angleško vojno poročilo 
London, 4. junija. AA. Reuter. Vojaški Reuter-

jev dopisnik piše med drugim: Čeprav so že štiri 
petine britanskega ekspedicijskega zbora prepeljane 
iz Dunquerqua, se jedro francoskih čet še vedno 
močno upira na področju okoli tega pristanišča. 
Ncmci neprestano napadajo, Francozi pa zadržujejo 
nadaljne prodiranje sovražnika. To je najvažnejši' 
činitelj v današnjem položaju. 

Francosko in britansko brodovje podpira z ar-
tilerijskim ognjem francoske obrambne postojanke. 
Po zaslugi te podpore je bilo vsaj 15 nemških divi-

Francoska vojna poročila: 

Francoske čete branijo 
Dunkerque 

Pariz, 4. junija, t. Reuter. Zastopnik vojnega 
ministrstva je podal izjavo časnikarjem o poteku 
bojev pri Dunkerqueu. 

Zastopnik francoskega vojnega ministrstva iz-
javlja, da najbolj podpirajo zavezniške čete v nji-
hovih bojih porušeni jezi, ki so poplavili ozemlje 
okoli mesta. Ko so zavezniški oddelki porušili na-
sipe, so poplave zajele mnogo več ozemlja, kot 
pa je bilo to prvotno pričakovati. Poslcdica je bila, 
da so nemški oddelki morali ovirati vkrcavanje 
zavezniških čet samo z bombardiranjem težkega 
topništva. Nemški tanki, ki so hoteli prodirati na-
prej, so kmalu obtičali v razmočenem ozemlju in 
jih je nato večinoma vse zalila voda, ki je začela 
naraščati. Vsi napadi nemških čet so bili tako 
silno težavni in izredno počasni. 

Zavezniška pehota in mornarica pa mesto še 
zmerom brani. Vsako poslopje v Dunquerqueu je 
postalo tako rekoč utrdba zase in za vsako nišo se 
razvijajo dolgi in hudi boji. Medtem ko se okoli 
mesta razvijajo te borbe, pa se v pristanišču ne-
prestano vkrcavajo zavezniške čete. Vkrcavanje se 
razvija v popolnem redu. 

Poročilo francoskega poveljstva 
Pariz, 4. junija. AA. Havas: Uradno poročilo 

od 4. junija zjutraj se glasi: Ponoči se je nada-
ljevalo živahno vkrcavanje čet v Dunkerqueu, za 
kar se je treba zahvaliti odporu naših čet, ter kljub 
čimdalje večjim težavam zaradi sovražnega priti-
ska. Na ostalem delu bojišča nič pomembnejšega. 

Pariz, 4. junija. AA. Havas: Nemci so zaman 
poskušali z novimi napadi na utrjen pas v Dun-
kerqueu. Kljub bombardiranju iz zraka in kljub 
topniškemu ognju se v Dunkerqueu nadaljuje 
vkrcavanje čet. 

Pariz, 4. junija. AA. Havas: Bivši državni pod-
tajnik v notranjem ministrstvu Jacquinot je odli-
kovan z viteškim križcem legije časti. Jacquinot 
je rezervni topniški poročnik. Opustil je za nekaj 
časa svoje funkcije, da se udeleži bojev na fronti. 
Tam je bil težko ranjen. 

Srditi boji v Dunkerqueu 
Pariz, 4. junija. AA. Havas: Okoli Dunker-

quea se nadaljujejo boji z nezmanjšano srditostjo. 
Kljub bombardiranju iz zraka in eksplozijam gra-
nat velikega kalibra čete nadaljujejo z vkrcavanjem 
v velikem številu in v popolnem redu. Pred ted-
nom dni se je voda razlila povsod okoli Dunker-
quea in je zemlja popolnoma razmočena. Zdaj je 
voda prodrla še mnogo dalje, tako da nemški vo-
jaki ne morejo kopati jarkov in se zavarovati iz-
ven pravih bojnih črt, ker njihove jarke hitro za-
livata voda in blato. Toda Nemci še vedno niso 
prenehali z napadi na francoske obrambne posto-
|anke. Nemci nadaljujejo s svojimi operacijami iz 
jeseni 1914 pred Dixmidom in ob reki Yseri. Tudi 
tokrat so naleteli na enake težave in na enake bo-
jevnike. Ti junaki, Britanci in Francozi, pešci in 
pomorski strelci branijo prehod skozi poplavljeno 
ozemlje. Vsaka hiša na tem področju služi kot 
odlična utrdba za branilce. V kolikor sc Nemcem 
posreči priti na solidna tla, takoj začno s proti-
napadom, ne morejo pa dobiti pravočasno ojačenj 
preko poplavljenega ozemlja. Zalo so vrženi nazaj 
in se sovražnik drži v gotovi oddaljenosti. 

V pristanišču Dunkerqueu se nadaljuje vkrca 
vanje neovirano dalje, podnevi in ponoči ob brne-
nju sovražnih letalskih motorjev nad mestom. Prav 
tako nemška težko topništvo ne preneha z ognjem. 
Za prevoz čet se uporabljajo vse mogoče ladje. 
Razume se, da nemško letalstvo poskuša ovirati 
prevoz čet ter uporablja pri tem bojne čolne za 
tornediranje. Francoski in britanski rušilci služijo 
<ot" odlična straža. Njihovi topovi s hitrim ognjem 

so uničili že več nemških torpednih čolnov, med-
tem ko njihovo protiletalsko topništvo učinkovito 
sodeluje z lovskim letalstvom. Na ostalem delu bo-
jišča vlada sorazmerno mir in je bilo le nekaj obi-
čajnih ogledniških poletov z letali. Prišlo je tu pa 
tam do sovražnega napada. Tako so n. pr. na pod-
ročju Saae Nemci poskušali trikrat napasti fran-
coske postojanke, bili pa so vselej odbiti. 

Nove francoske 
letalske bombe 
London, 4. junija. AA. Reuter: Od Reuterje-

vega posebnega dopisnika na francoskem bojišču 
je prispelo poročilo, ki pravi: 

Bil sem na nekem francoskem bombniku, ki je 
obenem z drugimi nocoj poletel nad sovražne sile. 
S francoskega bombnika, s katerim sem se vozil, 
je bilo vrženih vsega okoli eno in pol tone bomb 
na važno križišče, ki so ga branile sovražne čete. 
Z letala sem gledal mesta St. Quentin in Catn-
brais, ki sta bili v plamenih. Imel sem priliko 
opazovati učinek neke posebne vrste francoskih le-
talskih bomb. Mladi francoski kapetan, ki je bil na 
našem bombniku, mi je pojasnil način uporabe teh 
bomb. Te bombe, — mi je dejal, — se mečejo z 
majhne višine. Ce so pravilno vržene, se potem, 
ko prilete na zemljo, kot torpedo premikajo dalje 
in še dvakrat ali trikrat odskočijo. Zgodi se, da 
odskočijo celo nad letalo, ki jih je vrglo na tla. 
Te bombe povzročijo strahovito razdejanje, pred-
vsem kadar udarijo na večje oklopne oddelke. 

Dslo francoske mornarice 
Pariz, 4. junija. AA. Havas: Francoska mor-

narica, ki je v minuli svetovni vojni pokazala ne-
navadno sposobnost, nadaljuje svojo slavno tradi-
cijo tudi v toku sedanje vojne. Pod nenavadno 
težkimi pogoji ter pod stalnim bombardiranjem s 
strani sovražnih letal je francoska mornarica iz-
vršila te tri naloge: 

1. je francoska mornarica preskrbela z živežem 
severno armado; 

2. evakuirala je veliko število zavezniških čet; 
3. učinkovito je branila vkrcavanje čet pri 

Dunkerqueu. 

Ogromnega dela se je udeležilo čez 100 tor-
pedovk, zbiralcev min in ladij vseh vrst, ki so 
ne glede na bombardiranje, točno izvršile svojo 
dolžnost. Za prevoz čet so uporabili čez 200 ladij. 
Zadržanje francoskih mornarjev je bilo v resnici 
junaško. Vsak dan so se v dnevnih poveljih na-
hajala imena onih, ki so se ori operacijah posebno 
odlikovali. 

Zavezn'ki so zapustili 
Dunkerque 
Pariz, 4. junija, t. Reuter: Francoska admirali-

teta je objavila nocoj uradno poročilo, ki pravi, da 
so se vse zavezniške čete, ki so branile Dunkerque, 
vkrcale na ladje preteklo noč in čez dan. Mesto je 
porušeno, pristanišče pa je popolnoma neuporabno. 

V vsem času borb je Francija izgubila sedem 
rušilcev in eno prevozno ladje 

Maršal Petain pregleduje 
tovarne orožja 
Pariz, 4. junija. AA. Havas: Podpredsednik 

vlade maršal Petain je v spremstvu ministra za 
oborožitev d'Autryja obiskal včeraj popoldne več 
pariških tovarn, ki ueiajo za narodno obrambo. 

zij zadržanih v okolici Dunquequa. To pa pomaga 
genralu Weygangu izvesti priprave na reki Som-
mi. Med tem časem pa poteka neprestano pregru-
piranje čet za drugo obdobje te bitke. Povsod se 
zastavlja vprašanje, kdaj se bo začela naslednja nem-
ška ofenziva. Francoske postojanke se vlečejo od 
morja do Maginotove črte, obstoji možnost tudi za 
napad med Abbevillom in Amiensom. More pa se 
zgoditi celo to, da generalu Weyjandu ne bo niti 
potrebno čakati, da bi bil napaden. 

Kralj Jurij V I . svoji vojski 
London, 4. junija. AA. Reuter. Kralj Jurij je 

poslal vojski tole poslanico: 
Želim izraziti svoje občudovanje za izredno ju-

naštvo, ki sta ga pokazali naša vojska in trgovin-
ska mornarica o priliki evakuacije angleškega zbo-
ra iz severne Francije. Tako težke operacije so se 
mogle izvršiti samo zaradi sijajnega vodstva in ne-
zlomljivega duha vseh treh vrst orožja. Za uspeh, 
ki je večji kakor emo to mogli pričakovati, se mo-
ramo zahvaliti v prvi vrsti mornarici in letalstvu. 
V tem sijajnem podvigu, pri katerem imajo naši za-
vezniki Francozi velik delež, se z bolestjo v duši 
spomnimo izgub onih hrabrih mož, zaradi katerih 
požrtvovanja se je ta katastrofa končala s tri-
umlom. 

Angleški rušilec potopljen 
London, 4. junija. A. Reuter. Uradno sporočajo, 

da se je potopil rušilec Havana, ki so ga bombar-
dirali nemški bombniik. Več članov posadke je na-
šlo pri tem smrt, 20 pa jih je bilo ranjenih. 

London, 4. junija. AA. Reuter. Minolovec 
»Madway Queen«, ena izmed 24 malih ladij, za ka-
tere so včeraj poročali, da se je potopila, 6e je vr-
nil nepoškodovan v svojo luko. 

Angleške pomorske izgube 
London, 4. junija. AA. Reuter. Iz tedenske sta-

tistike angleške admiralitete o pomrskih izgubah za-
radi sovražne akcije, je razvidno, da je bilo v tednu 
pred 27. majem potopljenih 18 ladij s tonažo 45.225 
ton. Od teh jih je bilo 10 britanskih, štiri nevtral-
ne, štiri pa zavezniške. 

Kako je bi! bombardiran Freiburg 
London, 4. junija, t, Havas. Nemška poročila 

pravijo, da so zavezniška letala bombardirala Frei-
burg. Pri tem naj bi bilo ubitih 53 06eb. Angleško 
letalsko ministrstvo izjavlja, da skuša nemška vla-
da vsekakor 6 tem poročilom opravičiti včerajšnji 
napad na Pariz. Zanimivo je, da nemško poročilo 
omenja letalski napad na Freiburg, ne da bi pri tem 
navedlo dan in čas, kdaj je bil izveden napad na to 
mesto. 

Pred več tedni je nemško poveljstvo že poro-
čalo, da so zavezniška letala bombardirala Freiburg, 
Tedaj bi naj bile bombe iz zavezniških letal ubile 
več otrok. Toda že tedaj so francoska in angleška 
poveljstva zanikala vse navedbe nemškega povelj-
stva. 

London, 4. junija. AA. Reuter. Letalsko mini-tr-
stvo komentira svoje sporočilo o napadih angleških 
letal na nemške vojne objekte. Komentar oravi med 
drugim, da 60 angleška letala včeraj zgodaj ziutraj 
napadla zelo dolgo kolono blindiranih vrw<l. med 
katerimi se je nahajalo večje število bencinskih 
cistercn, ki so 6e vžgale. Ta napad je bil izvršen 
v severni Nemčiji. Druga kolona je bila napadena 
na cesti pri Aachenu z zažigalnimi bombami z vi-
šine 600 m. Nato so 6e letala spustila 200 metrov 
nizko ter streljala s strojnicami na kolono. Bombe 
in streli so neposredno zadeli kolono. Bombe so 
povzročile težke eksplozije. Posebno so bila zadeta 
vozila s tekočim gorivom in municijo. Ves prostor 
je bil v ognju in dimu, ki se je dvigal visoko v nebo. 
Angleška letala so bombardirala tudi železniške 
vozle in ceste jugovzhodno od Dartmunda, Osna-
briicka in Hama. Istotako so bi.1' izA-šeni napadi na 
letališča v bližini Rotterdama. 

Motorizirani 
Ironsšdeovi oddelki 
za obrambo Anglije 
London, 4. junija, t. Reuter. Vojno ministrstvo 

je nocoj objavilo, da je general Ironside pripravil 
vse potrebno za obrambo Anglije proti letalskim 
napadom ali pa padalccm. Ustanovil je majhne zelo 
hitre motorizirane oddelke. Ti oddelki bodo šteli 
le malo vojakov, pač pa bodo najmoderneje oboro-
ženi in opremljeni z najhitrejšimi vozili. Imenovali 
jih bodo kralko Ironsidčke. Takoj jih bo ustanov-
ljenih več sto, njihovo število pa se bo hitro večalo. 

Letalski napad na bolniško ladjo 
London, 4. junija. AA. Havas: Poročajo, da so 

tri nemška letala bombardirala 12 krat ladjo »Pa-
riš« (1S00 ton) in da so na posadko, ki je v čol-
nih zapuščala ladjo, streljala s strojnicami. Potnike 
je neki vlačilec pripeljal v neko luko ob jugo-
vzhodni Angliji. 

Pariz v voinem področiu 
Pariz, koncem maja. 

Oni, ki živimo že dolgo v Parizu, smo v lepih 
•pomladnih dneh leto« dobivali vtis, da nam bo to 
gostoljubno mesto kljub vsemu tudi letos pokazalo 
»voje veselo, brezskrbno lice. Toda čez noč »e je 
vse spremenilo. Šolske otroke so iz mesta spravdi 
že pri vpadu nemške vojske na Nizozemsko in Bel-
gijo. Danes je treba reči, da je bila to pametna 
odredba. Seveda pa so otroke odstranili iz meita, 
ker so pričakoval: sovražnih napadov iz zraka, ni-
kakor pa ne pohoda nemške armade na Francosko. 
Zaupanje Francozov v trdnost njih obrambnega si-
stema je bila naravnost pravljična. »Naj le pridejo«, 
so samozavestno govorili častniki in vojaki pred in 
za utrjenimi črtami. Toda, ko so v resnici prišli, je 
bilo vse drugačel Morda se v inozemstvu bolj vpra-
šujete, kako se je to moglo zgoditi, kakor pa tu v 
Franciji Kajti ti6ti, ki so položaj poznali, so mo-
rali vedeti, da je skoraj štiri leta ljudsko frontaške 
politike z neprestanimi štrajki, z zasedbo tovaren in 
6ilnim znižanjem proizvodnje moralo nujno roditi 
usodne posledice ne le v gospodarstvu, ampak tudi 
v morali francoskega človeka. Take stvari ni mogo-
če popraviti v nekaj mesecih. Vendar pa so odlo-
čujoči krogi upali, da se bo francoski vojak zaradi 
solidne utrjenosti Maginotove črte vseeno mogel 
držati. Na ni zaenkrat pripraven napad, je 
francosko vrhovno poveljstvo dobilo dokaze že je-
seni ob brezuspešnih napadih ca Sarri. Radi pre-
cejšnjih izgub, ki jih je francoska vojska tedaj tr-
pela, je bilo sklenjeno, da 6e počaka, dokler ne bo 
britanska vojska postavljena na noge. Upanje, da 
bo čas delal za zaveznike, se tudi ni izkazalo. Prav 
tako tudi ne krčevito vzdrževanje prejšnjih strate-
ških načrtov in načina vojskovanja, ki se je preži-
vel. Weygand, ki je sicer star po letih, a mlad po 
duhu je hitro pomedel z nekaterimi zares starimi 
generali. Čiščenje je res bilo potrebno in ga je jav-
no mnenje kar najugodnejše sprejelo. Weygand si-
cer čudežev ne more delati, ali posrečil se mu je 
«tari čudež, da je v kritičnem trenutku združil vse 
energije Francije. 

Za fronto, ki se je sumljivo blizu približala 
Parizu, posluje uprava kakor bi bilo V6e v najlep-
šem redu in kakor bi se nič ne zgodilo. Nakaznice 
za sladkor, ki stopijo v veljavo 1. junija razdelju-
jejo po hišah Krušna karta pa je podaljšana. Pre-
bivalstvo je dobilo opozorilo, naj hrani s papirjem. 
Hraniti je treba celo s pisemskim papirjem. Listi 
izhajajo na dveh, oz. na štirih straneh. Orient eks-
press, ki je kljub prevozu čet šel do zadnjega redno 
vozil, je sedaj ustavljen. Tudi na drugih progah se 
hrani. Ne 6memo pozabiti, da so na ozemlju, ki so 
ga Nemci zasedli, Francozi nakopali 60 odstotkov 
svojega premoga. 
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Poga;an:a med Dansko 
in Sovietilo 
Kopenhagen, 4. jun . t. D N B objavl ja , da 

bo te dni odšlo v Moskvo posebno dansko go-
spodarsko odposlanstvo, ki se bo s Sovjeti jo 
pogajalo o bodočem razmer ju med Dansko in 
Sovjetsko Rusijo. 

Kodanj , 4. j un . A A. DNB : Kakor piše tu-
kajšnje časopisje, bo ameriški poslanik v Ko-
danju Aterton odpotoval v Washington, ker ga 
je vlada poklicala na poročanje. Listi poudar-
jajo, da to potovanje ameriškega poslanika ne 
pomeni končnega slovesa od Kodanja . 

Sovjeti in baltske države 
Stockholm, 4. jun i ja , t. I lavas: Švedski 

listi ob jav l j a jo danes novice iz Moskve, češ 
da se tam govori, da se bo vojaško sodelova-
nje med Sovjeti jo in baltskimi državami okre-
pilo. Sovjet i ja hoče doseči, da se bodo morale 
vojske baltskih držav skupno z rdečimi arma-
dami boriti proti nasprotnikom. 

Predsednik Latvi je Ulinanis je izjavil , da 
se vojaški dogovori med Sovjeti jo in baltskimi 
državami ne morejo razlagati drugače kot ta-
ko, da se mora letonska vojska boriti skupno 
z ruskimi in da so j>ogodbe med baltskimi^ dr-
žavami in Sovjeti jo take, da baltske države 
sploh ne morejo več postopati kako drugače. 

Švedska v oboroženem miru 
Posebni dopisnik »Journal de Geneve< piše 

iz Stockholma: Velika bitka, ki se odigrava v za-
padni Evropi, je odvrnila nekoliko poglede od 
norveškega bojišča. Po polomu, ki so ga Angleži 
doživeli pri Namsosu, Trondhjemu in Andelsnesu, 
so dogodki na Norveškem postali drugovrstnega 
jiometia. Sedaj prevladuje vtis, da bo Švedska 
mogla ohraniti svojo nevtralnost, vendar pa je 
položaj kljub temu še negotov toliko časa, dokler 
bodo boji na severu. Švedska je pri teh bojih zelo 
prizadeta, kajti njena železna ruda se nahaja v 
Narviku, ki pa jo pozorišče bojev. Zaradi tega 
mora ŠvedsKa biti čuječa in vojaško vsestransko 
pripravljena. 

V Stockholmu so zgrajena prav vzorna za-
klonišča. Lahko je reči, da bi mogla služiti za 
zgled drugim državam. Prav tako so tudi javna 
zaklonišča po parkih trdno in praktično urejena. 
Kakor na Finskem, so tudi v Stockholmu trgovci 
svoje izložbe in vrata zavarovali z močnimi de-
skami. Pri izložbah je leseni opaž samo toliko 
razmaknjen, da lahko občinstvo motri izloženo 
blago. Ko pa je dan znak za alarm, se pa vse iz-
ložbe in vrata takoj trdno zapro. 

Hude so posledice vojne na gospodarskem jx>-
lju. Francija in Anglija sta popolnoma zbrisani 

s švedskega trga. Posledica je, da so vsa skladi-
šča prenapolnjena z blagom. Vlada je ukazala 
znižali proizvodnjo. Veliko delavstva je odpušče-
nega, ki pa ne bo ostalo nezaposleno, ker ga po-
trebujejo na kmetih. Kajti Švedska ima mnogo 
vojaštva pod orožjem. Zaradi tega bodo delovne 
moči prišle ravno prav. Vlada je tudi izdala na-
redbo, ki naroča najstrožje varčevanje v gospo-
dinjstvu in prehrani. Nujno je naročeno, naj vsak 
kupuje rea samo to, kar neobhodno potrebuje. 
Ker so ljudje disciplinirani, se je na ta način po-
srečilo ohraniti vrednost švedskega denarja. Ven-
dar so se cene vseeno nekoliko dvignile. Cene 
blagu na drobno so se povečale za 10 odstotkov. 

Nemčija je sedaj postala glavni kupec, pa tudi 
prodajalec zi- Švede. Razumljivo je, da je trgovina 
z Nemčijo silno narasla Polagoma pa se obnavlja 
tudi trgovina s Sovjetijo, ki je v zadnjih 20 letih 
skoraj popolnoma zastala. Razmere pa sedaj si-
lijo eno in drugo državo k novim gospodarskim 
stikom. 

Stockhi.lm. 4. junija. AA. (DNB.) Zunanji mi-
nister Gigforst je izjavil na devetem kongresu 
švedske socialistične stranke, da mora država raz-
pisati nova posoiila, ki bodo pokrila državne iz-
datke v znesku ene milijarde kron. 



Churchillov govor v spodnjem domu: 

„Bal sem sef da bom moral napovedati 
največji poraz v naši zgodovini... 

Angleško brodovje je rešilo 335.000 mož, pač pa je armada ob 1000 topov 
in ob vse motorizirane naprave 
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London, 4. junija. AA . Reuter: Spodnji dom 
it je sestal danes popoldne na svojo prvo sejo v 
tem tednu. Prva točka dnevnega reda je bi lo po-
ročilo ministrskega predsednika Churchilla. Ze od 
vsega začetka je bilo v spodnjem domu precej ži-
vahno. Medtem ko so poslanci zastavljali kratka 
vprašanja pred začetkom na dnevni red, so priha-
jali v dvorano številni drugi poslanci, ki jih pri 
otvoritvi seje ni bilo. Vse galerije so bile polne. 
Na galeriji, ki je bila rezervirana za člane zgor-
njega doma, je bi lo zasedeno vse do kraja. Prav 
tako je bila polna tudi diplomatska loža, v kateri 
so bil i med drugimi veleposlaniki Belgije, Sovjet-
ske zveze, Brazil i je in Turčije. 

Ministrski predsednik Churchil l je v začetku 
svojega poročila o položaju na bojišču dejal med 
drugim, da je britanska vojna mornarica pripe-
ljala iz Callaisa vsega le 30 neranjenih vojakov. Vsi 
drugi , je dejal Churchill , so bil i ranjeni v teku 
štiridnevnih ogorčenih pouličnih bojih v tem mestu. 
Zatem je ministrski predsednik dejal: Še pred ne-
kaj dnevi sem se bal, da bom moral sporočiti temu 
visokemu domu največji vojni poraz v zgodovini 
Velike Britanije. Zda j pa se je položaj spremenil. 
Po pravem čudežu se nam je posrečilo umakniti iz 
Flandrije 300.000 mož, Francozov in Angležev. 

Churchill je nato omenil nekatere podrobnosti 
o vojnih operacijah v Flandri j i , potem pa je na-
daljeval: 

Naše Izgube 
Naše izgube na moštvu, če računamo padle, 

ranjene, kakor tudi tiste, ki so izgini l i , znašajo 

nad 30.000 mož. Izgubil i smo skoraj tisoč topov in 

vsa oklopna in prometna vozila, s katerimi smo 

razpolagali na severnem bojišču. To, kar se od-

igrava v Francij i , predstavlja vojno nesrečo zelo 

velikega obsega. Francoska vojska je oslabljena, 

Belgija je izgubljena. Vsa pristanišča ob Rokav-

skem prelivu so v sovražnih rokah. Računati mo-

ramo še z novimi udarci, naperjenimi proti naši 

zemlji ali proti Francij i . 

V zvezi s tem je ministrski predsednik prešel 
na vprašanje obrambe britanskih otokov. Pravi , da 
so zdaj v Veliki Britanij i znatnejše vojne sile, ka-
kor pa so bile kdajkoli prej od začetka sedanje 
vojne, ali v svetovni vojni. Toda — nadaljuje Chur-
chill — treba je vedeti, da se ne bomo zadovolji l i 
z obrambno vojno. Britanski imperij in francoska 
republika bosta trdno povezana do zadnjega diha 
branila rodno grudo ter se bosta podpirala med se-
boj ter združila svoje sile, kakor se spodobi do-
br im vojnim tovarišem. Brani l i bomo svoje.-otoke 
za vsako ceno. Za nobeno reč na svetu ne bomo 
položil i orožja. ' • v 

Na koncu svojega govora je Churchill dejal: 

Celo če bi se zgodilo — čeprav v to možnost 
ne verjamem niti en trenutek — da bi sovražnik 
zavzel ali z lahkoto prisilil velik del našega otoka k 
vdaji , bo naš imperij pod zaščito britanske mor-
narice nadaljeval boj vse dotlej, dokler novi svet z 
vso svojo silo in močjo ne bo krenil na pot, da 
reši in osvobodi stari svet 

Položaj naše severne armade 
V trenutku, ko je sovražnik konec drugega 

Scdna v mesecu ma ju prebil francosko obrambno 
črto pri Sedanu in na Meusi, so se britanske čete 
in francoske armade, ki so bi le vkorakale v Bel-
gijo, ko jih je poklical na pomoč belgijski kral j , 
mogle rešiti samo s hi tr im umikom proti Amien-
su in proti jugu. Te strateške poteze niso takoj 
razumeli . Francosko vrhovno poveljstvo se je na-
dejalo, da se mu bo posrečilo ustaviti prodor. Ar-
mada, k i se je borila na severu, je bi la pod nje-
govim poveljstvom. Ker bi um ik pomeni l uniče-
nje belgijske vojske, t. j., ko je general Weygand 
prevzel vrhovno poveljstvo ter spoznal v vsem 
obsegu in v vsej silovitosti nemško ofenzivo, so 
francoske in britanske čete v Belgij i skušale s sil-
n im i napori obdržat i se na desnem kr i lu belgij-

ske vojske, da bi se njej olajšal nadal jnj i odpor. | n i mogoče preko Aamiensa prodreti proti severu 
Na desnem kr i lu teh britanskih in francoskih sil i zaradi vzpostavitve zveze med našimi četami in 

jedrom francoske vojske, je preostala samo še 
Na desnem kr i lu teh britanskih in francoskih sil 
pa je bila sestavljena nova francoska armada z 
nalogo, da v prot inapadu prodre čez reko Sommo. 
Nemški napad je učinkoval kot ogromna in ostra 
kosa, ki je okoli naših vojska na severu prere-
zala vse zveze z jedrom francoske vojske. Nemške 
sile so zavladale nad prometnimi vezmi, po ka-
terih smo dobivali hrano in munici jo ter si ut irale 
pot proti obal i , kjer so prispeli v bližni Dun-
querquea. 

Za nj ihovimi oklopnimi in mehaniz iranimi 
ubi ja lskimi oddelki so drvele številne nemSke di-
vizije, ki so se prevažale s tovornimi avtomobili , 
za temi pa je b i lo jedro nemške vojske. Prihru-
mel je oboroženi narod, ki se vedno da tako lahko 
povesti v to zemljo, da zatre svobodo, kakršne ta 
narod v lastni državi ne pozna. Kakor sem rekel 
je ta nemški oklopni sunek udar i l do bl iž ine 
l )unquerquea, ni pa se mu posrečilo prit i do 
mesta samega. Mesti Boulogne sur Mer in Callais 
sta bili pozorišče srdit ih bojev. Britanskemu po-
veljniku v Callaisu so dal i eno uro odloga za 
udajo. On je ta predlog zavrnil. Cele štiri dni je 
besnel v Callaisu strahovit poulični boj. Šele peti 
dan je nastala v mestu tišina. Iz Callaisa smo pre-
peljali z lad jami vsega skupaj le 30 neranje-
nik vojakov. Ne vemo, kakšna je bi la usoda nji-
hovih tovarišev. Toda nj ihova plemenita žrtev ni 
bila zaman. On i so s svojim junaškim bojem pri-
tegnili na jman j 2 nemški oklopni dvizij i , k i bi 
v nasprotnem pr imeru udari l i v jedro britanskega 
ekspedicijskega zbora in ki bi izpopolnil i obko-
litev. Razen tega smo po zaslugi teh branilcev 
Callaisa dobili dovolj časa, da preplavimo okolico 
Dunquerquea in da obdrž imo to pristanišče v 
svojih rokah. (Vzklikanje.) Ko se je pokazalo, da 

ena pot — proboj k morju. Kazalo je, da je usoda 

naših sil na severu zapečatena. 

Ko sem pred tednom dni zahteval od tega vi-

sokega doma, naj za danes stavi na dnevni red 

moje poročilo o položaju na boiišču, sem se bal, 

da bom imel težko in neprijetno dolžnost razgla-

siti največji vojni poraz, ki ga pomni naša zgo-

dovina. 

UpaU smo, da bomo rešili 
20.000—30.000 mož 
V nadaljnjih svojih izvajanjih je Churchill de-

jal, da so ga pametni in razboriti ljudje podpirali 

v mnenju, da se bo morda posrečilo vkrcati in 

prepeljati v Angli jo 20 ali največ 30.000 mož. Zdelo 

se je, celo bolj verjetno, da bo jedro francoskih 

severnih sil in britanskega ekspedicijskega zbora, 

z drugimi besedami vse, kar je bilo na severu od 

Amiensa in Abbevil la, bodisi strto v boju ali pri 

siljeno k udaji zaradi pomanjkanja hrane in muni-

cije. Zdelo se je, da bo moralo celo jedro britan-

ske vojske bodisi izginiti ali oditi v pretežko ujet-

ništvo. 

Nato je Churchill omenil kapitulaci jo kralja 
Leopolda in je rekel med drugim. Doletel nas je 
še en udarec, ki je najprej izgledal, kakor da je 
zadnji in končen. Če belgijski vladar in njegova 
vlada ne bi tako dolgo iskala zavetišča v sta-
lišču, ki se je pozneje pokazalo kot pravo usodno 
nevtralno, bi francoske in britanske armade zelo 
verjetno že v sainem začetku rešile Belgijo, pa 
morebit i celo Poljsko. Belgijska vojska je bi la 

približno pol milijona mož močna. Branila je na io 
edino pot k morju. Brez dogovora z nami in celo 

brez predhodnega obvestila ter ne da bi poiskal 
prej svoje ministre in ne da bi razmislil o svojem 
lastnem postopku, je belgijski vladar predal svo-
jo vojsko in je s tem izpostavil ves naš levi bok 
in onemogočil naši vojski preskrbo (Vzkliki zgra-
žanja.) Pred osmimi dnevi sem prosil ta visoki 
dom, naj se ne prenagli s svojo obsodbo. Sedaj pa 
smatram, da nimamo več nobenega razloga, za-
radi katerega naj bi se vzdržali ocene tega ža-
lostnega dogodkajvzkliki in odobravan j ) . Predaja 
belgijske vojske je prisilila britansko vojsko, da 
si takoj, kakor ve in zna, zagotovi in zavaruje 
svoj bok ter dohod k morju, ki je bil širok 30 milj. 
Sprva se je zdelo nemogoče, da bi se mogle večje 
zavezniške enote prebiti do morja. 

Rešili pa smo 335.000 
zavezniških vojakov 
Predsednik vlade ie nato poudaril vso silo-

vitost in strahovitost nemškega napada, pred ka-
terim so se z zavezniki morali umikat i proti Dun-
kerquu. Navajal je silne jate sovražnih letal, k i 
so neprestano napadale in je rekel, da ie včasih 
streljalo na zavezniške čete po 100 nemških letal 
skupaj. Nato je Churchil l rekel: Sedai pa se je 
obzorje na mah razjasnilo. Doeodil se ie prvi ču-
dež osvoboditve. (Vzklikanje.) Toda ta čudež je 
bil dosežen samo in edino s hrabrostjo, vztrajnost-
jo, popolno disciplino in neomejeno požrtvovalnost-
jo vsakega j>osameznika, dogodil se je zaradi od-
lik neomajne zvestobe in udanosti . ki so zmerom 
dičile naš narod. Na umiku so je francoskim in 
britanskim četam posrečilo odbijati sovražnika in 
sebi s tem zagotoviti umik. Sovražniku so te četo 
zadalo take udarce, da se iih ni upal resno ogro-
žati pri nadaljnem umiku . Naše voino letalstvo ie 
zadalo odločen jx)raz glavnini nemškega letalstva, 
ter mu ie povzročilo izgube, ki predstavljajo v pri-
meri z našimi izgubami razmerje 4 : 1 v našo ko-
rist. I n vojna mornarica, ki ie pri tej pri l ik i upo-
rabi iala skoro tisoč ladij vseh vrst, je prepeliala 
čez kanal La Mauch več ko 335.000 mož (navduše-
no vzklikanje) in sicer Francozov in Rritancev. 
Sedai so ti prosti izbire, ali nai bi raiši umrl i , 
ali pa prevzeli nase sramoto ter se nahaja jo na svo-
bodni zemlji in pripravljeni, da izvedejo vse na-
dal jne naloge. Upoštevati moramo, da te osvobo-
ditve ne smemo nazivati zmago. Vojne se ne dobo 
z izselitvami. (Odobravanje.) Toda v teh borbah 
smo le dosegli letalsko zmago. Te borbe so bile 
velika tekma med britanskim in nemškim letal-
stvom. Pokazalo se ie, da so vsa naša letala 
in vsi n i š i piloti boljši in močnejši od na-
sprotnikov. 

Po bombardiranju Pariza 

Krščanski učenfak 
Munsterski ško! Galen je priobčil besede, 

katere mu je govoril nedavno umrli profesor 
za filozofijo duhovnih ved na munsterski uni-
verzi Peter W u s t , ko ga je obiskal tik pred 
smrtjo. Wustovo ime je znano v vsem učenem 
svetu po delih, ki se pečajo z vprašanji so-
dobne filozofije vrednot, katero je obogatil z 
dragocenimi spoznanji. Je pa bil Wust pristaš 
katoliškega svetovnega nazora, h kateremu 
se je bil izpreobrnil po kritični dobi mladih let. 

Pokojni profesor, ki je bil laik, je škofu 
Galenu na bolniški postelji, potem ko se je 
spominjal svojega očeta, trdno vernega malega 
kmetskega posestnika, dejal: 

»Edina prava nesreča za človeka in za 
svet je, če kdo ne veruje v Kristusa in njegov 
evangelij. Moje zadnje besede, ki jih izrekam 
na tej zemlji kot učitelj filozofije, so: Dve 
stvari sta za človeka bistveni: reflekcija, to 
je, razmišljanje, iskanje in spoznanje resnice, 
pa devocija, to je, molitev, predanost vsega 
bitja in njegovega udejstvovanja Bogu. Vsako 
razmišljanje brez molitve je jalovo in človeka 
pogubi. Vsako razmišljevanje mora biti ureje-
no in povišano po molitvi, ki je po svoji vred-
nosti neskončno nad golim raziskovanjem, in 
zato mali in preprosti ljudje, kakor je bil moj 
rajni oče, dosegajo tako višino in notranje 
dostojanstvo duše, ki je ne more največji filo-
zof ali kakršen koli učenjak, ki zida vse le na 
svoje znanje. Da me moje trpljenje in priča-
kovanje neizogibne smrti z vso resnobo na-
vaja k še večji vdanosti Bogu, to je sreča, ki 
je nisem zaslužil in za katero neprestano hva-
lim Boga.' 

Par i l , 4. juni ja. AA . (Havas.) Pariški listi 
pravijo, da je bombardiranje glavnega mesta 
Francije povzročilo po vsem svetu veliko reak-
cijo. Listi naglašajo, da n i mogoče trditi, da so 
bombe po nakl jučju padle na Pariz, ker so nem-
ški bombnik i pr iha ja l i nad mesto v zaporednih 
valovih ter metal i bombe. Listi naglašajo, da je to 
bombardiranje v popolnem nasprotju z obveznost-
mi, ki so j ih prevzele vojskujoče se države v za-
četku vojne, ko so izjavile, da nj ihova letala ne 
bodo bombardirala civilnega prebivalstva. 

>Epoque< pravi , da sta Pariz in okolica do-
bil i včeraj ognjeni krst. Sovražna letala so prile-
tela ter z velike višine metala bombe na poslopja 
in ulice. Med mr tv imi in ran jen imi žr tvami se 
nahaja veliko število otrok. Ako je namen sovraž-
nika bil ta, da zniža potencial naše narodne ob-
rambe, potem n i dosegel nobenega rezultata. Če 
pa je namen sovražnika bil v tem, da doseže go-
tov moralen rezultat, potem tudi v tem ni dosegel 
zase nobenega pozitivnega rezultata, ker je pre-
bivalstvo Pariza in francoski narod sedaj še bolj 
odločen in ima skrajno voljo maščevati se. Pre-
bivalci Pariza ne bodo postali pacifisti in defetisti 
zato, ker so nemški bombnik i vrgli nanje več ton 
eksploziva. Prebivalci Pariza bodo zahtevali, da 
se udarci vrnejo brez milosti Berl inu, Hamburgu , 
Kolnu in drugim večjim mestom. 

»Excelsior< pravi , da je bilo čez 200 žrtev in 
da se je čez 200 nemških letal udeleži lo bombar-
diranja. Vrženih je bilo 1084 bomb, kar dokazuje, 
da je hotel sovražnik predvsem zadeti moralo 
Francije. 

»Petit Journa l« naglaša, da se je takoj po 
končanem a larmu promet v Parizu norma lno na-
daljeval. 

Listi še vedno pišejo tudi o borbah pr i Dun-
querqeju in vkrcavanju zavezniške vojske na la-
dje. Dunquerque se še vedno brani . Francoski vo-
jaki stoje v blatu ter s svojo krvjo in svojimi živ-
ljenji brani jo nekaj , kar je dragocenejše kot vse 
drugo. Leon Blum izraža v Popula i ru pr iznanje 
junaštvu branilcem Dunquerquea in pravi, da je 
treba to junaštvo ceniti tem bolj, ker je bil polo-
žaj za njih po kapitulaci j i belgijskega kral ja iz-
redno težak 

Mnenje londonskega tiska 
London, 4. juni ja. AA. (Reuter.) Londonski 

popoldanski časopisi izražajo svoje sožalje rod-

binam tistih, ki so padl i kot žrtev bombard iran ja 

Pariza. V zvezi s tem dogodkom listi razpravl jajo 

0 naukih , ki j ih je po nj ihovem mnen ju treba 

vzeti na znanje pr i takšnem letalskem napadu na 

Pariz. Poudarjajo, da se morajo tudi druge pre-

stolnice vojskujočih držav poslužiti teh naukov. 

Med drugim pravi jo listi, da napad na Par iz ka-

že, da sovražnik napada mesta, ki so dobro zava-

rovana s proti letalskim topništvom, z vel ikih vi-

šin. S takšnih višin — pišejo listi — je izključeno, 

da bi kdo mogel točno zadeti ravno vojaške ob-

jekte ter so zaradi tega neizbežne žrtve tudi med 

civilnim prebivalstvom. 

Na drugi strani pa je — pišejo časopisi — na-
pad na Pariz pokazal, da niti letalski napadi več-
jega obsega ne morejo spraviti s tira resnega živ-
ljenja po velikih mestih. 

»Evening Standard« pravi, da je razumljivo, 
da napad na Par iz na prvi mah zbuja misel na 
represalije. Toda treba je imeti pred očmi, da so-
vražnik morda celo želi pr ipravit i zaveznike do 
izvajanja represalij, da bi izvabil čim večje šte-
vilo zavezniških letal iz bojev na bojišču samem. 
Treba je upoštevati — pravi članek — da se vojna 
ne vodi po čustvih, pač pa edino na podlagi hladne 
vojaške razsodnosti. Za zdaj je treba hranit i bom-
be za boj s sovražnimi četami. 

London. 4. juni ja. AA. Havas. Bombardiranje 
Pariza je povzročilo v Londonu veliko ogorčenje, 
če tudi Nemci trdijo, da so bombardiral i samo 
letališče in vojaške objekte. Bombe so padale v 
mesto ter ubi jale civilne osebe. Angleži žele enak 
odgovor zaveznikov, to ie bombardiranje nemških 
mest. Naglašajo, da morajo Nemci plačati ta uni-
čevanja. Ni treba imeti ozira niti na industrijska 

1 mesta, n i i i na mesta umeiniške vrednosti 

Predsednik republike 
pri ranjencih 
Pariz, 4. junija, t. Havas. Predsednik repub-

l ike Albert Lebrun je danes dopoldne obiskal 

bolnišnici Hotel Dieu in Vaugirard. V obeh bol-

nišnicah je obiskal vse ranjence včerajšnjega bom-

bardiranja nemških letal. 

I Za predsednikom republ ike je obiskal vse ra-

njence tudi pariški nadškof in kardinal Suhard. 

Havre bombardiran 
Le Havre, 4. juni ja. AA. Havas. Snoči je bi lo 

bombradirano področje Havra in sicer med 22.15 

in 1.30. Sovražni letalci so metali eksplozivne sno-

vi. Zadetih je bi lo nekaj zasebnih hiš. Izpod raz-

val in so potegnil i žrtve tega bombardiranja. 

Vtis v Italiji 
Milan, 4. juni ja. AA. DNB. Bombardiranje 

obrambnih naprav Pariza je napravilo globok vtis 
na tisk severne Itali je. »Corriere della Sera« pra-
vi, da je vojna prispela do Pariza. List pravi, da 
še ni mogoče predvideti, kda j in kje se bo od-
igrala druga faza vojne na francoskem boiišču. 
List poudarja, da je inicijativa za operacije v 
nemških rokah. Nadalje list trdi, da sta Francija 
in Angl i ja izgubili mnogo l judi in materiala, po-
leg tega pa sta zdaj razdruženi gospodarsko in 
vojaško druga od druge. 

>Popolo d' l tal ia« piše, da so si Angleži pri-
dobil i na osnovi izkušeni gotovo tehniko. List 
pravi, da je angleško vrhovno poveljništvo pokaza-
lo premoč nad Nemčijo >glede mojstrske taktiko 
vkrcavanja čet« toda to jo tudi edina premoč, 
pravi list. 

Nesreča finskega letala 
Hels ink i , 4. j u n AA . D N B : V b l i ž i n i pri-

stanišča Abo j e treščilo na t la f i nsko vo jno 

letalo. Letalec se ie ubi l . Z aka j j e letalo 

s trmoglav i lo na zeml jo , ni znano. 

Zedinjene države 
opuščajo nevtralnost 

Ameriški listi pišejo, da so Zedinjene države 
samo še nevojskujoča se država 

Ameriške avtomobilske 
tovarne naj grade letala 

Newyork, 4. junija. AA. Havas. Stanje nevoj-
skovanja zamenjuje izolacijo Združenih amerišk ih 
držav — piše Mark Saliwen, polit ični urednik 
»Newyork Herald Tribune«, k i se prizadeva, da 
bi razodel čustva, ki prevladujejo v Washingtonu 
v zvezi z evropskim spopadom. Polit ični urednik 
tega lista pravi dalje, da Amer ika želi storiti vse 
za zaveznike in da bi mogla posoditi zaveznikom 
svojo mornarico. V uvodnem članku pisec zahteva, 
naj Amer ika ne upošteva več pravnih vprašanj 
pač pa na j jx>dpira predlog, da se zaveznikom po-
šljejo vsa razpoložljiva letala vojske in mornari-
ce. List zahteva ta ukrep kot izraz moralnega 
sklepa in vere ameriškega naroda v zaveznike. 

Oboroževalni 
načrt Amerike 
Cincinati , 4. junija. AA . DNB. Pomočnik voj-

nega ministra J o n s o n je imel govor, v katerem 
je med drugim dejal, da se morajo Združene Ame-
riške države oborožiti in biti pripravljene za vsak 
pr imer. Jonson pravi, da je treba takoj začeti z 
opravl janjem te velike in važne naloge, kajti n. 
pr., kar se tiče letalstva, ta naloga ne more biti 
rešena v celoti v kratkem času dveh let, pa tudi 
če se zastavijo vse sile. Šele v takšnem primeru 
bo Amer ika mogla mirno čakati na morebiten 
napad. 

Kar se tiče oklopnih vozil, topov in drugega 
vojnega materiala, se pričakuje, da bodo do konca 
1942 končane priprave za voisko. ki bi štela mi-
lijon mož. Od vsega tega je 280.000 mož določenih 
za formiranje redne vojske. 

Jonson pravi, da ie Rooseveltov program obo-
roževanja skromen. Ne more se oborožiti velika 
vojska kar čez noč. Ne more se zagotoviti takoi 
nit i zaloga munici je za prvih šest mesecev večje 
vojne. Ta program teži za navadno oborožitvijo in 
pripravljenostjo države, da se brani. 

Newyork, 4. junija. AA. Reuter. »Newyork He-
rald Tribune«- pravi, da ie sedai prišel čas, da 
Zedinjene države pred vsemi narodi izjavijo in 
potrde svoje nevoiskovanie in da je končana ne-
vtralnost Žedinienih držav glede evropske voine. 
List pravi, da tako številni napadi na pravico in 
mir ne morejo ostati zvezani z verigami formalne 
nevtralnosti. Mogoče je. da se bo v toku prihod-
njih tednov rešila usoda zaveznikov. Če bi bil i 
podprti z vsemi mater ia ln imi sredstvi, s katerimi 
razpolagajo Zedinjene države, se lahko zavezniki 
brani jo do končne zmage 

Washington, 4. junija. AA. DNB: Finančni mi-
nister Morgenthau je izjavil, da so bile znane 
avtomobilske tovarne »Ford«, »Chrysler«, »Stude 
Baker« in »Factat« pozvane, naj izdelujejo letalske 
motorje, tovarna »General Motors« pa je bila po-
zvana, naj razširi svoje tovarne letalskih motor-
jev. Morgenthau je dejal, da so »e vse omenjene 
tvrdke opredelile za gornji predlog. Smatra tudi, 
da se zaradi tega ne bo zmanjšala proizvodnja 
avtomobilov. 

Washington, 4. junija. AA . Havas: Finančni 
minister Morgenthau je izjavil predstavnikom tiska, 
da je v interesu Zedinjenih držav, kakor tudi v in-
teresu zaveznikov imel razgovor s Fordom in dru-
gimi lastniki tovarn letalskih motorjev. Njegova 
želja je, da se doseže med tovarnami sodelovanje. 
Vsi so to sodelovanje obljubili, ter se proučuje 
sedaj nova vrsta motorjev, ki naj bi se izdelovala 
v velikih serijah. 

New York, 4. junija. AA . Reuter: Guvernerja 
zveze države New York in New Jersey sta izdala 
naredbo, da straže čuvajo tovarne in prodajalne 
orožja na področju obeh držav. Guverner zveze 
države New York je izjavil, da ni izdal te naredbe 
na zahtevo Washingtona, temveč zato, ker je sma-
tral to za pametno. 

U S A grade 4500 letal 
z a mornarico 
Washington, 4. junija. AA . Reuter: Senat je 

sprejel zakonski predlog, ki pooblašča vlado zvi-
šati tonažo ameriške vojne mornarice za 11%. Ta 
zakonski predlog predvideva tudi zgraditev 4500 
letal, k i bodo služila potrebam pomorskih enot. 

Amerika ustavlja izvoz 
ssrovin na Japonsko 
Tokio, 4. junija. AA. DNB: Agencija Domej 

izve, da je ameriško zunanje ministrstvo sporočilo 
japonskemu veleposlaniku v Washingtonu, da bo-
do Zedinjene države ustavile izvoz surovin, po-
trebno za narodno obrambo in da bo ta ukrep 
veljal za vse države. Prepoved izvoza bo veljala 
tudi za izvoz strojev, letal, cink, gumo, železo, 
mangan in hrom. Agencija Domej pravi, da bo Ja-
ponska glede tega ameriškega stališča zavzela v. 
kratkem svoje stališče 



V čast gospodarskim zastopnikom 
balkanskega sporazuma 

Govorjenje o koncentraciji 
Belgrajska »Politika« prinaša poročilo o 

gibanju opozicijskih vodi j za koncentracijo 
ter s tem v zvezi tudi da l j šo izjavo g. Milana 
Grola, ki je tudi za koncentracijo. »Politika« 
popisuje položaj tukole: »Zadnje dni smo za-
pazili nenavadno živuhno obravnavanje no-
tranjih vprašanj v krogih opozicije v Bel-
gradu in Zagrebu. Ker j c istočasno tudi za-
grebško časopisje nekaj dn i pisalo o koncen-
traciji, je seveda občinstvo vse to spravljalo 
v medsebojno zvezo. 1/. krogov opozicije pa ni 
moči dobiti kakih natančnejših pojasnil o raz-
govorih med demokrati in radikali. Prav tako 
tudi ne o izmenjavi misli, ki sta j ih z n j imi 
izmenjala zastopnika JNS gg. dr. Kramer in 
Andjel inovič ob svojem zadnjem prihodu v 
Belgrad.« Nato list prinaša obširno izjavo 
predsednika demokratske stranke g. Milana 
Grola, ki je govoril za koncentracijo, češ da 
jo zahtevajo zunanj i dojrodkL ne pa notranje 
razmere. 

Nedeljske volitve na Hrvatskem 
Preteklo nedeljo so bile naknadne občinske 

volitve v 13 občinah na Hrvatskem. Med temi jo 
bilo 8 občin iz okraja Derventa v Bosni. Uradno 
sporočilo banske oblasti pravi o tem izidu: »V 
občini Derventa-mesto je IISS dobila 23, musli-
mani pa 7 mandatov. V Derventi-vas je IISS do-
bila 30, nestrankarska srbska lista pa 6 manda-
tov. Bosanski Kobaš: muslimani in Srbi 13, zdru-
žena lista 5. Lužani Mulabegovi: IISS 24, nestran-
karska srbska lista 6. Osinja: srbski zemljorad-
niki 28, srbska 8. Plehan: HSS 30. Podnovlje: ne-
strankarska srbska I. 20, nestrankarska srbska II. 
10. Bosanski Brod: HSS 28, Srbi in muslimani 
skupaj 8. Izmed drugih občin bi bilo omeniti še 
občino Brestovsko v okraju Fojnica, kjer je IISS 
skupaj z muslimani dobila 23 odbornikov, med-
tem k oso druge stranke dobile 7 mandatov. Po-
vsod drugod pa je soglasno zmagala lista IISS.« 
Hrvatski dnevnik, ki prinaša le podatke, pa iz-
javlja, da so muslimani kandidirali na listah HSS. 
Iz tega bi sledilo, da niso vse liste HSS bile se-
stavljene iz samih katoliških Hrvatov. 

Izjava o hrvatskih volitvah 
Pred nekaj časa je zagrebška »Nova Riječ«, 

glasilo SDS, prinesla izjavo Miloša Vuksana o hr-
vatskih občinskih volitvah, ki jo je omenjeni list 
razlagal v korist SDS. Zdaj pa prinaša belgrajsko 
Vreme novo iziavo Miloša Vuksana, ki takole 
pravi: »Na poziv predsednika vlade za sodelova-
nje Srbov v banovini Hrvatski ter da bi na po-
ložaje občinskih odbornikov prišli pravi in izra-
ziti zastopniki srbskega naroda, sem skupaj z 
drugimi svojimi prijatelji postavil in podpiral sa-
mo take liste ter se tedaj gornjega poziva nisem 
nikdar odrekel. Moja izjava prav v ničemer ne 
potrjuje trditve SDS, češ da ona zastopa Srbe v 
banovini Hrvatski. Narobe je resnica! Moja izjava 
potrjuje v srbskih občinah zmago tistih, ki za-
htevajo, naj Srbe v banovini Hrvatski zastopajo 
njihovi pravi zastopniki ter da naj srbski interesi 
bodo v skladu s stvarno silo in pravico srbskega 
naroda v teh krajih.« 

Dr. Bičanič predava 
Kakor poročajo zagrebški listi, je v soboto 

zvečer v Zagrebu predaval dr. Bičanič o razme-
rah v Sovjetski Uniji ler pripovedoval, kako lju-
dje tamkaj žive. Na koncu pa je mož dodal še 
svoje prepričanje, ki izvira iz njegove želje, da 
je Rusija slovanska država, da se zlasti mnogo 
tam zanimajo za Jugoslavijo, posebej pa še za 
Hrvate itd. Hrvatski Dnevnik pa je temu preda-
vanju dodal še svojo sodbo, češ da se tam ne 
izvaja nikak komunizem, temveč zgolj državni so-
cializem, da je tam dobro razvit domovinski čut 
in da bo to predavanje marsikomu odprlo oči. 
Reči moramo, da nam bi bilo ljubo, ko bi spet 
enkrat slišali kako objektivno poročilo iz Sovjet-
ske Unije. Da pa Bičaničevo predavanje nikomur 
ne bo moglo odpreti oči, zato je predavatelj v 
svoji tendencioznosti sam poskrbel, ko se je zne-
bil na primer tako debele trditve, da tam ni ko-
munizma in da se v Sovjetski Uniji čutijo strašno 
velike Slovane, kar je v gladkem nasprotju z 
vsemi uradnimi izjavami Sovjetsko Unije in ko-
munistične internacionale. Že ime samo pove, 
kako je nekdo hotel vleči naivneže za nos. 

Zakaj je bila kršena verska 
avtonomija muslimanov 
»Muslimanska svijest« poroča, zakaj je bila 

kršena verska avtonomija makedonskih musli-
manov ter pravi: »Pred tremi leti so bile vo-
litve v zdaj razpuščeni skopski vakufski sabor. 
1.a te volitve je bil ogorčen boj med listo 
Ferhad beg Drage, ki je nesporni zastopnik 
prav vseh Arnavtov v državi, ter iisto Srl>ov-
muslimanov, ki so se priselili iz Bosne in ki 
jih vodi Hasan Kebac ter nekaterimi drugimi, 
ki so bili nezadovoljni s Ferhad begom Drago. 
I.ista Farhad bega Drage j c dobila nc posebno 
veliko večino v saboru ter tako tudi močan 
vpliv na avtonomne versko - vakufske zadeve 
na tem področju. Nato je saborska manjšina 
začela sabotirati delovanje sabora. V boju 
zoper večino Ferhad bega Drage v saboru je 
na jbo l j nastopal znani l lasan Rcbac v svojem 
skopskem listu »Naš dom« in tudi drugače. 
Dekret, ki je. razpustil sabor, je povzročil 
v Sarajevu začudenje in iznenadenje, ker take 
rešitve nihče ni pričakoval.« 

Zaplenjene istrske pesmi 
Kakor poroča glasilo istrskih emigrantov 

zagrebški »Istrski glas«, je zagrebški državni 
pravilnik zaplenil zbirko istrskih čakavskih 
pesmi z naslovom »Istrijanska zemlja« od Iva-
na Bostiiančiča ter Zvana Čcrnie.si s Drologom 
Mateja Balote. 

Prepovedane intervencije 
Iz Belgrada poročajo, da je prosvetni mi-

nister Božidar Maksimovič izdal naredbo, po 
kateri je v prosvetnem ministrstvu prepove-
dana vsakršna intervencija zaradi premestitve, 
dopustov, napredovanja in drugih osebnih za-
dev učiteljev in profesorjev. Prav tako jc mi 
nister izdal naretlbo. da je prošnje za preme-
stitve in dopuste treba vlagati le po redni poti. 

Belgrad, 4. junija, m. Na čast članom gospo-
darskih zastopnikov balkanskih držav in članic 
Balkanskega sporazuma je danes opoldne ravna-
telj za zunanjo trgovino priredil slavnostno kosilo 
v hotelu na Avali. Med kosilom je člane gospodar-
skih delegacij posameznih balkanskih držav in čla-
nic Balkanskega sporazuma pozdravil minister za 
trgovino dr. Andres z naslednjo zdravico: 

2e nekoliko let Balkanski sporazum bdi nad 
mirom in blagostanjem Balkana. Do sedaj izvršeno 
delo ni malenkostno, toda je še vedno nezadostno. 
Bolj kakor kdajkoli poprej moramo danes, v času 
ko v velikem delu Evrope divja vojna, povečati 
tudi naše sodelovanje, da bi mogli uspešno bra-
niti svoje pravice in zakonite interese. Istočasno 
moramo razviti vse naše napore, da bi povečali 
naše vzajemne izmenjave in s tem odstranili te-
žave v nabavljanju surovin in druge težave, ki 
izvirajo iz sedanje vojne v Evropi. Balkanski svet 
balkanskega sporazuma je tako pred zelo težkim 
vprašanjem. Odločno sem prepričan, da bo vza-
jemna atmosfera, zaupljivost in razumevanje, ki je 
vedno vladalo v razpravah gospodarskega sveta 

Balkanskega sporazuma, prineslo praktično in ko-
ristno rešitev. Časi, ki jih danes preživljamo, so 
izredno težki ter naravnost vsiljujejo ukrepe za 
skupno poinoč, da bi lahko varovali življenjske in 
gospodarske koristi naših držav. Razume se, da 
Balkanski sporazum ne izključuje raznih metod, 
da bi se dosegla ureditev izmenjave blaga med no-
vimi člani dvostranske pogodbe, isto tako se stri-
njajo večstranski aranzmani z načeli, ki vodijo 
naše države. Srečen sem, ko vidim na čelu gospo-
darskega sveta predsednika nacionalnih odsekov 
treh prijateljskih držav, in to g. Hasamsaka, pod-
predsednika turške narodne skupščine, g. Tabako-
vičija, bivšega ministra, predsednika uprave ro-
munskih železnic, g. Zolotasa, vseučiliškega profe-
sorja v Atenah. Ti bodo znali s podporo jugoslo-
vanske nacionalne sekcije voditi do konca ta posel 
kot preizkušeni prijatelji in poborniki bratstva 
balkanskih narodov. Dvigam svojo čašo na zdravje 
Njihovih Veličanstev, kralju Grčije in Romunije, in 
na zdravje Njegove ekscelence predsednika turške 
republike ter pijem v znak prijateljstva in sodelo-
vanja med balkanskimi državami. 

Pripravlja se nova uredba 
o zavarovanju železničarjev 

Belgrad, 4. junija, m. Na podlagi finančnega 
zakona § 6 zakona o zavarovanju delavcev § 73, 
štev. 4 fin. zak. 1939/40 in § 1 uredbe o proračun-
skih dvanajstinah za mesece april, maj, junij in 
julij 1940 in o naknadnih kreditih poleg proračun-
skih dvanajstin namerava minister za promet v 
soglasju z ministrom za soc. politiko in ljudsko 
zdravje menjati dosedanjo uredbo o zavarovanju 
državnega prometnega osebja z novo uredbo. 

Te uredbe g. minister za promet brez dvoma 
še ni mogel proučiti, v duhu sporazuma od 26, av-
gusta prilagoditi novemu nastalemu stanju bi se 
sicer moglo zgoditi, da bi ta uredba mogla biti 
sprejeta kot zakon. Več kot 26 letna borba jugo-
slovanskih železničarjev za samoupravo v bolni-
škem fondu je bila deležna uspeha na letošnjem 
glavnem občnem zboru s tem, da so delegati vseh 
petih ravnateljstev soglasno izglasovali decentra-
lizacijo bolniškega fonda. Medtem pa nova ured-
ba, katero je v gori omenjenem smislu zahtevala 
ogromna večina jugoslovahskih železničarjev, uki-
nja tako rekoč še tiste male pravice, katere so 
samoupravni organi bolniškega fonda do sedaj uži-
vali. § 18 nove uredbe namreč določa, da lahko 
minister za promet razveljavi vsak sklep in odlok 
samoupravnih organov ne ozirajo se na to, ali je 
potrebno ali ne. Nova uredba daje upravnim or-
ganom absolutno moč in izigrava tudi samouprav-
ne pravice ter člen 70 določa ugasitev mandatov 
članom odbora, ko je ta član premeščen. 

V novi uredbi čl. 34 določa pravico na hrana-

rino največ za 26 tednov za neregulirano osebje, 
za regulirano pa eno leto. 

Kako je ta uredba nesocialna, se vidi tudi po 
§ 138, ker se v primeru nesreče vajencev prizna 
za osnovo in odmero rente tisti zaslužek, ki ga 
dobiva po preteku učne dobe oseba, ki opravlja 
iste posle kakor ponesrečenci. Jasno je, da se za 
take vajence pozneje odgovornost prevali na pri-
vatne ustanove, ker taki siromaki od milostne rente 
pač ne bi mogli živeti. Značilno pri tej uredbi je 
tudi to, da se samoupravnim organom omejujejo 
pravice na številne seje, da bi se tako prihranile 
sejnine. Medtem pa more šef socialno-humanitar-
nega odseka po novi uredbi prejemati sejni hono-
rar za tri seje, in sicer za seje glavnega upravnega 
odbora, glavnega nadzornega odbora in izbranega 
sodišča. 

2e z ozirom na te kratke opombe se vidi, kako 
je ta nova uredba, ki jo misli minister za promet 
uzakoniti, v nasprotju s socialnimi pojmi in tež-
njami železničarjev po avtonomiji in decentrali-
zaciji fonda. Zato je brezpogojno potrebno, da se 
ta uredba podvrže strogi reviziji in da se pošlje 
v pogled in mišljenje vsem železničarskim organi-
zacijam in drugim merodajnim činiteljem, ki mo-
rajo za vse take zakonske odredbe nositi vso od-
govornost in ne samo združenje jugoslovanskih na-
cionalnih železničarjev in brodarjev, ki ga vodi še 
vedno vplivna osebnost v prometnem ministrstvu 
samem, kakor tudi v glavnem železniškem ravna-
teljstvu, kar bi bilo končno tudi v interesu službe 
in pomiritve naroda potrebno že enkrat urediti. 

Trpljenje beguncev 

Preseljevanje narodov 
Pariz, dne 24. maja. 

Dostikrat sem se že vprašal te dni, kje jemljejo 
srednjeveški kronisti svojo mirnost in uravnoveše-
nost, s katero opisujejo grozote vpadov v Galijo. 
Sicer je vse opisano: valovi beguncev, ki iščejo 
drugod zatočišča, obramba rimskih mest, na tisoče, 
trupel, požgana mesta in uničena polja, ogenj, jok,v 
sužnost, beda. Kot danes 1 Vendar pa je pri vsem 
tem ton kronistov čudno miren in samozavesten. 
Sicer bomo čez nekaj let tudi sami pisali, da so 
na pomlad leta 1940 morali izprazniti cele dežele. 
In to bo v enem ali dveh stavkih povedano. 

Priznati moram, da danes tega miru še nisem 
zmožen. Lahko si še tako dopovedujem, da se je 
že pred dobrimi tisoč leti l judem že tako godilo; 
ko pa vidim ljudi iz mesa in krvi in ne neka ab-
straktna bitja, katerim se to dogaja, se moram 
marsikdaj zjokati ob prizorih tega novega preselje-
vanja narodov. Ze štirinajst dni je pet, šest, morda 
sedem milijonov ljudi na potu: po vseh progah, 
po vseh cestah, peš, s kolesi, vozovi, avtomobili, 
iz Holandije, Belgije, iz Lukseniburga in Severne \ 
Francije, starcev, otrok in žena, in vse hiti na varno 
pred pustošenjem. Nepregledne vrste umazanih, 
bledih in od obupa izvotljenih obrazov se odražajo 
iz te reke omahujočih, izčrpanih teles, ki tvorijo 
eno samo zvito in trepetajoče telo z milijonom obra-
zov. Ceste, napravljene za tisoče veselih ljudi, ki b i ' 
pod svežini zelenjem romali od mesteca do mesteca, 
mimo s cvetjem okrašenih oken, so se sedaj izpre-
menile v en sam tekoči trak, po katerem nekaka 
strahotna tovarna bede pošilja v svet svoje proiz-
vode. Po eni strani gre navzgor reka vojaštva, inu-
nicije, tankov, topov in oklopnih avtomobilov, nav-
zdol pa strnjena množica izgnancev. Vse izgleda ne-
človeško kot neka strahotna apokalipsa. Iz vsega 
hrupa in trušča motorjev, verig, železa in letal ni 
slišati niti enega človeškega glasu, tako da ima 
človek vtis grozotnega molka kl jub peklenskemu 
Imišču. Počasi se pomikajo vsi ti, ki so bili še pred 
kratkim ljudje, in vsak kloni hrbet pod edinim pre-
moženjem, ki ga je v naglici mogel odnesti. Kovčegi, 
bale, mize, kletke s kanarčki, stare ure. Vse to je 
po svoji grozoti in grotesknosti nekaj nepopisnega. 
Saj človek še čuti ob poedinih slučajih bede. Kon-
čno bi še realiziral bedo izstradane množice žen in 
otrok, ki se zbirajo okrog tovarn v času velikih 
stavk. Tu pa človeku odpovedo vsi čuti; čustvo, 
razum, srce, vse kar otrpne. 

Kaj šele, če stopiš v stik z begunci. Vsak od 
njih je preživel dogodkov za celo življenje. Posebno 
prvih dni mi ne bo nikdar mogoče pozabiti. Mislite 
si prihode vlakov na pariške kolodvore. Stroji, 
oškropljeni od zemlje in blata, prebiti od drobcev 
granat, vagoni nabito polni, po večini preluknjani 
od strojnic. Počasi se začenjajo vsipati iz njih mase 
ljudi; vsipati — prav za prav ne najdem nobenega 
izraza za to pomikanje zbitih in zlomljenih ljudi, 
katerih edina želja je, da bi se mogli enkrat zopet 
naspati, brez strahu pred bombami in strojnicami. 
Celi vagoni otrok, ki samo še tiho ihte in vas gle-
dajo s širokoodprtimi. objokanimi očmi. Tu in tam, 
iz gruče glavic, ena na drugo naslonjenih, se za-
čuje klic iz sanj: »mama« in zopet se vse strese 
v joku. Iz kota privlečenio dve mali trupelci: tri-
do štirileten olrok s prisrčno kodrasto glavico; kro-
gla ga je zadela naravnost v srce med tem, ko je 
sladko spal. Drugega je zadel drobec bombe med 
lem, ko so bežali, da se skrijejo v jarke pred so-
vražnimi Mali . Kar je ostalo, so v naglici zavili v 
rjuho in odpeljali s seboj. Iz tega krvavega paketa 
pa gleda nepoškodovana in čudno resna glavica: 

nehote sem pomislil na svojega bratca in kar tesno 
mi je postalo pri srcu. V nekem drugem vagonu 
najdemo zopet čuden prizor: mati s svojim novo-
rojenim otrokom; ženske, ki ga pestujejo, zavitega 
v kos stare preproge, ga hvalijo materi, kateri šine 
od časa do časa smehljaj preko osušenih ustnic. 
Toda na tem trpečem in obupanem obrazu vpliva 
smeh skoraj grozotno. In če v vse to pride še signal 
alarma in začne vse bežati med tem, ko se od zunaj 
zasliši pokanje in brnenje letal, postane človek pri 
tem tuljenju siren in ljudi še sam skoraj blazen. 

Kolodvori so postali res nekaj nepopisnega. 
Vsak zase predstavlja nekako skladišče, v katero 
se je skoncentriral ves jok in vsa beda človeštva. 
Na veliki tabli v čakalnici se nabirajo oklici: tu je 
mati izgubila svojega otroka, otrok išče svoje starše, 
bratje svQje sestre. 

Sicer so pa ceste enake. Pel, na kolesih, na 
tovornih avtomobilih, vse beži. In če se človek 
spusti z njimi v pogovor, se dostikrat mora kar 
zgroziti, kot pred kakim prepadom, ko vidi, do kak-
šne meje je človek zmožen trpljenja. Govoril sem 
z menihi iz Maredsous. Nekaj jih je čez osemdeset 
let starih. Dva dni so tavali po poljih, preden so 
dosegli mejo! 25 km pota! Večji del so itak prebili 
po jarkih in po tleh. Dve stari usmiljenki, ki sta 
se prav po čudežu rešili iz splošnega pokoljal Ves 
dan ni bilo slišati drugega kot eksplozije, regljanje 
strojnic ter tuljenje ranjencev. 

Vse te mase nalagajo na tovorne avtomobile in 
avtobuse, z njihovimi culami, kletkami, šajterganii 
vred, potem pa naprej na jug, v varnost, vendar pa 
neznani bodočnosti nasproti. Neprestano vpijejo 
megafoni navodila, nove kolone krenejo na pot, 
toda nove množice prihajajo hot valovi, počasi in 
brez prestanka. Če bi bila jutri vojna končana, 
tako da ne bi imel prilike videti nič drugega kot to, 
kar sem videl od te selitve bede in trpljenja, bom 
do smrti vedel, kaj je vojna. 

Bukarešta, 4. jun . AA. Štefani: Zaradi de-
ževja, ki je padalo že teden dni po vsej Ro-
mun i j i , je po raznih kra j ih prišlo do povodnji. 
Železniška proga Temišvar—Bukarešta je pod 
vodo ter j e promet na n je j prekinjen. 

Dr. Korošec 
bo predaval drevi 
v belgrajskem radiju 
Belgrad, 4. junija, m. Jutri, v sredo 5. t. m. 

bo ob 7.40 zvečer govoril na kratkovalovni radij 
ski postaji v Belgradu o zadružnem gibanju v Slo 
Veniji predsednik senata g. dr. Anton Korošec. 

Jugoslovanski državljani 
v Belgiji 
Beograd, 4 junija. AA. Po naknadnih poroči-

lih, ki jih je dobilo naše zunanje ministrstvo o ju-
goslovanskih državljanih, živečih v Belgiji, «e ob-
veščajo prizadete rodbine, da so tudi vsi jugoslo-
vanski državljani iz Serenta m Anversa po veliki 
večini začeli z delom. 

Uredba poštnega ministra 
Belgrad, 4. junija, m. Poštni minister je pod-

pisal uredbo o dopolnilih uredbe o organizaciji 
ministrstva za pošto, brzojav in telefon, s katero 
dobijo mesečne osebne doklade dninarji-obrtniki, 
dninarji-šoferji in uslužbenci poštnih avtogaraž, ki 
so po 1. aprilu 1940 imenovani za zvaničnike-
obrtniki, zvaničniki-šoferji, dnevničarji-zvaničniki 
in siužitelji, ki so bili neposredno pred tem ime-
novanjem zaposleni na dve leti kot dninarji pri 
poštno-brzojavni-telefonski stroki. Ta doklada bo 
znašala višino razlike med skupnim zneskom nji-
hove dosedanje plače v dokladi oziroma prejemkih 
dnevničarjev-zvaničnikov in dnevneea zneska dnev-
nic, ki so jih prejemali v času imenovanja, pomno-
ženo s 25. Ta doklada pripada gori imenovanim 
s 1. majem tega leta. 

P R I Z A D bo kupoval domačo volno 
Belgrad, 4. junija, m. Ministrski svet je pod-

pisal uredbo o odkupu domače ovčje volne, ki bi 
jo nakupoval PRIZAD neposredno od pridelovalca 
in njihove organizacije. Za uredbo je pooblaščen 
finančni minister, da izda državno jamstvo v zne-
sku 50 milijonov din za posojilo, ki ga bo najel 
PRIZAD. Nakupovanje volne bo PRIZAD Dostopo-
ma dobavljal domačim tekstilnim tovarnam. V 
uredbi so dalje navedene odkupne cene posamez-
nih vrst volne in ta uredba stopi z današnjim 
dnem v veljavo. 

Uboj v Drevenikff 
Celje, 4. junija. 

V Dreveniku se je danes odigrala žaloigra, ki 
je zahtevala življenje 271etngea Jurija Furmana. Na 
cesti ga je napadel neki Bratuša Ivo, ki ga je udaril 
s kolom po glavi ter mu prebil lobanjo. Jurij Fur-
man je bil prepeljan v celjsko bolnišnico, kjer je 
danes podlegel poškodbam. 

Važno za izvoznike konj 
Beograd, 4. junija. AA. Ravnateljstvo za zu-

nanjo trgovino je bilo nekajkrat in z več strani ob-
veščeno, da posamezni izvozniki konj za klanje sku-
šajo izvažati tudi čisto zdrave konje. Nadzorstveni 
organi so na posameznih postajah pri pregledova-
nju konj, namenjenih za izvoz v tujino in sicer za 
klanje, prepovedali natovorjenje nekaj sto konj, ki 
so bili popolnoma zdravi in sposobni za dela na po-
ljih in druge cilje. Ker je ugotovljeno, da posamez-
ni izvozniki skušajo izogniti se obstoječim predpi-
som o izvozu konj in da kot kič,vne <o,- j natovar 
jajo popolnoma zdrave in za delo sposobne konje, 
je minister za trgovino in industrijo dr. Ivo Andres 
izdal pod 3-2 št. 266 od 1. junija 1940 odlok, da se 
oni izvozniki, ki bodo skušali natovoriti konje, 6po« 
sobne za delo, češ da so to klavni konji, izključijo 
od izvoza za tri mesece, v ponovnem primeru pa za 
leto dni, če pa še to ne bi zaleglo, pa bodo črtani 
iz registra izvoznikov konj. Opozarjajo se za to vsi 
izvozniki, da se pri izvažanju konj za zakolj strogo 
drže predpisov in da v nobenem primeru ne po-
skušajo natovarjati zdravih in za delo sposobnih 
konj, češ da so to konji za zakolj. (Iz ravnateljstva 
za zunanjo trgovino.) 

Osebne novice 
Belgrad, 4. junija, m. S kraljevim ukazom je 

napredoval za višjega veterinarskega pristava v 
6. skup. Franc Herkovič iz Slovenigradca. 

Belgrad, 4. junija, m. Za pooblaščena inženirja 
sta napravila izpit iz geodetsko-kulturne tehnične 
stroke Avgust Vivoda in Ivan Cuček. 

Belgrajske novice 
Belgrad, 4. jun . m. Na prošnjo uprave bel-

grajskega velesejma je f inančni minister odo-
bril, d a se rok ležanja blaga, sprejetega pri 
carinskem oddelku na l jub l janskem velesejmu, 
ki je bil namenjen za razstavo na tem vele-
sejmu od 1. do 10. j un i j a tega leta, zaradi od-
ložitve podaljša do 1. septembra 1940. 

Belgrad, 4. j un . m. F inančni minister je 
podpisal odlok, s katerim se letošnji polje-
delski pridelki na zemljiščih ob bivši avstrijski 
in madmžarski me j i pri uvozu oprostijo vseh 
carin in drugih pristojbin. 
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Naša zunanja trgovina po državah 
Statistika naše zunanje trgovine za april nam » 

kaže, da je bil uvoz v primeri z lanskim aprilom 
naslednji: j 

Nemčija 304.3 (194.9), Italija 114.8 (48.8), Se- 1 

vernoameriška Unija 47.7 (16.2), Madžarska 22.75 
(17.1), Anglija 22.0 (22.8), protektorat 21.5 (26.9), 
Argentina 16.0 (6.8), Romunija 14.3 (11.0), Belgija 
10.9 (6.0), britska Indija 10 (5.7) milij. din. 

Izvoz pa kaže za april letos naslednje številke 
(v oklepajih podatki za lanski april): Nemčija 170.7 
(109.54), Francija 113.5 (5.1), ltatlija 104.7 (54.85), 
protektorat 50.3 (63.85), Madžarska 40.4 (29.2), An-
glija 38.8 (22.4), Španija 23.25 (—), Švica 17.8 (6.6), 
Nizozemska 14.6 (4.6), Tunis 13.1 (0.5), Belgigja 
10.3 (54.2) in Grčija 9.9 (8.8) milij. din 

Stanje Narodne banke 
Stanje Narodne banke dne 31. maja je bilo 

naslednje (vse v milij. din, v oklepajih razlika v 

primeri z izkazom za 22. maj): 

Aktiva: zlato v blagajnah 2037.7 ( + 0.8), zlato 
v inozemstvu 124.4 ( + 41.04), skup. podlaga 2162.1 
(+41.6), devize izven podlage 585.2 (—83.4), kova-
ni denar 416.25 ( + 115.76). posojila: menična 1881.8 
(+60.2), lombardna 102.24 (—57.7), skupno posojila 
1984.0 (+2.5),eskont bonov državne obrambe 3196.0 
(+301.0), razna aktiva 2125.8 (—41.74). 

Pasiva: bankovci v obtoku 11.754.9 (+454.8), 
drž. terjatve 51.3 (—33.4). žirovni računi 926.76 
( + 171.7), razni računi 863.8 (—208.2), skupno ob-
veznosti po vidu 1841.9 (—69.9), obveznosti z ro-
kom 0 (—100.0), razna pasiva 358.36 (+52.56). 

Obtok bankovcev in obveznosti po vidu 
13.596.8 (+384.9), skupna podlaga po stvarni vred-
nosti 3459.36 ( + 66.6), od tega samo zlato v blagaj-
nah po stvarni vrednosti 3260.3 (+0.9), skupno 
23.97 (24.67%). 

kritje 52.44 (v prejšnjem izkazu 25.67)%, od tega 

samo z zlatom v blagajnah po stvarni vrednosti 

23.997 (24.67)%. 

Izkaz kaže znatne izpremembe na strani pasiv. 
Predvsem so odpadle obveznosti banke z rokom, 
zato pa so narasli žirovni računi, v še večji meri 
pa so se zmanjšali razni računi. Med aktivi so se 
povečala posojila državi, kar je imelo za posledico 
znatno povečanje obtoka bankovcev. Med posojili 
zasebnemu gospodarstvu je opaziti zmanjšanje 
lombardnih posojil, dočim so narasla eskontna po-
sojila. Zlati zaklad v inozemstvu je narastel, zmanj-
šal pa se je devizni zaklad. Bančne zaloge kova-
nega denarza so narasle, ker je banka dobila nove 
desetdinarske kovance, katerih še ni zamenjala za 
stare kovance po 10 din. 

Stanje naših kliringov 
Dne 31. maja je bi lo stanje naših kliringov 

naslednje (v oklepajih razlika v primeri s stanjem 

dne 22. maja) : 
Aktivni kl ir ingi : Nemčija 3.493.608 (-308.437) 

mark , protektorat 29.827.208 (-3.712.790) kron, 
Itali ja 5.308.471 (—6.032.466) din, Turčija 7.796.246 
(—L902.773) din. Francija 18.374.984 ( + 3.067.156) 
frankov, Francoske kolonije 10.107.352 (6.298.343) 
(+3.809.009) frank.), Bolgarija 3.212.667 (-713.078) 
din in Španija 2.93.5.000 pezet. 

Pasivni k l i r ing i : Madžarska 2.023.911 —4 milj. 
786.604) din. Slovaška 6.586.095 ( + 1.106.907) kron, 
Romuni ja 10.757.761 (—48.693) din. .Belgija 1 mil i j . 
333.411 belg in Poljska 18.896.014 din. 

Vse naše klirinške terjatve so se v večji ali 
manjši meri zmanjšale, narasle so le naše terjatve 
v Franciji in francoskih kolonijah. Med pasivnimi 
kl ir ingi izkazuje znatno zmanjšanje le madžarski 
kl ir ing, dočim se je povečal naš pasivni saldo 
V slovaškem kliringu. 

Borski rudnik 
Dne 30. maja je bil občni zbor delničarjev 

borskega rudnika v Parizu, o čegar računskem 
zaključku za lansko leto smo že poročali. Iz po-
slovnega poročila je posneti da je lani produkcija 
blister bakra padla za 335 na 41.658 ton. Od te 
proizvodnje je bilo 28.903 tone producirano v na-
vadni obiiki, 12.750 ton pa je bilo rafiniranih. 
Elektroliza je dala 12.463 (3.243) ton bakra. — 
Skupna proizvodnja rude je znašala 983.903 tone, 
od tega na dnevnem kopu Coka Dulkan 125.104 
(31.597) ton, pod zemljo pa je bi lo nakopanih 
858.799 ton, od tega na nahajališču Coka Dulkan 
205.066 (86.591), na nahajališču Tilva Mika pa 
653.733 (641.323) ton. Flotacijska naprava zaposluje 
262 delavcev ter je iz 548.923 ton rude napravila 
72.738 ton koncentratov. 

O samem poslovanju družbe pravi poročilo, 
da je vlada prepovedala izvoz bakra v vojnih me-
secih in je bila družba navezana samo na prodajo 
v Jugoslaviji. Izvoz se je začel šele v začetku leta 
1940. Kmalu je prišlo do pogajanj med družbo in 

jugoslovansko vlado, ki so bila uspešno zaključena 
v decembru lanskega leta. Po tem sporazumu je 
vlada dovolila družbi svobodno razpolagati za iz-
voz s polovico vseh količin bakra, ki so se nagro-
madile od začetka vojne, nadalje je dovolila druž-
bi svobodno izvoziti velik del proizvodnje leta 
1940, rezervirala pa si je naša država polovico 
obstoječih zalog ter del proizvodnje za 1940, kar 
vse 1k> plačala v dinarjih. Te količine dobi usta-
novljeni komisarijat za rude in kovine. Ta komi-
sarijat potem prodaja baker v države in dobiva 
zanj proizvode, ki so potrebni naši državi. Ta 
sporazum velja do 30. junija 1940. in je doslej 
dobro funkcioniral. 

Občni zbor je sklenil zvišati glavnico od 60 
na 120 milij. din frankov s porabo rezerv, tako da 
bo imenska vsota delnice narasla od 100 na 200 
frankov. 

Posestne izpremembe 
v Ljubljani in okolici 
Letošnji maj je res zaznamoval v zemljiški knji-

gi rekordno število kupnih pogodb, ki so bile ura-
du predložene, da izvede na njihovi podlagi pre-
nose lastninske pravice na razne kupce. Maj za-
znamuje celotno 165 kupnih pogodb za skupno kup-
ninsko vrednost 16,018.090 din. V letih gospodarske 
krize ni bilo celo leto prodanih tako veliko šte-
vilo hiš, vil in zemljiških parcel, kakor le letos v 
maju. Druga leta niso zaznamovala celo toliko kup-
nih pogodb niti ne za tako veliko vsoto. V nasled-
njem navajamo nekatere večje zemljiške transak-
cije: 

Avsec Maks, posestnik v Ljubljani, Tovarniška 
ulica št. 29, je prodal Heleni Magoličevi, zasebnici 
v Ljubljani, Moste, Ljubljanska ulica št. 38. nepre-
mičnino vi. št. 597 k. o. Udmat (hiša št. 29 v To-
varniški ulici) za 170.000 din. 

Koutny Odon, trgovec v Ljubljani, Medvedova 
ulica št 28, je prodal dr. Stanku Zajcu, zdravniku 
v Ljubljani, Cigaletova ulica št. 1, parcelo št. 457/35 
6tavbišče k. o Spodnja Šiška v izmeri 461 m3 in 
parcelo št. 457/13 k. o. v izmeri 68 m3 za 320.000 
dinarjev. 

Hiša usmiljenih sester sv. Vincencija Pavel-
skega (Zavetišče sv. Jožefa na Vidovdanski cesti) 
je prodala Franu Babniku, posestniku v Tomaže-
vem parcelo št. 693/9 njivo k. o. Brinje v izmeri 
882 m3 za 25.000 din. 

Centralna vinama d. d. v Ljubljani je prodala 
Mariji Lebarjevi, soprogi zidarskega mojstra v Ljub-
ljani. Jesenkova ulica št. 22, parcelo št. 458/6 k. o 
Spodnja Šiška v izmeri 550 m3 za 200.000 din (Na 
parceli ie zgrajena nova vila). 

Kušar Lucija, posestnica Ljubljana — Moste 
Poljski pot št. 38, je prodala dr. Otonu Hotzlu, 
notarskemu pripravniku v Ljubljani, Bleweisova 
cesta št 46. nepremičnino vi. št. 485 k. o. Moste 
(hiša z vrtom) za 130.000 din. 

Sire Vinko, trgovec v Ljubljani je prodal Mar-
jeti Pirčevi, 6oprogi avtoizvoščka v Ljubljani, Vod-
matski trg št 4 in Cilki Furlanovi, posestnika hče' 
ri v Mateni na Igu posestvo vi. št. 136 k. o. Pe-
tersko predmestje II. del za 136.000 din. 

Jamnikar Ivana, posestnica v Ljubljani, Rožna 
dolina IX/25, je prodala gdč. Albini Kraljevi, za-
sebnici Vič. Cesta na Brdo št. 137, posestvo vi 
št. 1224 k o. Vič (Hiša v Rožni dolini št. 25 Cesta 
IX) za 139.000 din. 

Šušteršič Egidij, posestnik in pleskarski moj-
ster Ljubljana, Igriška ulica št. 14, je prodal Heli 
Podvinec, industrijalUi in posestnici v Karlovcu 
nepremičnino vi. št. 568 k. o. Gradiško predmestje 

(hiša št. 14 v Igriški ulici) za 1,080.000 din. 
# 

Izkoriščanje transiernih dinarjev. Devizno rav-
nateljstvo Narodne banke objavlja, da je na osnovi 
odloka deviznega odbora z dne 22. maja potrebno, 
da si domači izvozniki preskrbe tudi potrdila Iz-
voznega oddelka ravnateljstva za zunanjo trgo-
vino v vseh primerih, v katerih se morejo po ob-
stoječih predpisih okoristiti z delnim plačilom iz-
voženega blaga v transfernih dinarjih. 

Cena domače volne. Iz Belgrada poročajo, da 
bo uredba o kupovanju in prodaji domače volne, 
kar bo osredotočeno pri Priv. izvozni družbi, 
določila maksimiranje cen za domačo volno. Cen 
bo več vrst, po kakovosti volne. Najnižja cena bo 
med 30—35 din, najvišja po 48 dni. 

Nove železniške tarife: 15. junija. Iz Belgrada 
poročajo, da bo povišanje železniških tarif sto-
pilo v veljavo dne 15. junija. Obenem poročajo 
tudi, da je glavno železniško ravnateljstvo upošte-
valo predloge tarifnega odbora, po katerih tarile 
za žitarice in krmo ne bodo povišane. 

Licitacije. Za 21. junij je razpisana prva lici-
tacija za zgradi«) železobetonskega mostu čez 
Kokro v Lajhu pri Kranju v km 19.601 banovinske 
ceste I I . vrste št. 118 Tacen—Smlednik—Kranj. 
Proračunska vsota znaša 839.617.37 din. — Oblast-
na uprava bolniškega sklada pri ravnateljstvu 
državnih železnic razpisuje za dela pri dependenci 
bolniškega sklada na Golniku naslednje licitacije: 
1. dne 13. junija za steklarska in slikarska dela. 
14. junija za pleskarska, pečarska in keramična 
dela, 15. junija pn za parketarska dela in (»laga-
nje linoleja. Informacije daje projektant ing. 
Kham Lado v Ljubljani. — Nadalje je za 12. junij 
razpisana licitacija za izvršitev instalacije šibke-
ga toka in kotlarne na Golniku, ki jo razpisuje 
oblastna uprava bolniškega fonda pri ravnatelj-
stvu drž. železnic v Ljubljani. Informacije daje 
projektant ing. Kham Lado. 

L ikv idac i ja . Favorit , tvornica cikori je, d. d. 

v Zemunu . 
Povečan je števila brezmesnih dni v Romu-

n i j i in na Madžarskem. Na Madžarskem so ime-
li že dolgo časa vpe l j ana dva dneva v tednu 
kot brezmesna, sedaj pa lx>sta vpel jana še dva 
brezmesna dneva, tako du Ikj skupno od 7 dni 
v ' t ednu "i dn i z mesom, 4 pn brez mesa. — V 
Romun i j i sta bila doslej dva brezmesna dneva, 
sedaj pa je vpe l jan še I brezmesni dan, tako cla 
tri dni v tednu v Romun i j i nc !.o mesn in sicer 
v sredo, četrtek in petek, vendar bodo te dni 
lahko proda ja l i d iv jač ino , peutniuo, ribe in su-
homesnate izdelke. 

Borze 
Denar 

Ameriški dolar 5 5 . — 

Dne 4. junija 1940. 

Nemška marka 1 4 . 7 0 — 1 4 . 9 0 
Devizni promet na zagrebški borzi je znašal 

5,437.405 din, na belgrajski 7,130.000 din. V nefektih 
je bilo prometa na belgrajski borzi 420.000 din. 

Ljubljana — uradni tečaji: 

London 1 funt 141.40— 144.60 
Pariz 100 frankov 79.81— 82.11 
Newyork 100 dolarjev . , . . . 4425.00—4485.00 
Ženeva 100 frankov 993.81—1003.81 

Ljubljana — svobodno tržišče: 

London 1 funt 174.95- 178.15 
Pariz 100 frankov 998.81— 101.11 
Newyork 100 dolarjev . . . . 5480.00—5520.00 
Ženeva 100 frankov 1228.10—1238.10 

Ljubljana — zasebni kliring: 

Berlin 100 mark . . . . . . . 14.70- 14.90 

Zagreb — zasebni kl ir inu: 

Solun 100 drahem 28.65— 29.35 

Belgrad —"zasebni kl ir ing: 

Solun 100 drahem 29.65— 30.35 
Sjolija 100 din 80.00 denar 

Čurih. Belgrad 10, Pariz 8.10, London 14.30, 
Newyork 446, Milan 22.50, Madrid 45, Berlin 178.25, 
Stockholm 106, Sofija 4, Varšava 90, Budimpešta 
79, Atene 3, Carigrad 3, Bukarešta 2.25, Helsingfors 
8.50, Buenos-Aires 101.50 

Vrednostni papirji 
Vojna š k o d a ; 

V Ljubljani 391—396 
v Zagrebu 394—396 
v Belgradu 390—392 
Ljubljana. Državni papirji: 7% investicijsko 

posojilo 92—96, agrarji 48—50, voj. škoda promptna 
391—396, begluške obveznice 62—64, dalm. agrarji 
54.50—55.50, 8% Blerovo posojilo 96 blago, 7% Ble-
rovo posojilo 85 bi ago. — Delnice: Narodna banka 
7950 denar. 

Zagreb. Državni papirji: 7%invest. posojilo 95 
blago, agrarji 50 blago, vojna škoda promptna 394 
do 396, begluške obveznice 64 blago, dalm. agrarji 
55 blago, . 4% severni agrarji 50—51.50, 6% šum-
ske obveznice 56 blago, 8% Blerovo posojilo 94 
blago, 7% Blerovo posojilo 84.50 blago, 7% stab. 
posojilo 92.50 blago. — Delnice; Priv. agrarna ban-

V senci vojnih ladij 
Po E. Dargentu priredil Fr. Torkar. 

Naenkrat nas oblije luč: policijska ladja top-
ničarka nas je nekaj časa preiskovala s svojimi 
žarometi; gotovo nas je spravilo na sum to, da 
smo vozili tako tiho in brez vsake luči; saj to je 
le eden izmed promenadnih čolnov na tihih vodah 
reke Hudson, ker je romantičnim parom všeč, da 
tam prebijejo en večer in plešejo po zvokih za-
morskega jazza: ameriški odgovor na beneške 
gondole, s čimer izginjajo v noči zadnji poudarki 
novega sveta. 

Kako dolgo bo to potovanje trajalo? Kam nas 
bodo zavlekli? Nekateri so trdili, da nas peljejo 
v Antille, kjer naj bi se zbirali francoski držav-
l jani , da bi od tam šli v Francijo morda preko 
Afr ike: jako zapeljiva tura v drugačnih okoli-
ščinah . . . Nasprotno pa drugi menijo, da bomo 
pristali v Kanadi, preden se bomo podali na pot 
v Evropo. V resnici pa ni nihče na ladji — razen 
poveljnika — vedel za našo najbližjo usodo. Za-
vidanja vredna situacija! Mislite si deset mladih 
l jud i na različnih stopnjah izobrazbe, iz raznih 
pokraj in Francije! Izgubljeni so v tem brezmej-
nem Atlantiku, kjer so poleg treh drugih samo 
oni potniki; čaka jih neznana usoda, o kateri ne 
vedo, kako dolgo bo trajala — in to v času vojne! 
Mnogo stvari je, ki se da nanje misliti v takem 
položaju! V kratkem se utegnemo srečiti z ladjo-
roparico, ki nas preseneti. Čakajoč smo zasedli 
udobne kabine, ki so nam bile prihranjene; nismo 
pa pozabili poleg postelje skrbno pripraviti re-
šilne pasove, jopice in še nekaj najnujnejših stvari 
za primer brodoloma. Ali nas bodo pustile nemške 
podmornice, da bomo v miru spali? 

Torek, 9. septembra, ob devetih z ju t ra j . — 
Prestali smo krasno noč in p r i ha j amo drug za 
drug im k za j t rku , k i dela vso čast generalni 
prekooceanski družb i . , 

Vreme lepo, mnlo mrz lo : lahna jesenska 

megla štiri do pet m i l j naokrog. Lad j a se ne-

prestano obrača na levo in na desno in z n jo 
vred se g ib l je tud i n jena senca po mo r j u ; za 
seboj pušča široko sivozeleno brazdo, odkoder 
vs ta ja jo vel iki vrt inci pene. 

Tovariš Georges je misl i l , da je prav, če 
preskrbi kompas; čeprav je bil ma j hen , smo 
vendar vsi ves čas bu l j i l i v an j : toda kazalec, 
k i j e bi l od tol ik ih obratov ves zmešan, nam ni 
ničesar povedal o naši poti: vsakdo se je lah-
ko prepust i l svoj i preroški fan taz i j i ; lega son-
ca in vedno večj i mraz sta pa kaza la , da vozi-
m o na j b r ž proti severu. Ch i lo sa? 

D a n j e potekel kot v navadnem ž i v l j en j u : 
bridge, ping- pong, b ran je in d ruga zabava. 
Pozabi l bi na vojno, če te ne bi razne malen-
kosti spomin ja le na br idko resnico: lad ja je 
bi la popo lnoma sivo mask i rana : straže so bile 
števi lnejše kot navadno in n j ih pazl j ivost je 
j ir ičala, da se zavedajo svoje odgovornost i ; sku-
pine mornar jev so zalagale rešilne čolne z raz-
novrstn imi jestv inumi in izdelovale splave; 
zvečer so pa zlasti žaromete dobro zakri l i , luči 
znot ra j so omej i l i in so strogo prepovedal i na 
krovu pr ižgat i vžigalico ali pa kadi t i . 

Noco j smo se tudi zbral i k skupn i molitvi , 
kar bomo odslej delal i vsak večer. 

13. septembra, ob šestih z ju t ra j . — Enako 
kot včera j j e bila tudi danes prva ugotovitev, 
da je noč min i la brez nesreče; d ruga naloga je 
bila k a j poizvedeti o našem položa ju . Stroj i so 
zman jša l i hitrost: k a j se vendar bl iža naši 
l ad j i ? Drvel sem na krov in že pri g lavni dvo-
rani katere vrata so bila na stežnj odprta, me 
je osupni l rezek von j po smoli. Pogledam ven-
ka j : zeml j a ! Misl im, da tudi Krištof Ko lumb 
ni bol j začuden, ko j e odkr i l Amer iko . 

M i l j o daleč sem na obeh straneh lad je za-
gledal v sončno zavito skalovito obrež je , po-
kri to z borovimi gozdovi, po katerem so bile 
posejane n izke hiše Straža, ki j e ravno šla 
doli iz svojega oglednega stolpa, mi j e pove-
dala , da že celo noč p lovemo ob kanadsk i obali 
in da smo pravkar zavil i v luko Ha i i fax . 

Ob re žna straža je na jav i la naš prihod in 
naprot i nam je prišla neka topničarka z_ bri-
tansko zastavo: okol i naše lad je opiše širok 
krog, potem se pa postavi naravnost pred njo, 
na kar smo se mi ustavili in razvil i našo na-
rodno barvo. Povel jnik topničarke nam s po-
moč jo o jačevalca zakl iče: » k do ste? Odkod 
pr iha ja te? Od kda j ste na potu?« Nu vsako teh 
navadn ih vprašan j j e naš povel jn ik natančno 
odgovori l . Ko so ga pa vprašali po tovoru, (X) 
številu potnikov, če se naha ja na ladj i ka j 
eksploziva, se j e pogreznil v poj>olen molk. 
Kanadsk i oficir nad tem ni bil posebno začu-
den, ka j t i f>o kra tkem premiš l jevan ju je odlo-
čil: »Lahko vstopite.« In jxv.l vodstvom •opns-
čarke je »Champla in« veličastno zaplul v pri-
stanišče I Ia l i fax . 

Tu so se naha ja le še druge francoske lad-
je, med n j im i »Colombie« in »De Grasse«: pr-
vo j e zatekla vojna na vožnj i po severnem 
At lan t iku in se je zatekla v to gostol jubno pri-
stanišče že pred enim tednom; »De Grasse« je 
bil pa ob izbruhu vojne že na pol poti iz New-
Yorka v I luvre, a spričo položaja je spremenil 
smer vožn je za stoosemdeset stopinj. Pod nje-
govim žalostnim sivim plaščem smo koma j pre-
poznal i lepo ladjo, ki nas je pred p ič l im me-
secem pr ipe l ja la v Ameriko. 

Kanadska zeml ja , katere ni poznal n ihče 
od nuše skupine, j e podžigala našo radoved-
nost. Moral i smo prevoziti 3000 ki lometrov, da 
bi j o spoznal i : in sedaj leži tu pred nami , za 
t rmi pr istaniškimi napravami, te « J daleč j c 
p r iha ja l do nas mestni vrvež med tu l j en jem 
lokomotiv , v Amer ik i namreč lokomot ive tuli-
j o —, zvonenjem in med šuml jen jem lahkih 
obalnih ladj ic , »forries« imenovanih Ali n a j 
bo naša p lava joča ječa odpel ja la , ne du bi mo-
gli pr ivzdigni t i vsaj cn del te zveneče in svetle 
zavese, ki zakriva to civi l izaci jo? 

14. septembra. — G lavn i komisar »Cham-

plaiu-a« n am izrazi globoko obža lovan je , da 

P r o i z v o d i U N l U N , Z a g r e b . 

ka 175 blago, Trboveljska 243 denar, Gutmann 55 
denar, Sladk tov. Osijek 218—220 (220), Osj. livar-
na 160 denar. Isis 31 denar, Jadr. plovba 400 denar. 

Belgrad. Državni papirji: 7% investicijsko po-
sojilo 92—93, vojna škoda promptna 390—392 (392), 
begluške obveznice 62.25—63 (63), dalm. agrarji 54 
do 55 (55), 4% severni agrarji 49—50 (49), 8% Ble-
rovo posojilo 93.50—94.50 (94), 7% Blerovo posoiilo 
83.50—84.50, 7% posojilo Drž. hip. banke 101 bla-
go, 7% stab posojilo (90). — Delnice: Narodna 
banka 7900 denar, Priv. agrarna banka 172—175 
(174 drobni komadi). 

2itnl trg 
Sombor. P š e n i c a bač. okolica Novi Sad, 

sred. bač., gornja bač., bač. okol. Sombor, baranj-
ska, srem., slav., južna ban., gornja ban. 245—247, 
bač. Tissa šlep 247—249 — R ž bač. okol. Sombor 
in srem. 205—207.50. K o r u z a bač. kasa duplikat 
195—198, — Tendenca neizpremenjena. Promet 
slab. 

Novi Sad. P š e n i c a bač. okol. Novi Snd, 
gornja bač., srem., slav. in gornja ban. 247—249, 
bač. ladja Tisa 250—252. O v e s srem. 201—202, 
slav. 203—205. K o r u z a bač., bač. pariteta lndri-
ja Vršac 199—201. M o k a bač. ban Og Ogg 362.5 
do 372.5, 342.5—352.5, 322.5—332. 5,302.5—312.5, 272 5 
do 282.5, 175—180; srem. slav 357.5—367.5, 337.5 
do 347.5, 317.5—327.5, 297.5—2307.5, 267.5—277.5, 
175—180. — Tendenca črvsta. Promet srednji. 

Cene živine In kmetijskih pridelkov 
Dravograd, 1. junija. Voli I. vrste 8, II. vrste 7, 

III. vrste 6, telice 1. vrste 8, II. vrste 7, 111. vrste 
6, krave 1. vrste 7, II. vrste 6, 111 vrste 4—5, teleta 
I. vrste 8—9, II.vrste 7—8, prašiči špehar|i 11, pra-
šiči pršutarji 10 za kg žive teže. — Goveje meso 
1. vrste prednji del 13, zadnji del 15, II. vrste pred-
nji del 12, zadnji del 14, 111. vrste prednji del 10, 
zadnji del 12, svinjina 18, slanina 20, svinjska mast 
22, čisti med 20, neoprana volna 30, oprana volna 
35, goveje surove kože 14, telečje surove kože 17, 
svinjske surove kože 173 za kg. — Pšenica 275, 
ječmen 225, rž 240, oves 250, koruza 250, iižol 750, 
krompir 150—200, lucerna 140, seno 100—120, sla-
ma 60—80, pšenična moka 400—450, koruzna mo-
ka 300, ajdova moka 50G-6CO za 100 kg. — Drva 
80 za 1 kub meter, jajca 0.75—1 za komad, mleko 
2—2.50 za liter, surovo maslo 40 din za kg. 

Ptuj, 2. junija. Voli I. vrste 8, II. vrste 7 50, III. 
vrste 5.25, telice I. vrste 7, II. vi<te 6, III. vrste 
4.25, krave 1. vrste 7.50, II. vrste 5 50, III. vrste 3.50, 
teleta I. vrste 7, prašiči špeharji 10—11, prašiči 
pršutarji 9—9.75 za kg žive teže. — Goveje meso 
I. vrste prednji del 13, zadnji del 15, II. vrste pred-
nji del 10, z;idn|i del 12, svinjina 16—18, svinjska 
mast 22, čisti med 18—20, goveje surove kože 10 
do 13, telečje surove kože 18—20, svinjske surove 
kože 8—9 za kg. — Pšenica 275. ječmen 225, rž 225, 
oves 250, koruza 225, fižol 500—600, krompir 150 
do 170, seno 100—125, slama 45—65, jabolka 1. vrste 
800, II. vrste 600, pšenična moka 500—525, koruzna 
moka 300, ajdova moka 400—500 din 7a 100 kg. — 
Drva 125 za kub. meter, jajca 0.75 za 1 komad, 
mleko 2 din za liter, surova maslo 24—28 za kg. — 
Navadno mešano vino pri vinogradnikih 3.50—5 
za liter, finejše sortirano vino pri vinogradnikih 
6.50—7.50 za liter. 

Cene živine in kmetijskih pridelkov v okraju 
Logatec dne 29. maja 1940. Voli I. vrste din 5—6, 
vok II. vrste din 5. voli III. vrste d:n 4—5, telice 
1. vrste din 6, telice II. vrste din 5, telice III. vrste 
din 4—5, krave 1. vrste din 5, krave 11. vrste dni 
4—5, krave III. vrste din 3—4, teleta I. vrste din 
8. teleta II vrste din 7, prašiči špeharj: din 10—12, 
prašič, pršutarji din 9—10. za 1 kg žive '.eže. — 
Goveje meso I. vrste dn 14, goveje meso II. vrste 
din 12, goveje meso III. vrste din 10. svinjina din 
14, slapina din 14, svinjska mast din 22. čisti med 
j j n 18—20, goveje surove kože d :n 10—12, telečje 
surove kože din 161, svinjske surove kože din 7—8, 
za 1 kilogram. — Pšenica din 275, ječmen din 225, 
oves din 200, koruza din 250, fižol din 500—600, 
krompir din 225. seno din 120, slama din 40—50, 
pšenična moka d:n 450 koruzna moka din 250— 
300, ajdova doka din 500, za 100 kg. — Trda drva 
din 80—100 za 1 m3, jajca din 1, za 1 komad, mleko 
din 1.75 za liter, surovo maslo din 32—34 za 1 kg. 

nam ne more mudi t i ugodnosti ž iv l jen ja na 
krovu; pove nain, da bomo imel i mnogo več 
zabave na »Columbie«. Če sc nam ne zdi pre-
več nepri jetno, »bi bilo želeti«, du se še danes 
preselimo z ene lad je na drugo. To nam je bi lo 
v resnici zelo nerodno; »Champla in« nam je 
k l j u b vsemu nudi l zelo pr i je tno b ivan je : bi l i 
smo med pr i ja te l j i , s kater imi smo se s i j a jno 
razumeli . Mnogi izmed nas so navezali prija-
tel jske stike s posadko; b ivan je med resnimi 
mornar j i se nam je v sedanj ih okol iščinah 
zdelo bol j na mestu kot tisto p lehko ž iv l jen je 
na krovu. K l j u b vsemu temu pa ni bilo n ikuke 
izbire; še isto jutro smo pobral i svoje kovče-
ge in se vkrcui i na »Colombie«. 

T amka j je naš prihod napravi l vel iko sen-
zacijo. Tu se naha j a j o nesrečni potnik i , ki so 
pred dobr im mesecem zapusti l i Franc i jo in se 
j iodali na eno tukih vel ikih kr i /n ih voženj . ki 
j i h organ iz i ra jo pomorske družbe Videl i so 
Azore, Ne\v-York. obiskali so slap .Vagare. 
p lu l i so po reki Svetega Lovrenca, prišli so v 
Montroal , ko so j im vznemir l j i ve novice i/ Ev-
rope skrajšule n j i hovo brezdel je: naenkrat so 
se prelevi l i iz udob ja iskajočih potnikov v 
vnete delavce za skupno stvar: mož je , žene in 
mladenke, vsi so popr i je l i za dolge čopiče iu 
so medtem, ko so v naglici plul i v varno za-
vet je skalovite Nove škotske, skrbno preples-
kal i s predpisano sivo barvo vse parnikove 
dele. ki so bili vidni . Ima jo torej zdaj vso pra-
vico, da ma lo poč i je jo in se pozabavajo, ko ča-
k a j o na odhod : z j u t r a j je nu dnevnem re l u 
n a k u p časopisov, h lastanje zn novicami: p<i-
jKilne kino. golf ali sprehod po mestnih parkih-
zvečer igre in zabava na krovu- dame vezejo 
za vojake. V tem skromnem ž iv l jen ju je pri-
hod potn ikov nemajhen dogodek: kar čutimo, 
k ako nas ostro opazu je jo in kar malo nerod-
no nam je v tej plohi sprašttjočih in radoved-
n ih jx)gledov. 

(Da l je ) 



novica 

Koledar 
Sreda, 5. junij*: Bonifacij, škof; Valerija, mu-

čenica. 
Četrtek, 6. junija: Norbert, škof; Bertrand, 

škof. Prvi krajec ob 2.05. llerschel napoveduje 
hladno in dež. 

Novi grobovi 
+ V Ljubljani jo mirno v Gospodu zaspal go-

spod Karel Miichtig, železniški uradnik v pokoju. 
Pogreb bo danes ob polpetih popoldne izpred 
mrtvašnice Zavetišča sv. Jožefa na Vidovdnnski 
costi 0 na pokopališče k Sv. Križu. — Na Glincah, 
Cesta V. št. 27, je umrla gospa Frančiška Devctak 
v 87. letu svojega življenja. Pokopali io bodo da-
nes ob šestih popoldne na župnem pokopališču na 
Viču. 

+ V Krškem je umrla gospa Helena Turši-
čeva, mati pokojnega krškega župn ika Leopol-
da Turšiču, stara 84 let Dokler j e mogla, j e 
vsak dan obiskovala grob svojega rajnega si-
na. Zadnja njena želja je bila, da bi počivala 
na pokopališču ob njegovi struni. Zdaj j i je 
izpolnjena tudi ta poslednja želja. Dobra ma-
mica, počivaj v mirn i 

Naj jima sveti večna luči Žalujočim naše iskre-
no sožuljel 

— Bodočo matere morajo paziti, da se 
izognejo vsaki lenivi prebavi, posebno za-
prtju, z uporabo naravne »Franz-Josofovc« 
grenke vode. »Franz-Josefova« voda se 
lahko zauživa in učinkuje že po kratkem 
času brez neprijetnih pojavov. 

po min. soo. pol. ln o. zdr. S-br. 15.485, 25. V. S5. 

Osebne novice 
= Poroke. V Slavonskem Brodu se |e poročil 

g. Alojzij l l i j a , odvetniški pripravnik, z gdč. 
Ano Š i f t a r z Babnega polja pri Rakeku. — V 
cerkvi sv. Petra v Ljubljani sta se poročila g. inž. 
arh. Marko Z u p a n č i č in gdč. Pavla M a č m a-
11 o v a. Priči sta bila ženinov oče pesnik g. Oton 
Zupančič in nevestin oče g. Anton Dečman. — V 
cerkvi na Rožniku v Ljubljani sla se poročila g. 
prof. dr. Vinko B r u m e n Iz Šalovcev in gdč. 
Milka š u š I e r š i č iz LJubljane. — V župni cerkvi 
v Medvodah sta se poročila g. Janko S k u b i c , 

Eoštni služitelj v Medvodah, in gdč. Mici A l i č iz 
eš pri Medvodah. Novoporočeneem želimo obilno 

sreče in božjega blagoslova! 
— Diplomirani so bili na pravni Fakulteti 

univerze v Ljubljani: gdč. Neda Zirovnik iz Ljub-
ljane, ss. Justa Ivana Slana iz Vnanjih goric in 
Evaldina Marjeta Kne iz Velesovega pri Kranju, 
Ludovik Arko, Breže, okraj Kočevje, Zorko Jugo-
vič, Ljubljana, Jožef Glavnik, Ljutomer, Viiibald 
Sifrer, Podgorica, kočevski okraj, in Bojan Ušla-
kar, Črnomelj. Čestitamo! 

= Iz vojaške službe. Postavljena sta za lekar-
niškega poročnika Vasilij Doder, rezervni lekar-
niški podporočnik in lekarnar, in za inženirskega 
poročnika inženirsko-tehnične stroke Valentin Ka-
zanski, uradniški pripravnik 8. skup. in rezervni 
inž. podporočnik. V aktivno službo so prevedeni: 
rez. peh. poročnika Peter Skrivaneli in Franjo 
Brnčič, topniški poročnik Alojz Ogorevc, peh. po-
ročniki Vinko Danilo, Dragotin Šiljak, Andrej Lu-
barda, Ljuboniir Stanič, Stanislav Marin, Branko 
Knor in Borivoj Cenič, topn. poročnik Mirko Rajh, 
rez. peh. podporočniki Dušan Borocki, Zvoniinir 
Božič, Božidar Veronek, Blagoje Medenica, Aloj-
zij Hafner, Milan Felba. Milan Kovšek, Nikolaj 
Škof, Josip Betlenkovič, Anion Lovrenčič, Ivan Pe-
to ml., Lazar Peter Gencel. Upokojen je na lastno 
prošnjo in odlikovan z redom Jugoslovanske krone 
strojni kapetan I. razr. Ludvik Vrišer. V sodno 
stroko so prevedeni: rez. peh. major dr. Joža 
Ravnik, kapetani I. razr. Aleksander Ziža, dr. Mi-
lan Šubic, Franc Lokar, Ivan Lulik, dr .Rudolf 
Dobovišek, kapetana II. razr. dr. Ivan Graho in 
drd. Dominik Zvokelj. Službe rez. častnika so pa 
razrešeni: peh podporočnik Vsevolod Horvat, peh. 
kapetan 1. razr. Josip Feigel. topn. kapetana II. r. 
MirkoRočič in dr. Oskar Brucker. topniški poroč-
nik Franjo Boskovic. topniški podporočnik Robert 
Domani, letalski podporočnik Josip Spoljar, peh. 

poročnik dr. Ferdinand Hribovšek in sanitetni 
podporočnik dr. Alojz Mihelčič. Napredovala sta 
v 8. pol. skup. uradnik-pisar 0. 6kup. Ciril Pre-
lovec in uradnik-risar-gralik 9. skup. Dragotin Po-
ljanec. Izpit za aktivnega strojnega majorja so 
opravili stroj, kapetani 1. razr. Ivan Varljen, Ant. 
Brumen, Rafael Perhauc in Vincenc Peterlič. 

* 

— Sprejemni izpili na III. drž. realni gimna-
ziji v Ljubljani. Prošnje za sprejemni izpit za I. 
razred se bodo sprejemale v ravnateljevi pisarni 
21. in 22. junija 1040, in sicer prvi dan za učence 
z začetnicami od A—L, drugi dan od M — 2 . — 
Prošnjo je nasloviti na ravnateljstvo in kolkovati 
z državnim kolkom za 10 din. Priložiti pa je tre-
ba krstili list in izpričevalo o dovršeni ljudski 
šoli. Vsa druga spričevala kakega posameznega 
razreda so neveljavna. Sprejemni izpiti bodo dne 
24. in 25 junija 1040. K sprejemneu izpitu se bodo 
sprejemali samo učenci, ki so bili rojeni v letih 
1027, 1023, 1029 in 1930. 

— Enodnevni tujskoprometni tečaj v Metliki. 
V četrtek dne 6. junija t, 1. priredi v Metliki kr. 
banska uprava po predlogu Tujskoprometne zveze 
v Ljubljani enodnevni tujskoprometni tečaj. Na te-
čaju bodo predavanja o turizmu in gostinstvu, o 
gostinskem kletarstvu, o delu in pomenu turistič-
nih organizacij in potniških pisarn, o ureditvi go-
stišča, vrta in parka ter o serviranju. Poleg tega 
bo predvajanih nekaj kulturnih filmov. Potrebna 
preddela za tečaj je izvršilo Tujskoprometno dru-
štvo v Metliki s pomočjo Združenja gostilniških 
zarjajo vsi, ki se zanimajo za turizem ali so z 
podjetij ter učiteljskega zbora. Na tečaj se opo-
njim kakor koli v zvezi. Tečaj prične zjutraj ob 8 
ter traja do 0 zvečer, vršil se bo pa v dvorani 
kina »Bela Krajina«. 

— Organizacija zdravstvene službe v primeru 
vojne. Preteklo nedeljo je bila, kakor smo že 
kratko poročali, v Sarajevu plenarna seja zdrav-
niških zbornic. Glavni predmet razprav je bilo 
vprašanje organizacije zdravstveno službe v pri-
meru vojne. Delegati so poudarili važnost tega 
vprašanja in potrebo, da se v tem oziru vse mo-
goče pravočasno ukrene. Eden izmed delegatov 
je omenil, da je v Srbiji v prelekli vojni umrla 
tretjina zdravnikov za pegastim legarjem. Na seji 
so sklenili, naj čimprej začneta skupaj delovhti 
civilna In vojaška sanitetna služba. Sklenili so 
tudi naprositi merodajne kroge, da bi vsi zdrav-
niki, ki nimajo častniškega čina, v primoru poziva 
v vojno službo dobili odgovarjajoči čin po letih 
zdravniške službe in po položaju v zdravniškem 
poklicu. 

— Prostovoljna gas. četa Zabukovca bla-
goslovi v nedeljo, 23 j u n i j a t. I. pod pokrovi-
teljstvom g. bana dravske banovine dr. Marka 
Natlačena novo motorno brizgulno. Prireditev 
j e zvezana z delnim župn im zletom celjske 
gns /.upe. Sode lu je vojaška godba 59. p. p. celj-
skega. Pr i ja te l j i gasilstva od bl izu in daleč 
pr id i te v nedeljo, 23. j u n i j a v Zabukovco, dn 
prisostvujete našemu prazn iku . Zveze z v laki 
ugodne. Ravno tako poskrbimo za jircvoz do 
Žalca. Sosedna društva prosimo, dn ta dan ne 
pr i re ja jo prireditev. Ves j irogram je razviden 
iz letakov in vabil, ki smo j i h tovariškim če-
tam že poslali. — Na pomoč. 

— Tragična smrt 81 letnega starčka pod ko-
lesi lokomotive. Iz Kranja nam poročajo: Včeraj 
zjutraj so našli železničarji kakih 100 m od kranj-
skega kolodvora na tiru razmesarjeno truplo ne-
znanega moškega. Neznanec ni Imel pri sebi no-
bene listine. Bil je slabše oblečen in bosonog. Na 
kraj nesreče ie prišla komisija, ki sla io vodila 
banovinski zdravnik dr. Novoselsky in vodja poli-
cijske straže Jagodic. Komisija ie ugotovila, da 
je bil neznanec povožen iionoči od tovornega vla-
ka. ki je peljal okoli ene ure skozi Kranj. V JIO-
voženem so pozneje spoznali 81 letnega prevžit-
karja Primožiča Mihaela, doma iz Ilolovelj. ob-
čina Gorenja vas nad Škofjo Loko. Nesrečnež je 
bil že nekaj dni pri svojem sinu v Stražišču, dalje 
časa je bolehal in ga ie zaradi starosti že neko-
liko zapuščal spomin. Po nesrečnem naključju je 
zašel na železniški tir ter prišel pod kolesie loko-
motive. Kolesa so mu odrezala glavo in desno 
roko v ramenu. Bil je tnkoi mrtev. Komisija je 
odredila prevoz trupla v mrtvašnico v Šmartno 
pri Krnniu, ker bo pokopan nn tamkajšnjem po-
kopališču. 

Dve smrtni žrtvi trziškega vlaka 
Včeraj dopoldne je vlak v Naklem povozil kleparja J a k l a 
in njegovega vajenca Gutmana 

Naklo pri Kranju, 4. jun. 
Današnji vlak, ki vozi oh 0.05 iz Kranja proli 

Tržiču je zanetil v Dupljah šupo posestniku Jo-
žefu Rozmanu. Šupa je stala tik železniške proge. 
V veliki nevarnosti je bila poleg šupe stoieča hiša. 
kalero so rešili le z največjim naporom domači 
gasilci in drugi vaščani. Šupa io pogorela do tal. 

— Ko se jo vlak vračal iz Tržiča proti Kranju je 
na nezavarovanem prehodu v Naklem, kjer želez-
niška proga križa državno costo. povozil klepar-
skega mojstra Jakla Riliarda iz Kranja in njego-
vega vajenca Franceta Gutmana. Oba sta bila ta-
koj mrtva. Vlak ju je vlekel še kakih dvajset 
metrov po progi. 

Stavka 
stavbinskih delavcev končana 
Včeraj zjutraj so se vsi delavci spet vrnili na delo 

Banska uprava je preteklo soboto zvečer po-
zvala delodajalska združenja v Ljubljani (Inže-
nirsko zbornico, Združenje pooblaščenih gradite-
ljev, Združenje tesarskih mojstrov in Združenje 
zidarskih mojstrov) ter vse štiri delavske organi-
zacije, in sicer Zvezo združenih delavcev, Jugo-
slovansko strokovno zvezo. Narodno strokovno 
zvezo in Savez gradjevinskih radoika, naj skle-
nejo do ponedeljka do desetih dopoldne kolektiv-
no pogodbo, ker lo zahteva nad |ioloviro delav-
cev, v nasprotnem primeru pa bo ban predpisal 
tarifno lestvico v smislu člena 1-1 Uredbe o dolo-
čanju minimalnih mezd. 

Na podlagi tega jioziva so bila pogajanja v 
palači banske uprave. Ta pogajanja, ki so se jirl-
čela fH>d vodstvom inšpektorja dela inž. Barage, 
so trajala od desetih dopoldno pa do treh popol-
dne. Končno je bil po 11 dnevni stavki dosežen 
siiornzum ter je bil podpisan dodatek h kolektiv-
ni pogodbi z dno 15. julija 1038, ki je stopil v ve-
ljavo s 4. junijem 1010. Pri tem so bile postav-
ljene naslednje glavne določbe: 

A. Delavstvu prvega, drugega in tretjega raz-

reda dobi poviške, in sicer; 

1. kvalificirani delavci po 75 par na uro; 
2. pomožni delavci v prvem razredu (Ljub-

ljana, Maribor, Jesenice, Kranj, industrijska dela 
v občini Stražišče prt Kranju) dobe po 90 par; 

3. pomožni delavci v drugem in tretjem raz-
redu po 75 par, in 

4. vse delavslvo v četrtem in petem mezd-
nem razredu (podeželje) j>o 50 par na uro. 

B. S 30. avgustom 1940 se zvišajo plače vse-
mu delavstvu za nadaljnjih 25 par na uro. 

Za državna javna dela, ki so biln oddana 
pred 1. aprilom 1940, pa veljajo stare mezde do 
80. avgusta 1940. Po tem dnevu pa bodo veljale 
tudi za državna javna dola nove mezde. Delavstvu 
se bodo tedaj zvišale mezde za 1 din na uro. Kon-
čno Je bila vnešena določba, da se industrijska 
dela iz trtjega mezdnpga razreda plačajo po ta-
rifi drugega mezdnega razredu. Delodajalci so 
pristali tudi na to, da ne bodo zaradi stavke Izva-
jali nobenih posledic proti delnstvu. 

Po vsej Slovenji jo stavkalo 5320 stavbinskih 
delavcev. Dodatni dogovor h kolektivni pogodili, 
ki je v vseh ostalih točk«!) oslabi nespremenjena, 
velja za nedoločen čas nu euomescčuo odpoved. 

— Vesel začetek. . . Dveletni sinček posestnika 
iz Gradca pri Litiji, Grošelj Anton, je včeraj pra_y 
moško in korajžno koracal po domačem ,vrtu in 
se igral s soedovimi otroki. Brezskrbno ao letali 
po zelenem vrtu in šc na misel nI nobenemu prišlo, 
da bi se utegnilo komu kaj zgoditi. Toda mladi 
mo», ki š« ni kaj trden v nogah, se je naenkrat 
znašel z nosom v travi. Padel je lako nerodno, 
da si je zlomil roko. 

— Obsojen na 2 leti robijo, ker je ubil 
strica. Samski delavec 4<)-letni Jane/. Rotnr j e 
ponoči 6. ma j a domu na Igu v hlevu večkrat 
s tolkulom udari l strica Jakoba Cotmuna , brata 
njegove matere. Stric ie bil udan žganju in j e 
po Ižanskem okrog beračil. Krit ični dan je 
stric silno razgrajal in prekl in ja l . Itotar je v 
jezi okol i 10 zvečer pograbil za tolkulo in več-
krat strica udar i l Naslednj i dan po|>oldnt> je 
stric v l lstnjaku podlegel dob l jen im poškod-
bam. Državno tolistvo je Janeza Rotor ja ob 
tožilo zločina uboja . Rotar je pred ma l im se-
mi to m jiriznul de j an j e in krivdo, opisal pu je 
vse neznosne razmere, ki so vladale doma in 
kako j e bil včasih stric nasilen in togoten. 
Mali senat je Rotur ja obsodil na 2 leti robije. 

pO cUžavC 
trn 

* Banska oblast in bolnišnice v bnnovin i 
Hrvatski. V letošnjem proručunu banovine Hr-
vatske j e tudi pooblasti lo za bana, da sklene 
jiosojilo v znesku 72 mi l i jonov d inar jev pred-
vsem za dokončan je razl ičnih bolnišnic na 
ozemlju banovine. Ostanek na j bi se porabi l 
za zgraditev nekaterih novih bolnišnic in po-
dobnih ustanov. O d tega kredita je ban doslej 
porabil 18 mi l i jonov d inar jev zu dokončan je 
bolnišnic, pav i l jonov in drugih bolničnih na-
prav v Splitu, v Sisku, Slavonskem Brodu, 
Osjeku in Šumetl ici kakor tudi za dokončan je 
šole usmi l jen ih sester v Zagrebu. Poleg tega j e 
ban dovolil iz tegu kredita 10 mi l i j onov dinar-
jev za dokončan je zakladne bolnišnice v Za-
grebu. Ker j e uprava te bolnišnice prejelu ob-
vestilo, da ji je tudi f inančno ministrstvo na-
kuzolo v ta namen 10 mi l i jonov d inar jev in 
ker ima uprava še ml prej na razjiolngo šest 
mi l i jonov d inar jev , znaša skupna vsota za do-
končanje bolnišnice 26 mi l i jonov d inar jev . No-
va bolnišnica, ki bo skupa j veljala 75 milijo-
nov d inar jev, bo, kakor upajo, končana, če ne 
pride kuj vmes, do božiča. Hrvatski ban raz-
polaga sedaj še s kreditom v znesku 44 mil i jo-
nov. namenjen ih za zgradbe bolnišnic. 

* Križnrenje šolske ladje »Jadran« po Jadran-
skem morju. V ponedeljek je iz pristanišča v Oružu 
odplula šolska ladja »Jadran« z gojenci prvega in 
drugega razreda pomor*ke vojne akademije. »Ja-
dran« bo križaril v naučno namene po Jadranskem 
morju. Preteklo nedeljo pa je iz pristanišča v Gružu 
odplul parnik »Lovčen«, ki bo sedaj prvič obiskal 
rusko pristanišče Odeso. 

* Novi motorni čolni za finančno stražo. V 
splitski ladjedelnici so spustili v morje nov motor-
ni čoln iz serije desetili čolnov, ki so bili naročeni 
v splitski ladjedelnci za obrežno službo finančne 
straže. Čolni so po 10 m dolgi in 3 ni in pol široki. 
Imajo motorje j>o 120 k. s. in morejo pluti s hitro-
stjo 11 milj na uro. 1'osudka na posameznem čolnu 
šteje 0 mož. 

* Srednješolski konvikt v Karlovcu. Karlovška 
podružnica Hrvatskega kulturnega društva »Napre-
dak« je sklenila zgraditi srednješolski konvikt in 
je v ta namen prosila mestno občino, da odstopi 
primerno stavbisče. Predsednik podružnice inž, N. 
Marič sam bo naredil načrte, odbor bo pa takoj za-
čel zbirati prispevke za novi konvikt. 

* Prijava zalog blaga v banovini Hrvatski. 
Ban banovine hrvatske je odredil, da morajo vsi 
uvozniki, trgovci in proizvajalci najkasneje do vsa-
kega 10. v mesecu prijaviti svoje zalogo blaga. Pri-
javljati bodo morali količino povečanja in zmanj-
šanja zaloge v preteklem mesecu, kakor tudi ostalo 
zalogo sledečega blaga: jduge in njihove sestavne 
dele (razen motornih plugov in njihovih delov), 
brane, železne in lesene vile, surove kože, goveje, 
konjske, bivolske, telečje in pu kože divjačine, ob-
delano usnje (razen ovčjega, ševroja in ševreta), 
usnje za jermenarsko in sedlarsko obrt, usnje za 
strojno jermenje, material za strojenje usnja ali 
izvlečke strojitvfenega materiala. 

•Miš i obubožale celo občino. Obč ina Vrbo-
vec v okra ju Križevci j e ena izmed najboga-
tejših občin daleč naokrog.-Kl jub temu pn je v 
pretekli zimi popolnoma obuboža la in občani , 
22.000 po številu, so v na jveč j i bedi. To se zdi 
na prvi pogled čudno, vendar je pu dejstvo. 
Ogromna mišja nadlogo j e preleklo jesen na-
vali la na vse občino. Tisoči in tisoči miši so 
unič i l i vso žetev. Živini j e p r iman jkova lo kr-
me, ker j e bilo mrve v preteklem jioletju zelo 
malo in so povodnj i povzročile vel iko škodo. 
Da bi jMimngale hudo prizadetemu prebival-
stvu, so oblasti v teku pretekle zime in pomla-
di poslale 34 vagonov koruze in 14 vagonov 
pšenice v Vrbovo. Tud i za ž iv ino j e bi lo poslu-
nih 26 vagonov mrve in dame . Ker tudi leto-
šnja letina zelo slabo kaže. n ima obubožana 
občina nobenega upan ju , dn bi spet prišla do 
prejšnjega blagostanja. 

* Potopl jeno motorna lad ja . Ok rog polnoči 
od nedel je na ponedel jek se j e sredi s|)litske-
ga pristanišča zgodila nezgoda ki j e k sreči 
oslnlu brez hujš ih jx>slcdic. Par minut čez pol-
noči j e odpel jal iz pristanišča purnik »Šipan« 
nn svojo redno vožn jo l ivar—Korču la—Du-
brovnik. V istem času j e plu la v pristanišče 
luksuzna ladja »Milena«, last Franca Bonačiča, 
veletrgovca iz Splita. Na tej ladj i j e bila sku-
pina Splitčanov, ki se je vračala z izleta. Par-
nik »šipan« je zadel v »Mileno«, ki se je v 
kratkem času potopila Motorna ladja j e bila 
vredna okrog 300,000 dinarjev;, upa jo pa , da jo 
bodo mogli izvleči iz vode. Izletniki, ki so bili 
nn ladj i , so se s p lavan jem rešili nn parnik 
»šipan«. ki jih j e nato pr ipel ja l do obale. Pri-
stnnišku oblast je uvedlo preiskavo, da se ugo-
tovi, kdo je zakrivi l nesrečo. 

* Trinajsto plačo morajo vrniti. Občinski usluž-
benci v Slavonski Požegi so za božič dobili tri-
najsto plačo. Sedaj pa je občinski svet sklenil, da 
morajo uslužbenci trinajsto plačo vrniti občini, češ 
da je bila izplačana v času, ko mestna občina nI 
imela dovolj zagotovljenih denarnih sredstev. Vsak 
uslužbenec Je r.a podlagi tega sklepa občinskegn 
sveta dobil obvestilo, da je bilo trinajsto plačo, ki 
jo je prejel pred dobrimi petimi meseci, smatrati 
kot predujem, ki ga bo moral zdaj vrniti vsak usluž-
benec v šestih zaporednih mesečnih obrokih v ob-
činsko blagajno Občinski uslužbenci So se seveda 
zelo razburili, ko s0 prejeli to obvestilo. Priložili 
so se na bansko upravo in bo res zanimivo, kako 
bo banska uprava rešila to nenavadno zadevo. 

Anekdota 
K se ie srbski knez Miloš odločil uvesti v Sr-

biji srbski denar mesto avstrijskih in turikih tolar-

Ljubljana, 5 junija 

Gledališče 
Drama: Sreda, fi. junija: Naša kri. Red A. — 

Četrtek, 0. juni ja: Revizor. Red Četrtek. Gostova-
nju Mihajla Markoviča iz Zagreba. — Petek, 7. ju-
nija. ob 15: Asmodej. Dijaška predstava. Izven. 
Globoko znižane cene od 14-din navzdol. 

Opera: Sreda. 5. junija: Evgenij Onjegin. Red 
Sreda. Gostovanje Borisa Popova. — Četrtek, 6. ju-
nija: zaprto. — Potek, 7. juni ja: Modra roža. Red 
Sreda. 

Radio Ljubljana 
Sreda, 5. j u n i j a : 7 Ju t ran j i pozdrav — 7.05 

Napovedi, por in i la — 7.15 Pisan venček vese-
lih zvokov (plošče) — 12 Goda ln i oktet J, U. 
Scpiire (plošče) — 12.30 Poročila, ob jave — 15 
NajMivedi — 15.02 Iz čeških operet (plošče) — 
14 Poročilu — 18 Mladinska ura: a) Slovenski 
l iterarni zeml jev id: Gor iška (g. prof, Fr. Vod-
nik) b) Za mlade naravoslovce (g. M. Zor) — 
18.40 Poletna otroška zavetišča na deželi (gdč. 
Mari ja Kržič) — 19 Napovedi, poročila — 19.20 
Nac. ura — (9.40 O b j a v e — 19.30 Uvod v pre-
nos — 20 Prenos iz l j ub l j anske opere v 1. od-
moru: Glasbeno predavan je (g. V. Ukmar) v 
2. odmoru: NajKivedi, poročila. 

Drugi programi 
Sreda, 5. j u n i j a : Belgrajska kratkoval . 

post.: YUA, YUB (49.18 m): 19.40 Poročila v 
slovenščini YUF (1969 m): 1.55 O d d a j a za Juž-
no Amer iko — YUB (19.69 m): O d d a j a za Se-
verno Ameriko — Belgrnd: Prenos: iz opere — 
Zagreb: L jub l j ana — Brat is lava: Ruske pesmi 
— Prago: 20.20 Plesna glasba — Sof i ja : Bize-
tova opera: »Carmen« — Beromiinster: 21.55 
Pevski konc. — Budimpešta : 21,10 Klavir — 
Bukarešta: 21.30 Klavir — Trst-Milan: 22.20 
Plesna glasba — Rim-Bari : 21 Simf. konc. — 
Florenca: 21 Lahka glasba — Sottens: 21 Konc. 
lahke glasbe. 

Prireditve in zabave 
Nabožne pesmi od prvih do najnovejših slo-

venskih skladateljev bo izvajal mešani zbor pev-
skega društva »Ljubljanski zvon« v frančiškanski 
cerkvi v ponedeljek, 10. junija ob pol 9 zvečer. 
Vmes nam bo zaigral g. prof. Rancigaj tri zna-
čilne orgelske skladbe naših skladateljev. Kljub 
težavam, ki rahljajo danes zbore, se g. pevovodja 
Dore Matul trudi in pripravlja svoj zbor, da bi 
v središču Ljubljane letos vsaj enkrat imeli cer-
kveni koncert. Vsak Slovenec ljubi našo pesem; 
še drugi jo občudujejo. Lahko smo ponosni na pr-
ve, ki jih bomo slišali, in na najmlajše, ki nudijo 
našim modernejšim ušesom toliko zdravega dušne-
ga vznesenja. 

Za prihodnji cerkveni konccrt Ljubljanskega 
Zvona je izšla programna knjižica, ki prinaša po-
leg natančnega sporeda in besedila petih zborov, 
tudi kratek izčrpen članek o razvoju slovenske 
cerkvene glasbe. Članok. ki je zelo zanimiv in po-
učen je napisal Dore Matulj po dr. Doiinarjevih 
predavanjih o zgodovini slovenske cerkvene glas-
be. Vse glasboljubivo občinstvo, ki namerava po-
seliti _ prihodnji Zvonov koncert v Frančiškanski 
cerkvi, opozarjamo na to sporedovo knjižico. Kon-
cert 1k> vodil zborovodja Dore Matulj v jionedeljek 
10. t. m. Začetek ob pol 21. Predprodaja vstopnic 
v Knj igama Glasbene Matice. 

Danes ob 17.15 bo javna produkcija šole Glas-
bene Matice v veliki Fllharmoničnl dvorani. Na-
stopili bodo gojenci klavirskega oddelka iz šole 
strokovnih učiteljic Zorke Bradačeve. Milene 
Šlrukel j-Verbičeve, Vide Šeskove, Pije Lipovškove 
in Marte Osterčeve- Val jalove. Iz violinskega od-
delka bodo nastopili gojenci strokovnih učiteljev: 
Ivančiča in Pfelfcrja in iz oddelka za Čelo Sedl-
bauerja. Spored je pester In zanimiv, nastopili 
bodo gojenci od 1. do 5. razreda. Ravnateljstvo 
vabi stariše k produkciji. Natančni spored se dobi 
v Knjigarna Glasbene Matice. Prihodnja produk-
cija 1)0 v petek 7. t. m. 

Naše dijaštvo 
Kongregaci ja akademičark ima drevi ob 

četrt nu osem redni sestanek v frančiškanski 
kapeli. Ker j e ta poslednj i v letošnjem šol-
skem letu, n a j nobena ne izostanel 

Cerkveni vestnik 
Bratovščina sv. Rešnjega Telesa bo imela svojo 

mesečno pobožnost jutri v uršulinski cerkvi. Zju-
traj ob 5 bo prva sv. maša, ob pol 6 pridiga in 
ob 6 sv. maša z blagoslovom za žive in rajn? 
člane bratovščine. Vse častilce sv. Rešnjega Telesa 
vabimo, da se v obilnem števlu udeleže evliaristične 
pobožnosti v uršulinski cerkvi. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. Bakarčič. 

Sv. Jakoba trg 9; mr. Ramor, Miklošičeva c. 20; 
mr. Murmayer, Sv. Petra cesta 78. 

Poizvedovanja 
Izgubila je deklica na izletu v soboto od Št. 

Jakobske šole do most zlat križec z verižico, spo-
min na prvo sv. obhajilo, kar je na križcu tudi 
gravirano. Najditelja lepo prosi, da ga vrne proti 
dobri nagradi Florijanska ulica 29 (pekarna). 

jev, so mu odnekod privedli nekega mojstra, češ da 
zna dobro kovati denar. Nekdo pa je kneza opozo-
ril, da je ta mojster zelo navihan dedec, ki bi ga 
utegnil oslepariti Zato 6< ga je knez hotel odkri-
žati. Toda moister je bil re6 prefrigan možak, ki je 
takoj zbral okoli sebe imenitno družbo 6amih višjih 
popov, svetnikov, kavalirjev in profesorjev višje 
šole ter se z njimi družil. Ko je knez to videl, je 
mojstru vendar le dal kovati svoj denar. Mojster sc 
je izkazal za dobrega mojstra ter je nakoval lep de-
nar. Miloš ga je zato pohvalil, ga nagradil in odli-
koval. Ko so mojstrovi prijatelji t? videli, so brž 
prihiteli h knezu rekoč »Kneže, i ja sam bio u toj 
kovnici. Zaslužio sam valjda i ja kakvo odlikova-
nje?« Miloš je res vse lepo odlikoval. Kmalu pa je 
knez zvedel, da mojster kar naprej kuje denar, to-
krat pa za se. Mojstra so brž zaprli ter našli, da je 
nakoval brez dovoljenja še 15 tovorov grošev. Moj-
stru so na licu mesta našteli 25 batin ter ga nato 
zaprli v robijo. Tedaj se je knez Miloš spomnil še 
mojstrovih prijateljev, višjih popol, svčtnikov, ka-
valirjev in profesorjev višje šole. Pokliče jih pred 
se in vpraša: »Jelte, more po duši vas, a šta uradi-
ste to sa tim vašim majstorom?« Ti pa so začeli na 
ves glas klicati: »Nije on naš, svetli kneže! Nije on 
naš! To sc on samo kitio našim imenima bez naše 
dozvole!« Miloš pa jim je odvrnil: »Kad je bilo, da 
se prima ordenj«, onda je bio vaš, a sada nije vaš! 
E, ne biva to tako po duši vas!« In jc vsakemu iz-
med njih podelil po deset vročih za spomin, Tako 
so nekdaj krotili tisto zverjad, ki se zdaj imenuje 
korupcija. (»Dom« — Novi Sad.) 



f I J U B L I 4 N 4 
Uprava 
Narodnega gledališča 
razpisuje tekmovanje 
pevcev in pevk 
Uprava našega gledališča namerava ob sklepu 

sezone prirediti nad vse zanimiv in originalen 
večer v Operi. Po vzoru Državne opere v Varšavi, 
kjer so pred leti na podobni prireditvi odkrili po-
leg drugih lepih glasov tenorista Jana Kiepuro, 
ki je postal kasneje sloviti operni in filmski tenor, 
razpisuje gledališče natečaj. Zato obvešča čla-
ne pevskih in cerkvenih zborov iirom Slovenije, 
kakor tudi vse, ki se zanimajo za petje, imajo lep 
glas in se žele posvetiti temu poklicu, naj se pri-
glasijo do vštevši 16. t. m. na naslov uprave Na-
rodnega gledališča v Ljubljani. Vsak interesent naj 
sporoči svoj naslov in vsaj dve pevski točki, ki 
sta lahko umetni ali narodni pesmi, ali operni 
ariji, ki jih bo pel na tem večeru. Prireditev bo 
23. t. m. ob 20 v Operi. Predvsem pridejo v poštev 
tenorji, vendar pa so dobrodošli tudi baritoni in 
basi ter soprani in alti. 

Na tej prireditvi bo imelo občinstvo možnost 
spoznati pevski material, ki ga premore Slovenija 
in pokazati s svojim odobravanjem, kateremu iz-
med nastopajočih bi prisodila največ izgledov 
za bodočnost. Pri tej izberi gre za to, da dobimo 
pregled čez naš pevski naraščaj, oziroma da izbe-
rejo gledališki strokovnjaki odgovarjajoče glasove 
ter jih ohranijo v evidenci za primer potrebe, ko 
bo treba izpopolniti pevska mesta, bodisi v zboru, 
bodisi med solisti Opere. 

Kakor je pokazala dolgoletna izkušnja, so 
zrasli mnogi najlepši glasovi, kar jih premore naša 
Opera, iz podeželja. 

S prireditvijo, ki je v našem muzikalnem živ-
ljenju edinstvena, se bo nudil Ljubljančanom nov 
muzikalni dogodek, ki bo vzbudil zdaj proti koncu 
sezone brez dvoma največjo pozornost. 

* 
1 Hrvatska zlata knj iga . Hrvatska Matica 

j e ob pri l ik i 1000 letnice hrvatskega kraljestva 
sklenila izdati Zlato kn jigo, o kateri bodo vpi-
sani lastnoročno vsi n jeni pr i jatel j i , ki naroče 
eno izmed kn j i žn ih zbirk, ki so zato pr i l iko 
sestavljene od 10 oziroma 13 knj ig . Na jpre j so 
se v to Zlato knj igo vpisali pok. nadškof Bauer 
in tedaj pomožni nadškof ar. Stepinac ter dr. 
Vladko Maček, na kar slede drugi podpisi. Se-
d a j sta prišla dva zastopnika Matice Hrvatske 
v L jub l jano , da tu pobirata podpise prijate-
l jev hrvatske kulture in sprejemajo naročnike 
na imenovani zbirki, ki veljata din 600 oziro-
ma din 700, ki se p laču je jo din 50 mesečno. 
Vse pr i jatel je hrvatske kulture opozar jamo na 
ta dva zastopnika Matice Hrvatske in j u pri-
poročamo. 

1 Umetnostno-zgodovinsko društvo v Ljub-
l j an i priredi v četrtek. 6. j un i j a izlet v župa-
novo jamo, k sv. Nikol i ju na Taboru, v Šent-
j u r i j in Šmarje. Odhod s Kongresnega trga ob 
2 popoldne. Priglasiti se je do četrtka ob 11 
dopoldne v trgovini Podkrajšek na Jurčičevem 
trgu. Avtobus 20 din. 

1 Obr tna razstava v Banovinskem deškem 
zavodu na Selu. Pr ihodnjo soboto, S. j un i j a bo 
otvoritev razstave mizarskih, krojaških in, čev-
l jarskih izdelkov. Razstavo priredi banovin-
ska strokovno obrtna šola. Ker je razstava naj-
lepši dokaz napredka in praktičnega znanja 
obrtnih šol, vabimo občinstvo, da se razstave 
v č im obilnejšem številu udeleži. Razstavni 
prostori bodo za občinstvo odprti od sobote 
(8. j un i j a ) popoldne od srede (12. j un i j a ) do 
6 zvečer. 

1 Razstava risarskih del. Ravnatel jstvo ITI. 
državne gimnazi je sporoča, da je še danes raz-
stava risarskih del na zavodu. Vl judno vabimo 
starše in nj ihove namestnike, da si razstavo 
ogledajo v avli v III . nadstropju. 

1 Nedeljske povratne karte veljajo ob sobotah 
tudi že za vlak P-914, ki vozi iz Ljubljane ob 11.50, 
prihaja na Jesenice ob 13.48, v Rateče-Planico ob 
15.20, Bistrico-Bohinjsko jezero pa ob 15.03. Ta vlak 
je prav prikladen zlasti za one turiste, ki hočejo še 
tekom sobote kam višje v gore. 

1 Pouka obvezne telesne vzgoje ne preki-
nejo šolske počitnice zato pa opozarjamo delo-
dajalce, da mora jo k temu pouku pošiljati va-
jence redno tudi med počitnicami. One, ki bi 
kršili določbe zakona o obvezni telesni vzgoji, 
kaznuje obče upravno oblastvo L stopnje z 
globo do 500 din ali z zaporom do 5 dni. 

1 Drevi bo prva repriza Finžgarjeve ljudske igre 
T treh dejanjih »Naša kri«. Dejanje se godi za časa 
Napoleonove osvoboditve Ilirije in riše trde preiz-
kušnje, ki jih je moral pretrpeti naš kmet. Finžgar 
je orisal v igri moralno moč kmečkega ljudstva, nje-
govo zvestobo do dema in vere, navad in izročil. V 
tej predstavi bodo imeli mlajši igralci priliko nasto-
piti v odgovomejš<h vlogah, zato je uprizoritev te 
gre prinesla novo zanimivost. Predstava je za abo-
neote reda A. 

1 Abonente reda Sreda opozarjamo, da bodo 
imeli ta teden v Operi dve predstavi. Zavoljo po-
novnih vojaškfh vpoklicev dela solistov in ansam-
bla, je namreč nujno nastal v odrskem delu našega 
gledališča zastoj, zaradi katerega upravi ni mogoče 
do konca sezone nuditi stalnim abonmajem predsta-
ve samo ob dogovorjenih dneh, če hoče doseči po-
trebno število. Iz tega razloga prosimo, p. n. abo-
nente uvidevnosti in upoštevanja. 

preprog. 
iz Sarajeva razstavlja svoje preproge in per-
zijance v L jub l j an i v dvorani hotela Slon des-
ni glavni vhod. Izložba je odprta cel dan od 
5. j un i j a do vkl jučno 10. jun i ja 1940. Prevze-
mamo naročila na dolgoročna odplučila. Vstop-
nina prosta. 

1 Obvezno cepl jenje proti davici bo v pro-
storih mestnega fizikata v Mestnem domu sa-
mo še med uradnimi urami od 9 do II in od 16 
do 18 in sicer samo še vkl jučno do četrtka 6. 
majn ika . Starše ponovno opozarjamo, naj svo-
je predšolske otroke zanesljivo pripel jejo k 
cepl jenju, da tako zavarujejo zdravje otrokom 
ter se sami izognejo kazni, ki mora v pr imeru 
neopravičenega izostanka neizogibno slediti. 
K še enkratnemu cepl jenju naj starši pripe-
l je jo otroke gotovo 21 aan po prvem cepl jenju 
ter j ih zato prosimo, da se tega vrstnega reda 
strogo drže. Pohvaliti moramo starše, da so z 
malenkostnimi iz jemami vsi pripeljal i otroke 
cepit, saj so se tudi prepričali, da to cepl jenje 
ni združeno z nobenimi večjimi komplikaci-
jami, le posamezni otroci so čutili nekaj lah-
kega vnetja, ki pa traja prav kratek čas. 

1 Pri zaprtju, motnji v prebavi — vzemite 
zjutraj še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-JoseU grenčice, 

1 Porotna dvorana bo prenrejena. Nekda-
nja porotna dvorana v j u stični palači bo se-
da j preurejena. Iz dvorane so najprej spra-
vili velikansko množino raznih jioslovniii kn j ig 
»Slovenske banke«, ki so bile že 2 leti v dvo-
rani shranjene. V dvorano pride po preuredit-
vi invalidsko sodišče. 

I Zanimivosti z živilskega trga. Na trgu so 
se pojavi le sedaj prve kumare, ki so prav 
drage, namreč 15 din kg. Mnogo je stročjegn 
fižola, ki je po 12 din kg. Na trg prihaja vedno 
več gob, ki so že po 3 din merica, oziroma po 
10 din kg. 

Cajkooski 
življenje, ljubezen, vstvarjanje in 
smrt prvega slovanskega genija 

V gl. v logah: Ž A R A H L E A N D E R in H A N S S T 0 W E 

V fdmu se izvajajo odlomki iz njegove IV,, V. in VI. sim-
fonije, opera EVGKN ONJEbbN in klav. koncert v G-duru 
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M I I U r i H I I V H ob 19. uri o d p a d e radi produkciie 

Film senzacionalnih pustolovščin in izredno napetih deianj iz življenja zloglasnih ameriških 
gangsterjev. Ogorčene borbe in smeli podvigi proli tej zločinski bandi, ki ne priznava pisanih 

V j r • _ • zakonov niti ljudskega usmiljenja. 

m r e z a n g a n S S i e r j f S V Film je s amo za m o č n e živcel 

P r e m i e r a d a i n e s l Kino Sloga U l . 27-30 Ob 10., 19. in 21. uri 

mm mladosti Njena prwa ljubezen 
m pefta 

z mlado Deanne Durbin 

v glavni vlogi — Njen 

KINO UNION Tel. 22-21 partner Melvyn Douglas 

Predstave ob 16., 19. in 21. uri znanec iz filma Ninočka 

1 Prste mu j e strlo. Delavec pri mestnem 
cestnem nadzorstvu Dornik Janez je bil zapos-
len pri delih na Zagrebški cesti, kjer poprav-
l ju jo in va l ja jo cestišče. Imel je opravka pri 
stroju za vul junje, pri tem jia vtulaiil desno 
roko poti val jur. Ogromni valjar mu je prste 
čisto zmečkal in je moral v bolnišnico 

1 Kljuka ga je udarila. Mehanik Polanc Ivan, za-
poslen pri »American Motor«, je popravljal avto-
mobil in ko ga je popravil, je hotel poskusiti, če bo 
vozil. Ko ga je hotel zagnati, je kljuka skočila na-
zaj in ga udarila po roki tako močno, da mu jo je 
zlomila. 

1 S krampom po nogi. Osemletni sinček zidar-
skega polil ja Leben Lado je doma na vrtu kopal s 
krampom Nekaj časa je šlo vse lepo. Potem pa je 
postal neroden in je kreenil s krampom namesto po 
zemljo po 6Voji desni nogi. Prav čedno luknjo si je 
naredil v nogo in je moral takoj v bolnišnico, kjer 
so mu rano izmili ter zašili. 

MARIBOR 
. Delo mariborske 

Pedagoške centrale 
Maribor, 4. junija. 

V nedeljo, 2. junija je imela Pedagoška centrala 
v Mariboru svoj X IX . občili zbor, ki mu je pri-
sostvovalo lepo število šolnikov, zastopnikov dru-
štev in tiska. 

V zvezi z občnim zborom je namreč P. C. ob-
hajala spomin na dvajsetletnico smrti velikega slo-
venskega vzgojeslovca in šolnika Henrika Schreiner-
ja (rojen 1850, umrl 1920), o katerem je imel pred-
sednik Pedagoške centrale prof. Šilih lepo preda-
vanje. Prikazal je v njem moža dela, rojenega šol-
nika, izvrstnega vzgojitelja in odličnega didaktika. 
Kot ravnatelj mariborskega učiteljišča je pokazal 
velik organizatorični talent, objektivnost, kritičnost, 
ogromno znanje, energijo in izreden pedagoški takt. 
Kot nadzornik je bil učiteljstvu devet let pravi oče-
tovski svetovalec in je z njim nastopilo novo živahno 
šolsko življenje. Bil je ustanovitelj Slov. šol. matice 
leta 1900, organizator ekskurzij in zlasti izbornih te-
čajev za meščanskošolske učitelje, iz katerih so po-
stali še danes priznani ravnatelji teh zavodov. Kot 
pedagoški delavec je bil samonikel, razgleden, ko-
rakajoč vedno z duhom časa. Predvsem pa je znal 
silno posrečeno vezati teorijo s prakso. Kar je od 
leta 1900 do 1920 pridobilo slov. šolstvo dobrega, 
je domala vse plod njegovega dela in iniciative. 
Med najvažnejše spise sjiadajo »Analiza duševnega 
obzorja«, »Seksualna vzgoja«, »Preosnova jugoslov. 
šolstva v duhu demokracije« — njegov labodji spis. 
Izdal je celo vrsto učnih knjig, čitank in jezikovnih 
vadnic, med klasična poljudnoznanstvena dela spa-
da v Mohorjevi družbi izdana »Fizikat, po kateri 
v šolah še danes segajo. Kljub temu, da od Dunaja 
do Trsta ni bilo v bivši avstro-ogrski monarhiji 
boljšega in večjega pedagoga od njega, ni bil nikoli 
deležen kakega odlikovanja. Baš to je bilo, kakor 
piše pokojni šolnik Lj. Cernej, temu skromnemu, 
v osebnem in javnem življenju poštenemu, -moža-
temu, izredno dobremu človeku in vseskozi narod-
najku najvišje odlikovanje. 

Po tem predavanju so sledila poročila posamez-
nih funkcionarjev Pedagoške centrale. Je to znan-
stveno pedagoško društvo, ki se bavi z organizacijo 
pedagoškega dela, s proučevanjem vzgojnih in di-
daktičnih vprašanj, s samostojnim izsledovanjem 
dušeslovnih in vzgojeslovnih dejstev, dalje z ustvar-
janjem stikov med šolo in domom ter s propagi-
ranjem sporazumnega vzgojnega dela vseh resnih 
šolnikov raznih, predvsem inteligenčnih slojev raz-
ličnih svetovnonazorskih gledanj. 

Kljub neugodnim časom je Pedagoška centrala 
v pretekli poslovni dobi, kar je bilo razvidno iz za-
nimivih poročil, mnogo storila. 

Tako je v lanskih počitnicah priredila enoteden-
ski pedagoški tečaj s 15 predavanji, ki jim je pri-
sostvovalo 213 poslušalcev. V šolskem letu je imela 
štiri diskusijske sestanke, dve pedagoški predavanji 
za šolnike ter petmesečni angleški tečaj. 

Njeni odborniki, posebno prof. Šilih, dr. Trste-
njak, prof. Šedivy, prof. Fink, šol. nadzornik Vrane, 
meščanski učitelj Žerjav i. dr. so sodelovali z vzgo-
jeslovnimi predavanji in delom pri »Šoli in domu*, 
»Ljudski univerzi«, »Ženskem društvu«, »Uniji za 

Nemška pehota na pohodu pri Tcuraays 

zaščito otrok«, »Gledališču mladega rodu«, pri uči-
teljskih društvih i. dr. 

Tesno je tudi sodelovanje P. C. z ljubljanskim 
Pedagoškim društvom, s katerim je imelo letos svoj 
tretji sestanek v Celju, na katerem so se v osmih 
referatih razpravljala najvažnejša vprašanja našega 
vzgojstva in šolstva. 

Jedro delovanja P. C. pa je v njeni vzgojeslovnl 
knjižnici, ki razpolaga danes z izbranimi 3800 deli 
in skupno 45 revijami ter velja za največjo tovrstno 
strokovno knjižnico v državi. Obogatena je bila letos 
z 204 najboljšimi vzgojeslovnimi knjigami in revi-
jami kot dar obl. šol. nadzornika Matije Senkoviča, 
za kar mu je občili zbor izrekel še posebno zahvalo. 
Od madžarskega prosvetnega ministrstva pa je pre-
jela P. C. na posredovanje budimp. viš. šol. svetnika 
dr. Alajosa Loczkaja 83 zelo lepih pedagoških del. 

Skupna vrednost knjižnice, inventarja in skla-
da »Roditeljskega lista«, ki je moral, žal, zaradi za-
ostankov v naročnini prenehati zaenkrat z izhaja-
njem, znaša okoli 200 tisoč dinarjev. Tudi prosvetna 
oblast je pokazala vse razumevanje za delo P. C. 
s tem, da je naklonila društvu podporo 30u0 din in 
odkupila za obmejne šole 50 izvodov preostalih 
Roditeljskih listov, za kar se j i jo tudi občni zbor 
zahvalil. 

Pri volitvah je bil izvoljen ožij odbor s pred-
sednikom prof. Gustavom Šilihom, vanj pa so stopili 
namesto odpadlih oz. odselilih se članov direktor 
dr. Fran Sušilik in mešč. šol. učiteljica Terezija 
Aleksičeva. 

• 
m Slovensko pevsko društvo Maribor ima da-

nes ob 20 pevsko vajo za ženski zbor. Vse in točno. 
m Kongregacija za gospe ima jutri sestanek ob 

4 popoldne. 
m Dekliški krožek Maribor I. ima danes ob 

sedmih zvečer sestanek v običajnih prostorih. 
m Obrtno gibanje v maju. Meseca maja je iz-

dalo mestno tržno poglavarstvo v Mariboru 18 no-
vih obrtnih pravic, istočasno pa je bilo iz obrtne-
ga registra izbrisanih 20 dosedanjih obrti. 

m Tujci v Mariboru. Meseca maja je prenoče-
valo v Mariboru 1446 tujcev, ki 60 imeli 2730 pre-
nočnin. Med temi je bilo 1363 Jugoslovanov z 2416 
prenočninami in 183 inozemcev s 314 prenočnina-
mi. Nemcev je bilo med slednjimi 141 ter so imeli 
240 prenočnin. 

m Nove Sternenove slike v grajski kleti. Moj-
ster Sternen je res neumoren. V kratkem času od 
našega zadnjega poročila je v grajski kleti spet na-
slikal tri velike nova freske. Prva, ki se je na 
pričetku oboka pri vhodu, predstavlja pohorske 
splavarje na splavih, ki plujejo pod železniškim 
mostom ter pogled pod mostocn na Meljski hrib in 
Gorco nad Št. Petrom. Nad sliko je starodaven 
splavarski rek »Žegen šentjanžev naj vsem velja, 
sveti Miklavž naj pomoč nam da«. Najlepše freske 
nastajajo pa na zapadni steni kleti. Prva in naj-
večja je že popolnoma gotova ter predstavlja pe-
stro in razgibano življenje romarjev pri starodav-
ni minoritski cerkvi na sedanjem Vojašniškem 
trgu. Romarji in meščani, ki se med njimi gibljejo, 
so v oblekah iz 18. stoletja. Nad sliko je napis: 
Ko b' grešnik ti vedel, k'je v peklu hudo, pokoro 
bi delal de b' zgruntat ne blo«. — Sosednja slika 
predstavlja stara grajska vrata na Grajskem trgu 
iz 18. stoletja. Poleg te slike bo prišel na steno v 
prihodnjih dneh stari mariborski most čez Dravo, 
po katerem prevažajo vozniki sode z vinom. Za 
Sternenove freske vlada v Mariboru že veliko za-
nimanje ter ima mojster vedno dovolj radovednih 
obiskovalcev, ki so V6i polni hvale za njegovo 
delo. 

m 112 milijonov din je prinesla državi mari-
borska carinarnica. Na mariborski carinarnici so 
so zaključili račune za proračunsko leta 1939-40 ter 
se iz njih vidi, da je bilo lani 112,275.796 din do-
hodkov od carin. Za 10 milijonov din so bili ti do-
hodki višji, kakor v predpretečenem proračunskem 
letu. Letos pa se dohodki carinarnice kljub težkim 
časom držajo na lepi višini. Tako je imela v me-
secu maju mariborska carinarnica 10,316.795 din 
dohodkov. Ta mesec so že prišle do izraza nove 
izvozne carine, ki so prinesle 1,069 804 din dohod-
kov. Depozitov pa je carinarnica dobila v maju 
366.364.55 din. , „ ,„ „ 

m Razburljiv dogodek pri obmejni pohci)i. V 
ponedeljek popoldne se je prijetil v prostorih ma-
riborske obmejne policije razburljiv dogodek. Dva 
mlada moža, ki sta prispela iz Zagreba, sla si 
prerezala z britvijo žile na rokah ter so ju morali 
odpeljati v bolnišnico, kjer so jima rane obvezali. 
Sta to 26 letni pisatelj Bertold Wolfgug in 27 letni 
zdravnik dr. Josef Prenn Ranila sta se z britvijo 
tik pred odhodom vlaka. 

m Nehote je pomagala sama sebe okrasti. Iz-
redno drzna in zanimivo izvedena tatvina je bila 
prijavljena mariborski policiji: k šivilji Mariji Sav-

nik na Aleksandrovi cesti 64 je prišel pred nekaj 
dnevi kakih 30 let star, lepo oblečen moški ter 
je najel pri njej stanovanje. Mož je v ponedeljek 
zaprosil gospodinjo, če bi mu pomagala prenesti 
v novo stanovanje kovčeg« z obleko in radio apa-
rat, ki ga ima v prejšnjem stanovanju v Melju v 
bližini klavnice. Nič hudega sluteča je šla gospo-
dinja z njim, novi podnajemnik pa jo je zapeljal 
v gostilno pri klavnici, naročil za njo četrt vina 
ter jo prosil, da ga malo počaka, ker je pozabil 
dema pri njej ključe od prejšnjega stanovanja in 
da bo takoj prišel nazaj. Gospodinja ga je čakala 
zelo dolgo, nazadnje pa se je le napotila domov, 
kjer pa je preplašena opazila, da ji je med njeno 
odsotnostjo nekdo pokradel celo stanovanje ter ji 
odnesel vse perilo in obleko, hranilno knjižico in 
gotovino. Prav tako pa ie pokradel tudi njenega 
podnajemnika preglednika finančne kontrole Ce-
linskega, kateremu je odnesel iz omare v6o oble-
ko. Tat je pri obeh povzročil nad 10.000 din ško-
de. Ugotovilo se je nato, da je Savinkovo okradel 
njen prijazen novi podnajemnik medtem, ko ga je 
v gostilni čakala. Mož si )e v njenem stanovanju 
do vrha nabasal dva kovčega, katera je vzel njej 
in podnajemniku Cetinskemu, potem je šel po po-
streščka, ki mu je oba kovčega zapeljal na ko-
lodvor, tam pa mu jih je nosač naložil na ptujski 
vlak, s_ katerim se je tat odpeljal. Savnikova, ki 
je nehote pomagala tatu. je morala še sama pla-
čati vino, pri katerem ga je čakala v gostilni. Na-
pravila je še to pogreško, da ga ni prijavila poli-
ciji, kljub temu, da je nekaj dni pri njej stanoval 
in kljub izredno strogim tozadevnim predpisom. 
Ve samo toliko, da je mož star okrog 30 let in da 
govori samo nemški. 

m Konja in voz pod lokomotivo. Na cesti iz 
Ljutomera proti Cvcnu se je pripetila nesreča, ki 
bi bila skoro zahtevala tudi človeško žrtev. Ko se 
je posestnik Filipič iz Radomirja vračal z vozom, 
v katerega sla bila vprežena dva njegova znana 
konja-dirkača s polja domov, je na železniški progi 
zgrabila voz in konja lokomotiva, ki je premikala 
vagone. Strojevodja je siccr lokomotivo zavrl, toda 
nesreče ni mogel preprečiti. Lokomotiva jc strla voz 
in raztrgala enega konja, med tem ko je drugi konj 
ostal nepoškodovan in se tudi vozniku ni nič pri-
petilo. 

m Avtomobilska nesreča pred sodiščem. Pred 
mariborskim okrožnim sodiščem se je vršila raz-
prava zaradi avtomobilske nesreče, ki se je pripe-
tila dne 3. avgusta 1938 na državni cesti v Košakih 
in pri kateri jc zadobil znani mariborski trgovec 
g. Alojz Kovač zelo nevarne poškodbe. Zagovar-
jati se je moral zaradi neprevidne vožnje zasebni 
uradnik Ciril Zupanič, ki je šofiral avto, v katerem 
je sedel Kovač. Zupančič je bil obsojen na 15 dni 
zapora, pogojno za dobo enega leta. 

Gledalce 
Sreda, 5. maja, ob 20: »Ples v maskah«. Red B. 

Celjske novice 
c Risto Savinov večer priredi Cel jsko pev-

sko društvo v ponedeljek, 10. j un i j a v mal i 
dvorani Celjskega doma ob pri l iki skladate-
ljeve osemdesetletnice. 

r Zalivala lastniku tovarne »Metka«. D n e 
31. ma ja smo položili k počitku našega tova-
riša in sodelavca Jožeta. Umrl je kot vojak, ki 
je z veseljem opravljal svojo dolžnost in kot 
bolničar tudi sam podlegel zavratni bolezni. 
Njegovim potrtim staršem je velikodušno po-
magal njegov bivši delodajalec g. Weinberger, 
ki j im je v dneh žalosti nudil denarno pomoč 
din 1400 in tako ponovno dokazal svoj sicial-
ni čut. Svojega delodajalca so posnemali tudi 
njegovi uslužbenci, kolikor je to bilo v n j ihov i 
moči. Dragi Jože! Sedaj počivaš tam, kamor 
si tako rad zahajal s svojo zaročenko, ne slu-
teč, da boš tudi sam legel v cvetu let v pre-
zgodnji grob. Kruta smrt ie je iztrcala n j im, 
ki so te tako l jubi l i . Odšel si jired obl ič je Vse-
mogočnega, ki na j ti bo milosten sodnik! 

Ali ste že naročili letošnje Mohorjeve knjige? 

c Učiteljsko društvo za celjski okraj bo na 
svojem zlKirovnnju v soboto, 8. j un i j a sluvilo 
70-letnico svojega obstoja. Rednemu delu zbo-
rovanja lw> ob 10 sledil slavnostni del z orisom 
društvene zgodovine in s koncertom mladin-
skega zliora I. deške, in dekliške l judske šole 
v Ce l ju pod vodstvom skladatelja g. Ciri lu 
Preglja. 

c Prerajonizaci ja mesta Cel ja in okolice. 
Zadnje mesece je v Cel ju mnogo govora o no-
vi rajonizaci i i mesta Cel ja in okolice in so 
bili na merodajna mesta iz različnih krogov že 
storjeni koruki, da bi se lo izvršilo. To potrebo 
utemel ju je jo tako, da ima dimnikarski okra j 
Ce l je z okolico 88.866 prebivalcev, 14.720 hiš-
nih številk, vse to pa oskrbu je jo dimnikarski 
mojstri Fuchs Franc ga. Žurmanova, Kl jučar 
Ivan in Košenina Mari ja. Kakor smo zvedeli, 
se predvidevata še dva ometalna okoliša in si-
cer eden v Cel ju na Dečkovi c in drugi s se-
dežem v Tehari ih O tem bo seveda odločala 
še merodajna oblast. 

c Tatvina v Matkovičevi hiši v Cankarjevi 
ulici pred sodiščem. 28. februarja sta prišla na 
stanovanje vinskeea trgovca in hišnega posest-
nika Matkoviča Petra v Cankarjevi ulici 44-
letni delavec Pokloč Lado in 26-letni delavec 
Omerzu Leoj>old. oba iz Zavodne. in izjavila 
služkinj i , naj j ima po gospodarjevem naro-
čilu izroči k l juče od podstrešja. Nato sta 
ukradla tu 5 železnih vrat od glinastih peči, 
bakreni kotel, železni l i jak in nato v«e to pro-
dala. Sodišče jc ju obsodilo na 4 mescce stro-
gega zapora. 



KULTURNI O B Z O R N I K 
Hamlet g. Zvonimira Rogoza 

Ne bi se vračal k temu, če ne bi bil izzvan. 
Toda v »Sloveniji« z dne 17. maja je priobčil ne-
imenovani K. B. — vsako neznano kratico je treba 
slej ko prej šteti za anonim — napad na g. Rogoza, 
ki pa hkrati kljub zaletavanju v »časopisno« kritiko 
sploh izzveni v prikrito polemiko z mojim poročilom 
o njegovem Hamletu. To mi daje priliko in nalaga 
dolžnost, da se še enkrat oglasim k besedi. To pa 
je tudi razlog, da me pri tem ne bo zanimalo po-
dobno obračunavanje, ki ga je prinesla belgrajska 
»Pravda« izpod peresa g. Rakočeviča. 

Ze način poročila v »Sloveniji« priča, da pisca 
niso vodili izključno estetsko-kritični vidiki. To do-
kazuje zlasti poudarjanje, Češ da je Rogoz Hrvat, 
da se je dolgo »razdajal v tujini« in podobno. Ne 
vem, s čim si je Rogoz, ki je član Narodnega divadla 
v Pragi, zaslužil te očitke. Pripominjam le, da ni še 
dolgo tega, odkar je gostovala v Ljubljani vrsta 
naših odličnih umetnikov, ki vsi žive in delajo v 
tujini, in sicer v resnični tujini, a ne v prestolnici 
bratskega naroda. Nikomur ni prišlo tedaj na misel, 
da bi zaradi tega zmanjševal njihove umetniške 
sposobnosti. Zame kot kritika je aksiom, da se mo-
ram pri presojanju igralčevih sposobnosti opirati 
izključno na umetnostni kriterij. 

Kar zadeva to stran, očita pisec Rogozu, češ da 
je bil njegov Hamlet »v osnovi zgrešen«, in sicer 
zaradi tega, ker je bil podan v slogu »realistične 
igre«, ki se ga je baje navzel v Pragi. K temu bi 
pripomnil samo naslednje: prvič je Rogoz zasnoval 
tega in takega Hamleta, ki je danes kajpada zre-
lejši, še preden je odšel v Prago; drugič ve vsakdo, 
kdor je na primer lani videl gostovanje Angležev, 
da se da Hamlet igrati tudi realistično in celo prav 
imenitno; tretjič pa Rogozov Hamlet vobče ni bil 
igran v smislu realistične igre, kakor mu očita K. B. 
To se vidi že iz mojega poročila, kjer pravim: | 
»Uglajen na zunaj vendarle ni zašel v teatraliko, 
čustveno romantičen vendarle ni bil pretirano pa-
tetičen.« Kajpada mu moramo to šteti le v dobro, 
saj je Shakespeare prav na Hamletova usta pri-
poročal igralstvu »pravo mero«. — Trditev, češ da je 
Hamlet patetičen junak, pač priča o osnovnem ne-
razumevanju tega Shakespearovega junaka, prav 
tako kakor ne moremo pritrditi mnenju, češ da 
Hamlet ne more biti splošno razumljiv. Ali naj mar 
to trditev potrjuje dejstvo, da je to Shakespearovo 
delo postalo tako rekoč ljudska igra? Na tem prav 
nič ne spremeni dejstvo, da se kajpada vsakdo pri-

bliža umetnikovemu delu po svojih močeh, ta bolj, 
oni manj. Toda isto se nam dogaja, ko prodiramo 
recimo v Danteja, Prešerna, Dostojevskega, Can-
karja. 

Posebno poglavje v tej polemiki pa predstavlja 
vprašanje glede jezika. Mojo pripombo, češ da se 
Rogozovemu govoru »prav rahlo pozna prizvok če-
škega naglasa«, je K. B. kratko in malo spremenil 
in potvoril v jčeško izgovarjavo Zupančičevih ver-
zov« in dostavil, da sem mu kaj takega štel celo v 
dobro. S tem je storil krivico tako Rogozu kakor 
meni. Krivica je, če kdo očita češko izgovarjavo 
nekomu, ki je bil deset let v tujini, a kl jub temu 
tako dobro obvlada slovenščino kakor Rogoz. In 
prav tako je krivica, če kdo podtika kritiku^ da je 
nekomu kaj takega ne le spregledal, ampak ga za-
radi tega celo pohvalil. Podoba je, da K. B. sploh 
ni opazil razločka, ki ga delam med igralčevim je-
zikom kot takim in njegovim organom, in to za-
menjavanje čisto fonetičnega in recitacijskega mo-
menta ga je zapeljalo, da mi sponaša, češ da sem 
Rogozu štel v dobro »celo češko izgovarjavo Zupan-
čičevih verzov«, o kateri pa kajpada tudi ne more 
biti nobenega govora. Ne, g. Rogoz ni delal Zupan-
čičevim verzom sramote in bilo bi jim samo v čast, 
če bi jih bili govorili vsi tako lepo kakor on. 

Nikakor ne trdim, da je bil Rogozov Hamlet 
neprekosljivali celo nedosegljiv. Kljub temu pa sem 
mnenja, da je bil doslej najboljši slovenski Hamlet, 
kar smo jih videli po vojni. V čem je prednost nje-
govega lika, sem podrobneje označil v poročilu z 
dne 23. aprila. Prav zaradi tega ugovarjam trditvi, 
češ da je Rogozov Hamlet »daleč zaostajal za De-
bevčevim in Kraljevim likom danskega kneza«. — 
Hamlet g. Cirila Debevca — o čigar režiji te Sha-
kespearove tragedije sem že v poročilu po premieri 
poudaril, da je bila doslej nedvomno najboljša — 
je bil premočno analitičen in zato preveč razumsko 
enostranski. Pa tudi Hamlet g. Kralja, ki je pokazal 
sicer več izrazne igralske sposobnosti v govoru in 
kretnji, bi le težko vzdržal primerjavo z Rogozovim 
Hamletom, vsaj če ga presojamo po njegovem celot-
nem pojmovanju in nastopu. 

Zal mi je, da sem bil prisiljen napisati te pri-
pombe. Ne vem, od kod izvira odiozno pisanje o 
Zvonimiru Rogozu, vendar pa upam, da nima nič 
opraviti s tistimi motnimi viri, o katerih bi lahko 
napisal marsikaj, če bi hotel biti nekoliko indi-
skreten. • . France Vodnik. 

Jan Plestenjak: Bajtarska kri 
»Vrtec«, slovenski mladinski list, ki je letos 

zaključil svojo desetletnico v novem razcvetu, da 
ponese svetlo in lepo tradicijo v nova desetletja, 
je začel izdajati tudi posebno Vrtčevo knjižnico, 
ki jo dobe naročniki poleg vsakomesečnega lista. 
Letos je za to Vrtčevo knjižnico napisal Jan Ple-
stenjak povestico: Bajtarska kri. Ta povestica bi 
bila že četrta samostojno izdana Plestenjakova 
knjiga: Lovrač, Bajtarji, Potrebuježi in Bajtarska 
kri. Plestenjak je najboljši, kadar opisuje svoj 
rodni kraj, hribovje med Škofjo Loko in Soro, do-
lini Hrastnico in Ločnico ter tiste ljudi tam gori 
pri sv.. Andreju in sv. Ožboltu, ki žive v svojih 
bajtah in gledajo z vrha v dolinski svet pod seboj. 

V tem kotu naše dežele je doma Plestenjak in nje-
gov pisateljski navdih. Če seže drugam, pa čeprav 
tudi samo v dolino proti Kraniu, izgubi njegovo j 
pero tisto moč, ki jo ima pri opisovanju hribov-
cev. V tej povestici je napisal življenjepis mladega 
Janeza, bajtarskega sina iz teh hribov, ki ga od-
loči stric in loški nunski hatehet za šolo, dočim 
brat ostane doma in se ves vživi v zemljo. Janez 
pa živi v Loki kot samostanski mucek v varstvu 
svojega strica Luka. ki je njegov največji dobrot-
nik. On ga tudi spravi v škofove zavode, kar da 
Plestenjaku priliko, da opiše tudi to dijaško živ-
ljenje in njegove posebnosti, sošolce in profesorje. 

V ta čas pade materina smrt in on misli, da bo že 
moral pustiti šolo, toda dobrodelnosti zavodskega 
vodstva se ima zahvaliti, da je gimnazijo končal in 
mogel brati novo mašo, kakor je bila tako srčna 
želja rajnega očeta pa tudi matere. Tako je dose-
gel svoj cilj, brat pa je 06tal v svoji bajti dober 
gospodar. 

V ta okvir je Plestenjak nadrobil veliko oseb-
nih spominov na mladostna in dijaška leta, kar 
se vse lepo bere, toda pogrešamo pa globljega 
pogleda v ta svet in več problematike. Problema-
tike Plestenjak ne ljubi: on samo piše in riše z 
oglajenim slogom, kar in kakor mu pride na misel, 
včasih boljše včasih bolj površno in manj v zvezi 
s celotno fabulo. Lepi so prizori, ko mati gre v 
Loko, ko Janez ogreba čmrlje in ko v počitnicah 
po materini smrti čaka odločitve. Morda najlepše 
je opisana nesreča pozimi pod sv. Ožboltom pri 
Koparjevih, kar pa je opisano preveč na široko 
spričo celotne zamisli in malo izpada iz okvira. 
V celoti pa bodo otroci radi brali to Plestenja-
kovo povestico, kajti Plestenjak ima svež in gla-
dek slog, ki je poln barve in lokalnega prizvoka, 
kar mu štejem v dobro, dočim je sicer vse njegovo 
pripovedovanje vendar le preveč anekdotično in 
premalo umetniško oblikovano. Ko bi Plestenjak 
znal poiskati problematiko oseb in se poglobiti v 
muke in rast svojih ljudi tako kot jih zna prika-
zati v zunanji gesti, bi bil lahko velik pisatelj. To 
spričujejo tudi nekatere novele iz zbirke Potre-
buježi, ki vsebujejo njegove najboljše stvari. 

Stanko Premrl: Tema z varijacijami. V samo-
založbi. 

S tem delom je skladatelj obdaril z lepim pri-
spevkom izvirno slovensko klavirsko literaturo. 
Tema je preprosta osemtaktovna pesmica, pa tako 
ljubke lirične barvitosti, da se nam mahoma pri-
kupi, kot bi bila te narodna pesem. Poseben zna-
čaj ji podeli mehka kromatika v harmonizaciji. 
Temi sledi deset varijacij, ki so ozko naslonjene 
na melodični duktus tematičnega zamisleka, z iz-
jemo sedme mikavne zaradi njene ritmike, in 
osme v bižnih triolah. Raznoličnost je pa navzlic 
temu učinkovita in jo izraža menjajoči se tempo in 
figuralna oživljenost raznih varijacij. V deveti ne 
zataji skladatelj, da prihaja od ljubljenih orgel, v 
taki akordični polnosti zazveni zopet tema, deseta 
pa prinese učinkovit konec lepe skladbe, ki jo je 
nedavno z uspehom proizvajal na svojem koncertu 
g. prof Lipovšek. Slovenski pianisti so pridobili 
simpatično kompozicijo za koncertne sporede, 
klavirski pedagogi pa prepotrebno obogatitev iz 
virne slovenske učne snovi. 

Protiletalska zaščita 
Kaj je v današnjem času bolj potrebno, kakor 

knjiga o zaščiti pred letalskimi napadi? Tega se 
je zavedala tudi banovina ter je zato Banovinska 
založba šolskih knjig izdala priročno knjižico, v 
kateri so zbrani vsi podatki o letalskih napadih 
ter niih obrambi. Knjižici ie napisal uvod ban g. 
dr. Marko Natlačen. Tu poudarja razliko med 

vojskovanjem v preteklem stoletju in vojskovanjem 
sedaj spričo ogromnega napredka v letalstvu in 
v drugih tehnikah. Sedaj se ne bori vojska proti 
vojski, temveč se je pomaknila fronta daleč v za-
ledje ter se bore letala proti letalom, napad in pa 
obramba. Treba je biti pripravljen na vse in ne 
čakati križem rok usode. Ta knjižica, ki je izšla 
sedaj, je ravno plod te načrtne pripravljenosti in 
hoče orisati in razložiti vse panoge in metode 
protiletalske zaščite, ki so jih podala izkustva izza 
zadnjih vojn in znanstveni izsledki. Knjiga je pi-
sana poljudno, a vendar v skladu z zadnjimi znan-
stvenimi dognanji in ob upoštevanju sedaj veljav-
nih zakonitih predpisov. Prebivalstvu naj nudi vsa 
potrebna pojasnila in navodila v protiletalski za-
ščiti, učnemu osebju in predavateljem pa bodi 
kažipot ob podajanju pouka in sestavljanju pre-
davanj, oblastva in uradi sami naj črpajo iz te 
knjige potrebno pobudo za delo, a na drugi strani 
tudi razlago za sporna pravna vprašanja s tega 
področja. Nekako s temi mislimi je ocenil to knjigo 
in njen namen orisal sam ban dr. Marko Natlačen 
v svojem predgovoru. 

Nato slede razprave iz tega področja, ki so 
jih napisali naši največji strokovnjaki. — Banski 
svetnik dr. Fr. Ogrin je napisal članek o proti-
letalski zaščiti z organizacijskega, pravnega in fi«' 
nančnega vidika, ki se tiče predvsem formacije 
obrambnih odborov in njih nalog ter pristojnosti. 
Inž. Dolenc Fr., inšpektor Gasilske zajednice, je 
orisal napadalna sredstva letalstva ter raznih vrst 
bomb in njih učinkov, dalje navodila o aktivni 
obrambi, ki je v rokah vojaških oblasti. Diplom, 
chem. Črto Nučič, strokovni referent ban. uprave, 
je napisal članek o sredstvih za zaščito prebival-
stva in imovine pred letalskimi napadi, ki je glavna 
vsebina te knjige. Važen je tudi članek dr. Marja-
na Ahčina, višjega mestnega zdravnika, o obolenju 
po bojnih plinih in strupih ter prvi pomoči in 
zdravljenju. Zadnja dva članka pa je zopet napisal 
inž. Dolenec Franc, kajti tičeta se tehnične in pa 
organizacijske obrambe pred napadi, namreč: o 
zaščitni (bonifikacijski službi) ter samopomoči in 
hišni zaščiti. Knjižici so dodani avijonski znaki 
vseh evropskih držav (zanimivo je, da je kljukasti 
križ tudi finski državni znak!) ter pregled sestave 
bojnih plinov, strupov, učinkov in prve pomoči. 

Taka knjiga je v sedanjih časih gotovo vsega 
uvaževanja vredna in potrebna. Ima 200 strani ter 
stane 25 din. Za šole, urade in društva, ki naro-
čajo brošure neposredno pri Banovinski zalogi, 
stane pri takojšnjem plačilu 20 din. 

Kot 39. zvezek serije »Politika i društvo« je 
izšla brošura »Skandinavizam«, ki jo je napisal zna-
ni strokovnjak za nordijska vprašanja pri nas Luka 
Smodlaka. V knjižnici so zgneteno podani politični 
odnošaji Norveške, Švedske in Danske skozi zgo-
dovino do danes. Ta brošura je zlasti zaradi najno-
vejše germanske invazije v te kraje posebej ak-, 
tualna. Stane 8 din. 

Ljubinka Bobič, ki je sicer znana igravka beo-
grajskega gledališča, je napisala že nekaj odrskih 
del, tako »Naši maniri« m »Otmeno društvo«. Te 
dni pa je najprej skopljansko, za njim pa tudi bel-
grajsko igralo njeno tretjo družabno komedijo »Po-
rodica Blo« iz prestolniškega življenja. 

Zivko Miličevič, znan deloma kot pesnik, bolj 
kot kritik in potopisec, je izdal knjigo »Zapisi o 
srpskoj zemlji«, v kateri opisuje razdele dele srb-
skega ozemlja, neposredno bližino Belgrada v smeri 
proti Smederevu, pa razne točke Šumadije in tudi 
Boko Kotorsko in sploh najjužnejši del Jadrana. 
Prej je izdal dve podobni knjigi, »Od Ohrida do 

Sandžaka« in »U postojbini kopaničara i zografa«. • 
Za romanom »Polomljena kola« je Ljubiša Jo-

cič sedaj izdal knjigo treh novel z naslovom »Pro-
letnji san«. 

* 

Te dni je Državna tiskarna natisnila v 40.000 
izvodih najlepše pesmi o Kraljeviču Marku. Knijge 
bodo brezplačno razdeljene ljudstvu. V kratkem 
izdide v isti založbi knjiga slovenskih novel (ori-
ginal in prevod), ki jih je izbral prof. dr. Skerlj, pa 
tudi knjiga hrvatskih novel. 

* 

Daka Popovič je v Novem Sadu izdal zajetno 
knjigo »Vuk i njegovo doba« na 396 straneh. 

Nemški pomorski letalci v severnih vodah, ko v gumijastem čolnu prevažajo bombe 

Sirene v Parizu 
Parižani so se z izredno poslušnostjo nava-

dili na to, da koj prenehajo z delom, čim zaslišijo 
pisk siren, ki oznanjajo bližanje tujih letal in od-
hitijo v svoja skrivališča. V teh dneh se je pripe-
tilo, da so se oglasile sirene vprav takrat, ko je 
bila v sodni palači obravnava. Tiho je bilo v sodni 
dvorani, ko bi morali pravkar obsoditi nekega 
pijanca, ki je bil iz ljubosumnosti umoril svojo 
ženo. Zagovornik je že nehal govoriti, senat je 
bil odšel iz dvorane na posvet, in pravkar je 
prišel sodnik s porotniki spet v dvorano. 2e so 

vsi vstali, že je sodnik dal na glavo biret in je 
začel: »V imenu postave...«, tedajci se je ogla-
sila alarmna sirena. Koj je sodnik nehal govoriti 
in kar sama od sebe se je sodna dvorana izpra-
znila, sodniki, porotniki in občinstvo so odhiteli 
v svoja skrivališča na sodišču, obtoženca pa sta 
odvedla dva orožnika v celico. 

Cez r>ol ure se je vnovič oglasila sirena, ozna-
njajoč, da je konec nevarnosti, vse je odšlo na 
svoje sedeže v dvorano, obtoženca so privedli na-
zaj in predsednik se je spet slovesno dvignil, se 
jjokril z biretom in začel: »Seja se je začela.. .« 

Š P O R T 
Plodno dalo Jugoslovanske zimsko-športne zveze 

v preteklem letu 
V nedeljv 9. junija bo redna letna glavna skup-

ščina Jugoslovanske zimsošportne zveze. Ob tej pri-
liki naj navedemo nekaj misli iz tajniškega poročila: 

Letošnja z:mska sezona je bila prva v dobi, ko 
divja v Evropi vojna. Četudi je vojna naši državi 
prizanesla, vendar smo čutili njene vplive na razne 
načine, veseli nas pa, da smo mogli izvesti vsaj to-
liko programa, kot smo ga. Delo nam je olajšala 
sijajna zima, ki je omogočila stnuško delo po vsej 
državi, celo precejšnje število sankaških tekem smo 
imeli. V zvezi pa smo imeli težave, preden 6mo pri-
šli do sezone 6ame. 

Generalni tajn,:k g. Kunstelj, izvoljen na skup-
ščini, je odstopil še v poletju. Ni ga bilo mogoče 
pridržati in obžalovali smo odstop tega dolgolet-
nega in odličnega našega sodelavca. Na njegovo 
mesto je upravni odbor pozval g. Pavla Kvedra, ki 
pa je moral zaradi službenih zadržkov v aprilu od-
ložiti to mesto, nakar je tanjištvo prevzel dr. Fr. 
Bradač. Pokazalo se je pri tej priliki, da nam ven-
dar še manjka smuških delavcev, ki bi bili voljni 
in sposobni pomagati pri organizaciji in vodstvu 
smuškega športa, tisti pa, ki so svojo sposobnost 
dokazali, kaj radi na malenkostnih vzrokih opuste 
delo. Vemo pa, da je organizacijsko delo prav tako 
važno, kot ono na tekmah, ker brez prvega tudi 
drugega ni Priporočil bi klubom in nekaterim raz-
vnetim njihovim delavcem, da naj premislijo in upo-
rabijo vsa pota za mimo rešitev nesoglasij, preden 
se poslužijo časopisja in z neosnovanimi napadi ubi-
jajo še ostalim delavcem voljo in veselje do dela. 

Po lanski glavni skupščini se je eveza tako) lo-
tila dela v dveh smereh: eno v notranji organiza-
ciji, drugo v odboru za prireditev svetovnega pr-
venstva, ki je pristopil k organizaciji priprav. Zaradi 
nastopa vojnih dogodkov je delo tega odbora za-
ostalo, ker ni izgleda za izvedbo in ne vemo, kdaj 
se bomo s to akcijo spet lahko bavili. 

V pripravah sezone smo skušali pripraviti ži-
vahnejše športno udejstvovanje v obmejnih pasovih, 
zaradi česar smo sprejeli obisk vodje nemškega 
smuškega športa Gustava Ratherja, s katerim smo 
pripravili dogovor za obmejni promet in za med-
sebojno ravnopravno udeležbo na večjih mednarod-
nih prireditvah obeh zvez. Našli smo popolno so-
glasje, ki smo ga pri poznejšem obisku drugega de-
legata Alberta Bildsteina tudi v podrobnostih iz-
delali. Sezona je pokazala, da smo imeli prav, kajti 
naši smučarji so z nastopi v tujini mnogo pridobili 
in postavili odlične rezultate, pa tudi mnoge do-
mače tekme so z udeležbo zunanjih tekmovalcev 
pridobile na borbenosti. Zal nam ni uspelo z itali-
jansko zvezo doseči podobne ugodnosti, upamo pa, 
da bo to v bodoče izvedljivo. Le v močni mednarod-
ni konkurenci moremo pričakovati, da se nam naši 
tekmovalci usposobijo za najtežje borbe in da stalno 
napredujejo. 

Na že omenjenem sestanku smo tudi razprav-
ljali o stališču naše zveze do vprašanja amaterstva 
za olimpijska tekmovanja, ter je naša zveza skle-
nila, da bo podpirala sklicanje izrednega kongresa 
Fi6e, da se ovrže njeno uporno stališče proti ama-
terjem in za učitelje smučanja, zaradi katerih je 
bila Fisa pripravljena žrtvovati celo olimpisjke igre. 

Vse delo Zveze je hipno zastalo v septembru, 
ko je v Evropi izbruhnila vojna. Pričakovanje raz-
voja dogodkov in pa vpoklici nekaterih odbornikov 
so povzročili zastoj. Šele polagoma smo prišli v 
stari tir, tu pa se je pojavil onovo vprašanje — 
reorganizacija zveze. Zaradi preureditve upravnih 
oblasti v državi je prišla vrsta tudi na našo Zvezo, 
da prilagodi svojo organizacijo novim razmeram. 
Zveza je osnovala v ta namen akcijski odbor, ki 
naj prouči te organizacije za vso državo in pripravi 
vse kar je v zvezi s tem potrebno. Načelstvo tega 
odbora je poveril podpredscdn:ku g. Josipu Gorcu, 
tajništvo pa g. dr. A F. Ferenčaku, a kot člane gg. 
Šramla, Jeleniča in dr. Sviglja. Po prvih svojih se-
jah in posvetovanjih je sprevidel, da ie treba pre-
mišljeno delati, da ne pride do nasprotij, kot jih je 
bilo opažati v organizacijah ostalih športov, pa 
tudi, da se ne prenagli, kajti mi smo stali že tik 
pred našo sezono in ni kazalo uporabiti najboljše 
delovne moči po klubih za ta razmišljanja, namesto 
za delo na terenu Danes menda vsi lahko ugoto-
vimo, da je bilo tako prav in da nismo ničesar iz-
gubili, če gremo sedaj pri redni glavni skupščini 
pripravljeni na delo za reorganizacijo naše zveze, 

i Akcijski odbor je svuje delu v glaviitau dokuučal 

in pripravil vse potrebno, da bo skupščina o teh 
predlogih že lahko sklepala. Mnogo je bilo težav, 
ker so v upravi Gorenjske podzveze zavzeli do te 
reorganizacije stališče, ki ga Zveza ni mogla odo-
bravati Bilo je precej ostrih izjav v javnosti in na-
padov na Zvezo, ki niso bili na mestu, vendar je po-
iagal upravni odbor važnost na to, da se vsa na-
sprotja složno izravnajo, kar je v polni meri uspelo. 
Težje je stališče do Belgrajske podzveze, ker je 
njen predsednik že takoj ob prvih pričetkih re-
organizacije nastopal po časopisju z odkritim od-
porom proti delu Zveze in se hotel povsem ločiti 
od nje. Naš predsednik je skušal pri njem posredo-
vat« in je izgledalo, da bodo razgovori uspeli, toda 
g. Limič se je povrnil spet na staro pot cenenega 
zabavljanja v časopisju proti Zvezi,- ne da bi enkrat 
navedel, kaj hoče in v čem se z Zvezo ne sklada. 
Karakteristično zanj je, da je nastopal na glavni 
skupščini zveze nekaj mesecev prej složno z vsemi 
ostalimi delegati in glasoval za vse predloge, tako 
da je njegovo poznejše stališče pvpolnoma nerazum-
ljivo. Savez se ni hotel spuščati v kake ostrejše 
ukrepe, računajoč, da se bo z reorganizacijo tudi to 
vprašanje samo rešilo. Smatra f>a, da g. Limič s 
svojim delom 6muškemu športu ni napravil usluge. 
Osnoval je tudi Srpski savez z nekoliko klubi, ne 
da bi se dogovoril vsaj z onimi, ki so v področju 
belgrajske podzveze. Želeti bi bilo, da bo nova ure-
ditev Zveze koristila bodočemu razvoju zimskih 
športov in pa, da bi športni delavci uvideli, da mo-
remo le s složnim in 6tvarnim delom polagoma do-
seči tiste rezultate, zaradi katerih se trudimo, de-
lamo in žrtvujemo. Tu j>omaga le delo, besedičenje 
se izgubi, koristi ne, veliko pa škoduje. 

Delo upravnega odbora je bilo razdeljeno na 
posamezne odseke in je razvidno iz poročil načel-
nikov teh odsekov in zbora smuških učiteljev. Kar 
sem uvodoma povedal za delavce v savezu, velja 
tudi za delavce v odsekih. Organizacije morejo po-
kazati le tako delo, ki ga izvedejo lahko njeni de-
lavci, kakršni so in kolikor jih je. Upravni odbor je 
delal složno, imel je 15 rednih in 3 izredne seje, 
vedno dobro obiskane. Zvezna pisarna je poslovala 
v redu in prejela ter odposlala 1600 dopisov z 
okrožnicami vred. Želeli smo z okrožnicami vzdr-
žati tesno vez s klubi, opazili pa smo, da jih bržčas 
niti ne čitajo; vsaj po rezultatih bi človek sodil 
tako. In vendar je potrebna neka vez v organizaciji, 
škoda, če se to ne da doseči. 

Glede dela vseh zveznih odsekov, osobito teh-
ničnega in mladinskega, moramo ugotoviti, da sta 
svojo nalogo oba dobro rešila in obvladala dokaj 
obsežno delo. Osobito tehnični odbor, ki dolgo ni 
mogel pričeti zaradi nedelavnosti podzvez v jeseni, 
potem pa se je dela nakopičilo kar preveč. 

Podoben je bil položaj pri Zboru smuških uči-
teljev, ki je marljivo deloval v drugi polovici se-
zone, ko je prevzel tajništvo g. Ervin Zupan. Delo 
Zbora bo postalo še važnejše, ker je v ministrstvu 
že sprejeta in bo kmalu objavljena uredba o smu-
ških učiteljih. Važno bo, da bodo smuški učitelji 
vedno povezani s svojo organizacijo in pravilno 
razumeli svoje naloge in pripomogli k širjenju smu-
čarstva na eni strani, na drugi strani pa prav tako 
k izpopolnjevanju smuške tehnike, ki ni nič manj 
važna. Naši smuški učitelji bodo morali poskrbeti 
na široko, da se dvigne tehnično znanje v smuških 
vrstah netekmovalcev. 

(Konec jutri.) 

Večer boksa 2SK Hermesa 
Bok« sekcija Ž s. k. Hermesa se bo pred-

stavila v soboto L jub l j anom Za nastop j e po-
vabila Zagrebčane, Mariborčane, Kamničanc, 
Jeseničane in Trboveljčane. Vsi pridejo z naj-
boljšimi močmi na nastop, vsi z namenom, da 
se bodo čim bolje odrezali, to je da bodo od-
nesli čim več zma i l V pr ihodnj ih objavah bo-
mo objavil i imena nastopajočih boksarjev, za 
danes pa naj bo dosti to če omenimo, da bodo 
prišli na račun tudi pri jatel j i klasične roko-
porbe, ka j t i pred boksarji bo nastopilo tudi 
par rokolx>rcev med n j imi že dobro znana llin-
ček in Kolar! 

K zgoraj omenjeni prireditvi, ki bo v so-
boto 8 juni ja v dvorani Delavske zbornice ob 
20.30, se bomo še pov m i l i l 



Hrastniška žaloigra 
pred celjskim sodiščem 
Emanuel Zelinha ie bil obsojen na 2 leti strogega zapora 

Celje, 4. junija 1940. 

Celjsko okrožno sodišče je danes razpravljalo 
o hrastniškem dogodku, ki je bil meseca aprila in 
tudi meseca maja predmet številnih razpravljanj, 
govoric in polemik v Hrastniku, Trbovljah in tudi 
v laškem in celjskem okraju. Dvorana okrožnega 
sodišča je bila polna občinstva, posebno mnogo po-
slušalcev je prišlo iz Hrastnika, kjer se je odigral 
tragičon dogodek. Razpravo je vodil predsednik 
g. dr. Mak, obdolženca Zelinka Enianuela je za-
govarjal g. dr. Korun, pokojnikovo ženo Gačnik 
Milko kot zasebno udeleženko pa je zastopal g. dr. 
Kalan Zdravko. 

Državni tožilec je prečital obširno obtožnico 
proti Zelinki Emanuelu', katerega je obtožil naklep-
nega uboja po § 178-2. 

O dogodku samem ne bomo obširno poročali, 
ker je vsej javnosti znano po številnih dopisih v 
vseh slovenskih časopisih, kako se je zgodil. Pred 
dvema letoma je bil odpuščen iz Kemične tovarne 
delavec Gačnik Vilko, družinski oče. V Logarjevi 
gostilni je ob neki priliki v vinjenosti žalil Zelin-
kovo družbo, zaradi Česar je bil odpuščen iz službe. 
Dve leti je iskal dela, katerega pa ni dobil. Živel 
je na račun majhne ženine plače in razumljivo je, 
da je v tem težkem položaju obupaval, večkrat 
grozil, bil zaradi tega zaprt in končno padel 15 apri-
la, ko se je odločil, da ponovno prosi Zelinka za 
delo. Tudi to pot je bil vinjen. Žena, mati in ne-
čakinja so ga prosile, naj nikar ne gre vinjen k 
Zelinki, pokojni pa je vztrajal pri svoji odločitvi, 
češ da je mlad, zdrav in voljan dela, ter mora baš 
na ta dan zvedeti, ali dobi službo ali ne. Zelinka 
so obvestili, da ga čaka na stopnicah pred pisarno 
Kemične tovarne odpuščeni delavec Gačnik, toda 
Zelinka je šel, prišel do pisarne in ustrelil delavca, 
ki je naslednjega dne podlegel v celjski bolnišnici. 

Zelinka Emanuel, prokurist Kemične tovarne v 
Hrastniku, je navajal v svoj zagovor, da je prišlo 
do tega nesrečnega dogodka zaradi tega, ker je 
živel zadnji dve leti v strahu, pod vtisom neštetih 
Gačnikovih groženj, češ da ga bo ubil itd. Odpove-
dal se je družbi, odpovedal zabavi, vse zaradi strahu 
in bojazni, da ga bo Gačnik enkrat napadel. Zelin-
kova soproga je to izjavo potrdila, navedla je tudi 
v svojem pričevanju, da je Gačnik po krivici pre-
ganjal njenega moža, ker je bil ravnatelj tisti, ki je 
Gačnika odpustil in bil ravnatelj Prochaska tisti, 
ki je celo odbil njeno prošnjo, da bi vendar sprejel 
nazaj v službo Gačnika, ker se ji je smilila njegova 
družina. 

Žalosten je bil prizor, ko je stopila pred sod-
nike pokojnikova mati Gačnik Alojzija, stopila pred 
obdolženca in mu zakričala: »Morilec mojega sina.t 
Pripovedovala je o tragičnem dogodku pred pisar-
no in zatrdila, da pokojni ni imel prav nobenega 
orožja. Poslala je k Zelinki, nasproti prihajajočemu, 
svojo snaho, ki je opozorila Zelinka, naj se možu 
izogne, toda on se ni zmenil za njeno opozorilo, 
šel je mimo in ustrelil sina. Izpovedala je, kako je 
stopila za obdolžencem, se vrgla predenj na kolena 
in zakričala: »Gospod Zelinka, kaj ste storili, sina 
ste mi ubili I« Podobno je izpovedala pokojnikova 
žena Gačnik Milka, ki je bila prav tako priča do-
godka pred pisarno. 

Ravnatelj Prochaska Albert Je potrdil izpoved 
Zelinkove soproge, da je on iz lastne volje in od-
ločno sklenil, da Gačnika ne sprejme več v službo. 
Nato sta bila zaslišana inž. Ullnian in uradnik Ba-
rakini Franc. Prvi je podal sliko dogodka in opisal, 
kako so šli Zelinka, on in novinar Patz kritičnega 
dne proti pisarni. Tudi on je izjavil, da je Gačnik 
večkrat grozil njemu in Zelinki; na vprašanje sod-
nikovo, če se pa je Gačnik koga dejansko kdaj 
lotil, tega ni mogel potrditi. 

Zaslišan je bil bivši vodja orožniške postaje v 
Hrastniku Istinič Karel. Ta je podal sliko odno-
šajev med pokojnim Gačnikom in Zelinkom. Orožja 
niso našli pri njem in na govorice, da ima Gačnik 
boksač, so napravili orožniik preiskavo, pa tudi tega 
niso našli. Obratovodja Oberauner Karel je izpričal, 
da je Gačnik grozil, nikomur pa kaj storil. O Gač-
nikovih grožnjah je imela mnogo pričati tudi go-
stilničarka Logar Ana, kateri je večkrat grozil, prav 
tako tudi gostom v gostilni. 

Zelinka je zatrjeval pri vsem svojem zagovoru, 
tudi nekaj prič je lako izjavilo, da je pokojni Gač-
nik v trenutku, ko bi se moral srečati z Zelinko, 
zgrabil v zadnji hlačni žep. Te trditve priča Jov-
šenek Vida, ki je bila v času dogodka živa priča, 
oddaljena od kraja dogodka le nekaj korakov, po-
bija in izključuje, da bi pokojni ob prihodu Zelinka 
planil s stopnic proti Zelinki in segel v zadnji hlačni 
žep, pribija pa, da je Gačnik stal in si dal levo roko 
v bok, desno pa je imel naravnost spuščeno. Priča 
Hadolin Jožef je izpovedal, da pokojni Gačnik ni-
koli ni imel orožja, niti noža, pred dogodkom pa 
mu je Gačnik v gostilni Logar pri kozarcu izjavil, 
da gre sedaj prosit dela, ker hoče delati, ker je 
zdrav in mlad, ker ga boli, da tujci dobe delo, 
on ga pa ne more. Zelinkova služkinja Jazbinšek 
Lina je izpovedala, da se je njen gospodar Gačnika 
res bal. Pokojnikov brat Gačnik Hinko je nekaj časa 
pred dogodkom opozoril svojega brata Gačnika 
Vilka, naj vendar ne stori kaj takega, kar bi ško-
dovalo trem bratom, zaposlenim v Kemični tovarni. 
Pokojni pa je dal svojemu bratu častno besedo, 
da ne bo stori) nikomur nič zalega, da hoče prositi 
le za delo, svojih rok pa ne bo »mazal s Švabi in 
Zelinko«. 

Nato sta bila zaslišana Jelen Franc in krošnjar 
Barač Marjan. Krošnjar Barač je namreč pripove-
doval Jelenu o neznanem moškem, ki mu je po-
kazal samokres in izjavil, da bo danes nekdo padel. 
Jelen pa je to pri današnji razpravi drugače izpo-
vedal kot v Laškem. Cestnik Vlado, šofer v ste-
klarni, ki je odpeljal pokojnika v bolnišnico, je sko-
raj izključil možnost verjetnosti, da bi kdo med 
hitro vožnjo odpiral vrata na avtomobilu. 

Novinar Patz, ki živi že 25 let v Celju, je v 
začetku svojega pričevanja prosil zaradi popolnega 

neznanja slovenskega jezika za tolmača. G. Patz Je 
bil namreč priča dogodka. Kot poklicni časnikar in 
priča tega dogodka ni napisal o njem niti vrstice. 
Za nj im je bil zaslišan starček 74 letni pismonoša 
in pisarniški sluga Paher Anton, katerega je Zelin-
ka, kakor je sam Izjavil, jemal zaradi varnosti s se-
boj, če bi ga napadel Gačnik. Priča Žibret Franc 
je izpovedal in izključil vsako možnost, da bi Gačnik 
tik pred usodnim strelom segel v zadnji desni žep. 
Zaletel Josip pa Je izjavil, da v Logarjevi gostilni 
pred tem dogodkom ni videl prav nobenega kroš-
njarja. 

Po prečitanju sodnih zapiskov je spregovoril 
državni tožilec dr. Rus. Kakor v obtožnici, tako je 
tudi v svojem govoru pribijal dejstva, ki kažejo, 
da se ta nasilna smrt no da z ničemer opravičiti, 
ker bi se lahko Zelinka Gačnika, ki je bil vinjen, 
ki mu je grozil, na katerega čakanje je bil tudi 
opozorjen, izognil po starem pregovoru, da se je 
treba ogniti pijanega s senenim vozom. Pripomnil 
je, da prhni pod zemljo družinski oče, ki kliče po 
zadoščenju in pravici. 

Zastopnik zasebne udeleženke g. dr. Zdravko 
Kalan je v dolgem in jedrnatem govoru pribijal 
dejstvo o obdolženčevi krivdi in podal osebno pre-
pričanje, da gre v tem primeru za umor. če je bil 
Gačnik res tako slab človek, kot ga ocenjuje Zelinka 
in nekatere priče, potem ne bi bilo takoj po tragič-
nem dogodku demonstracij v Hrastniku, potem ne 
bi imel pokojnik tako lepega pogreba, se ne bi 
zanj zavzemali vsi časopisi, ne bi prišli številni 
Hrastničani na današnjo razpravo, da slišijo na me-
rodajnem mestu sodbo o tem dogodku, katerega je 
ljudski glas ostro obsodil. Pribil je, da danes vsa 
javnost čaka in je prepričana, da sta vsaj pred 
sodiščem gospod in delavec enaka. 

Zelinkov branilec g. dr. Korun iz Ljubljane 
je v poldrugournem govoru navajal vse mogoče 
in nemogoče olajševanle okoliščine v prid obtožen-
ca. V svojem govoru je ostro napadel vse sioven- I 
ske časopise in časnikarje, češ da so pisali o tem • 
dogodku tendenčno itd. 

O b tri četrt na 5 se je senat umaknil k po-
svetovanju in čez pol ure izrekel sodbo. 

Sodišče je obsodilo Zelinka Emanuela po par. 
178-2 z uporabo § 71-4 kaz. zak. na dve leti stro-
gega zapora, na dve leti izgube častnih držav-
ljanskih pravic, plačilo povprečnine 1000 din, na 

Otroški kotiček 

ZAČARANI GOZD 
m 

(169) Vse je šlo sijajno. Bili 
so že zelo daleč. Poniglavček se 
je obrnil nazaj in rekel: >Cez eno 
uro bomo že pri pulčiku Samo-
tar čku.< 

(170) Ko bi se le ne bil obrnil! 
Kajti, o joj! Kaj se je zgodilo! 
Voziček so je zaletel v štrlefo 
korenino in se prevrnil. Nekaj 
je strašno zaškripalo... kriki 
mijavk! in Ančka ter Poniglav-
ček sta sedela na tleh. 

stroške celjske bolnišnice, 1281 pogrebnih stroškov 
in na plačilo kazenskega postopanja. Zahteva Gač-
nik Milke se zavrne na pot civilne pravde. 

G. dr. Korun je vložil priziv in revizijo. — 
Razprava je trajala nepretrgoma od 8 ziutraj do 
6 zvečer in je občinstvo, ki je napolnilo sodno 
dvorano, vztrajalo do obsodbe. 

Ruski Lauwrence 
Medtem ko na evropskem zahodu 

besni svetovna vojna, čaka vzhod v 
zagonetni dremavici. V polmraku 
skrivnostne igre s silami za pot v 
Indijo se pojavljajo pustolovske ose-
be. Eden teh je ruski agent Astakov, 
ki prede moskovske niti. 

Berlin—Teheran—Moskva— 
Bagdad 
Kdo je bil angleški polkovnik Laurence, se je 

zvedelo Šele po njegovi smrti. Dokler je živel, ie 
bilo njegovo ime zavito v kopreno osmih bajk. 
Njegovo zgodovinsko delo je bilo to, da je med 
svetovno vojno ščuval arabske mohamedance proti 
Turčiji, ki je bila v zvezi z Avstrijo in Nemčijo. 
Razvnel je vstajo v Iraku in je postavil svojega 
prijatelja Fajsala za kralja. Njegovo delovanje, ki 
je bilo večkrat obdano z orientalskimi pustolov-
ščinami, je dobilo posnemovalce, in njegovi učenci 
delujejo z njegovimi navadami. Tudi nasprotniki 
Anglije imajo svoje Laurence. 

Jurij Vasiljevič Astakov, skrivnostna osebnost, 
ki jo srečaš zdaj v Berlinu, zdaj v Bagdadu, pa 
ga nato koj zatem vidiš v Teheranu ali v Moskvi, 
jx> zunaje niti malo ni predstavnik kakega sve-
tovno-političnega pustolovca. Mršav je, koščen, na-
prej sklonjen, osivel, kratkih brk in skoraj nikoli 
obrit. Ko govori, se mu bledo lice nabere v giibe 
krog levega očesa, kar je videti kot smehljaj. Nihče 
bi si ne mislil, da je ta jako živčno razdraženi, 
nadušljivi, 46-letni človek eden od tistih pogla-
vitnih zastopnikov sedanje zgodovine, ki so imeli 
važno vlogo pri zbližanju nove Nemčije z Rusijo 
jeseni 1939. Takrat je bil nekajkrat prišel v Ber-
lin, kamor ga je kot spretnega politika poslal nje-
gov veliki politični prijatelj Molotov. Ko je tako 
preprosto, ko kak nižji uradnik sedel v slašči-
čarni v Berlinu in se s svojim nervozno podrhte-
vajočim obrazom večkrat ozrl k vratom, je pri-
čakal nemškega stotnika v. Bodenholtza. Kakor 
sta se ta dva pozdravila, je bilo koj videti, da sta 
že stara znanca. 

Ze dolgo prej, preden sta se bili zbližali Ru-
sija in Nemčija, se je bil Astakov seznanil z nem-
škim tajnim agentom v Prednji Aziji, z majorjem 
Larsenom in z Bodenholtzom. Stotnik, ki je bil 
zdaj v vojaški obleki, je bil takrat preoblečen v 
Arabca in je govoril s perzijskimi besedami jx>-
mešano arabščino tistih krajev. Ostakov gladko 
govori nemščino, Bodenholtz pa govori bengal-
sko narečje tako gladko, da bi Preslepil slehernega 
domačina, toda Astakova ne. Teh dveh seveda ni 
zbližalo kako osebno nagnjenje, marveč skupnost 
v udejstvovanju, to je pionirsko delo na cesti, ki 
loči Rusijo od Indije in ki vodi čez Kabul, glavno 
mesto Afganistana. 

V okolici Kabula ima Astakov majhno vilo. 
Ondi biva le malo časa v letu, toliko, kolikor 
utegne v svoji veliki zaposlenosti. Največkrat po-
tuje po opravkih in noben njegov uslužbenec nc 
ve, v katerem kotu Azije je njegov gospodar. In 
sploh nihče ne ve dosti o njem in prav malo o 
njegovi družini. V Moskvi živi gospa njegovega 
imena, v nekem vzgojevališču na Krimu pa sta 
njegova dva sinova, ki ju on pač malokdaj vidi. 

Trikrat je Vasiljevič Astakov zrl smrti v oči. V 
državljanski vojni je prišel v roke belih. Dva 
rdeča častnika sta že visela na drevesih. Videl je 
že svojo zanko bingljati na drevesu, ko je prišla 
četa rdečih gardistov in ga osvobodila. Leta 1922 
je bil ujetnik Enverja Paše in bi bil moral biti 
usmrčen. Slednjič pa je bil še obtožen leta 1937 
v Moskvi. Sicer ni bilo dosti obtežilnega zanj, a 
vendar je bil osumlen. Litvinov se je bil potegnil 
zanj, toda brez uspeha. Tedaj je Molotov črtal 
Ostjakova s seznama obtožencev in ga poslal v 
Kabul. 

Učna doba 
Baje je bil Astakov rojen v Nižjem Novgo-

rodu. k o je bila izbruhnila ruska revolucija, je 
bil kot vojak Bursilove armade na fronti; Brusi-
lov je postal kasneje njegov učitelj na moskovski 
vojaški akademiji. Akademijo so večkrat pokli-
cali na fronto. Astakov je postal komisar pri ne-
kem polku, pozneje pri brigadi in je bil deležen 
velikega zaupanja Trockega. Pozneje je krenil na 
diplomatsko pot, vendar je deloval zmeraj v 
ozadju kot agitator in spletkar, križal je pota 
Angležev in Nemcev in se je pojavil v različnih 
preoblekah zdaj tu zdaj tam. Tja do Kalkute in 

Meke so vodila njegova pota. Vsepovsod hodi JTO 
sledovih svojega velikega predhodnika — Angleža 
Laurencea. 

Bagdadska železnica — pot 
v Indijo — pota nafte 
Astakovu so naložili tri naloge, da jih izvrši. 

V Teheranu propagira gradnjo železnice Bcnder-
šah—Benderšapur, ki bo zgrajena ob meji Iraka. 
Sovjetska Rusija upa, da bo na tej črti pridobila 
zase del prednjeazijske trgovine in da bo Angleže 
potisnila s tržišč. Iraška vlada je kot prolipotezo 
na tej šahovnici začela graditi iraško prometno 
omrežje in ga meni na progi Sergat—Nisibinan 
priključiti na zahod. V Kabulu vzdržuje Astakov 
simpatije za Sovjetsko Rusijo, da si ohrani svo-
bodno pot v Indijo za primer, če bi angleško sve-
tovno gospodarstvo zašlo v zagato. Predvsem pa 
mora tolmačiti novo zunanjo politiko sovjetske 
vlade oblastnikom in domačim poglavarjem v Ira-
nu, Iraku, Afganistanu in v I nd i j i . . . 

Prav nič pa noče slišati o tem, da je v vseh 
teh zadevah in spletkah poglavitna stvar mezopo-
tamijski petrolej. Petrolej ga ne zanima. Pravi, 
da si je treba najprej s propagando pridobili 
zemljo, potem pride tudi še petrolej v oblast. Nje-
govi nemški prijatelji glede na to niso povsem 
njegovih misli, vendar ne ugovarjajo. Zadovoljni 
so, da je dobil Iran zdaj prosto prehodno pot skozi 
Sovjetsko Rusijo. Rusija daje inženirje, letala in pa 
zlato. Iran ima petrolej in navaja reko tekočega 
zlata v Malo Azijo. »Anglo-Iransko družbo« nad-
zorujejo USA. Francija in Anglija, Turčija pa je 
družabnica štirizvezne sadabadske pogodbe, ki jo 
veže z Iranom, Afganistanom in z Irakom. 

Naloga Astakova, ruskega Laurencea, torej 
ni lahka. 

Francoski begunci se vračajo v svoja domovja iz gozdov, kamor so se bili poskrili. Na desni in 
na levi so francoski tanki, ki so jih Ncraci zavzeli. 

I z banovinske službe 
Napredovali so: Anton Prelesnik pri okr. cest-

nem odboru v Mariboru za banov, cestnega nad-
zornika VII. pol. skupine; Gračner Hinko pri ban-
ski upravi v Ljubljani za banovinskega knjigo-
vodjo VIL pol. skupine; Franc Jakič v drž. bol-
nišnici za duševno bolne Ljubljana-Studenec za 
služitelja I I . pol. skupine; Ignacij Čoki pri tehn. 
oddelku banske uprave v Ljubljani za banovinske-
ga uradn. pripravnika tehnika za IX. pol. skupino; 
Marija Fink pri drž. bolnišnici v Ljubljani za 
arhivsko uradnico X. pol. skupine; Peter Borec 
pri okr. cestnem odboru v Kamniku za banov, 
cestnega nadzornika uradniškega pripravnika za 
X. pol. skupino; inž. Anton Stergaršek pri okr. 
cestnem odboru v Mariboru za banov, tehničnega 
višjega pristava VI. pol. skupine; Vladimir To-
minc pri okr. cestnem odboru za banovinskega 
uradniškega pripravnika za IX. pol. skupino; An-
gela Marinšek pri banski upravi v Ljubljani za 
banovinsko zvaničnico III. skupine; inž. Adolf So-
berl pri okr. cestnem odboru v Mariboru za ba-
novinskega tehničnega višjega pristava; Anton 
Kokol pri banski upravi v Ljubljani za banov, 
arhivskega uradnika IX. pol. skupine; Franc Tret-
jak pri okr. načelslvu v Ptuju za banov, pisarja 
IX. pol. skupine; Karel Lampič pri upravi poli-
cije v Ljubljani za banov, zvaničnika I I I . skupine 
pr banski upravi v Ljubljani; Peter Cerovac pri 
banski upravi v Ljubljani za banovinskega urad-
niškega pripravnika za IX. pol. skupino; Franc 
Dornik pri banski upravi v Ljubiiani za bano-
vinskega tnjnika V. pol. skupine; inž. Ivo Zupa-
nič pri banski upravi v Ljubljani za banov, kme-
tijskega svetnika IV. pol. skupine I. stopnje; Vik-, 
tor Sobar pri upravi policije v Ljubljani za po-
licijskega stražnika I I I . razreda v III. pol. skupini 
zvaničn.; Gojmir Kremžar pri predstojn. mestne 
policije v Kranju za policijskega stražnika II. raz-
reda, zvaničnika II. skupine; Franc Medle pri 
predstojništvu mestne policije v Kranju za poli-
cijskega stražnika II. razreda, zvaničnika II. sku-
pine; Franc Piber pri gozdno-tehničnem odseku 
za urejanje hudournikov v Ljubljani za pomož-
nega knjigovodjo IX. pol. skupine; Bogdan Švent 
pri komisiji za agrarne operacije v Ljubljani za 
uradniškega pripravnika za IX. pol. skupino; 
Franc Globevnik pri okr. načelstvu v Soboti za 
uradniškega pripravnika za X. pol. skupino; Lea 
Bcnčan pri javni bolnišnici v Celju za banovin-
sko zvaničnico II. pol. skupine: Alojzij Zaje pri 
banski upravi v Ljubljani za banov, zvaničnika 
šoferja I I I . pol. skupine; Vlasta Dobnik pri ban-
ski upravi v Ljubljani za banov, uradniško pri-
pravnico za IX. skupino; Anica Pleničar pri ban-
ski upravi v Ljubljani za uradniško pripravnico 
za IX. skupino; Pavel Gosar pri okr. cestnem od-
boru v Ljutomeru z uradnim sedežem v Gornji 
Radgoni za banov, cestnega nadzorniškega pri-
pravnika za X. pol. skupino; Vilko Apih v bano-

Nemški vojni poročevalec na fronti 

vinski bolnišnici v Mariboru za administrativnega 
uradnka VI I I . pol. skupine; Josipina Brinšek v 
zavodu za slepo deco v Kočevju za banovinsko 
uradniško pripravnico za X. poi. skupino; Franc 
Kastelic pri okrajnem cestnem odboru v Slov. Ko-
njicah za banov, tehnika IX. pol. skupine; Rudolf 
Barovič pri banski upravi v Ljubljani za banov, 
uradn. pripravnika; inž. Viljem Praprotnik pri 
tehn. oddelku banske uprave v Ljubljani za banov, 
tehn. pristava VI I I . pol. skupine; Jože Ronko pri 
okr. cestnem odboru v Slov. Gradcu za banov, 
cestnega nadzornika uradn. pripravnika za IX. 
pol. skupino: Franc Gortnar v banov, bolnišnici 
v Ptuju za arhivarja VIII. pol. skupine: Viktor 
Zabkar pri okr. cestnem oddboru v Litiji za ba-
nov. tehnika IX. pol. skupino; Srečko Bemik pri 
tehn. oddelku banske uprave v Ljubljani za ba-
nov. geometra uradniškega pripravnika za IX, 
pol. skupino; Franc Pezdir pri okr. cestnem od-
boru v Celju za banov, cestnega nadzornika urad-
niškega pripravnika za X. pol. skupino 

Odpuščen je iz banov, službe Oton Prah. ba-
novinski uradn. pripravnik za IX. pol. skupino pri 
tehničnem oddelku banske uprave v Ljubljane. 



-nitc donosnost in učinek svo-
jega dela z vporabo originalnih 
SBMf-voznih in industrijskih dvi-
galk (vint), ki so izdelane iz 
jekla in železa in zato nad vse 
trpežne Te dvigalice, stavbni 
materijal, poljedelske stroje, 
orodje itd. dobite v železnini 

FR. STUPICA 
LJUBLJANA, Gosposvetska 1 

M A L I O G L A S I 
V malih oglas ih ve l ja vsaka b e s e d a 1 din; i en l tovan jsk l og las i 2 din. 
D e b e l o t iskane nas lovne b e s e d e »e računajo dvojno. NaJmanjSI z n e s e k 
za mali oglas 15 din. — Mali oglas i se p laču je jo takoj pri naroči lu. — 
Pri oglas ih rek lamnega znača ja se računa enokolonska , 3 mm v i soka pet l tna 
vrstica po 3 din. — Za p ismene odgovor« g l e d a mal ih o g l a s o v t reba 

priloZlil znamko. 

f r t » » • * * • Službe ijcejo 
Trgovska pomočnica 

začetnica. 8 tremi razredi 
mešč. gole ln tremi razr. 
trg. nad. šole, želi na-
stopiti službo. Gre tudi 
kot vzgojiteljica. Ponud-
be v upravo »Slovenca« 
pod »S 15. juni jem« 8117 

Uradnik 
star 30 let, z daljšo pra-
kso v denarnem zavodu 
ln s strokovno Izobrazbo 
v trgovini, zmožen popol-
noma samostojnega knji-
govodstva ln korespon-
dence, Išče primerne za-
poslitve. Nastop s 1. Ju-
lijem, event. tudi takoj. 
Sprejme tudi mesto skla-
diščnika. Naslov v upr. 
»Slovenca« pod St. 8189. 

mm\ 
17 letno dekle 

poštenih kmečkih staršev, 

močna, se želi Izučiti v 

trgovini mešanega blaga. 

Pavl in Anica, Črna 10, p. 

Stahovica. 

E H 
Poljsko delavko 

takoj sprejme Fran Ju-
van, Srednje Gameljne. 

16 letni fant 
dobi takoj službo tekača 

v gostilni Brezovšek — 

Komenskega 26. (b 

Mesarski pomočnik 
dober sekač, na čoku, 
zmožen vseh del, pošten, 
trezen, so takoj sprejme. 
Franc Ocvlrk, mesar — 
Povšetova 38, L jubl jana. 

Pekovskega pomočnika 
dobrega delavca, z de-
žele, sprejmem; po mož-
nosti z lastnim kolesom. 
Plača po dogovoru. Pe-
karna Prekopec, Sv. Ju-
rij ob juž . žel. (b 

Pozor, mizarj i ! 
Takoj sprejmem v služ-
bo več dobrih pomočni-
kov. Hartl leb Bogoljub, 
Podkoren, Kranjska go-
ra. (b 

Gospode duhovnike 
vljudno obveščamo, da dobe za 

župne urade potrebne tiskovine 

v podružnici Jugoslovanske knji-

garne v Kranju, Majdičeva hiša, 

sodnija. 

Mlinarja 
sprejmem s 1. jul i jem. -
Fran Juvan , Sred. Ga-
meljne. (b 

Absolventinja 
državne trgovske šole v 
L jub l jan i — nadarjena, 
zaneslj iva ln poštena, se 
takoj sprejme. Reflek-
tantinje na j se zglase 
osebno pri ravnateljstvu 
šole. (b 

Večjo množino sodov 
rabljenih, vseh velikosti, 
kupimo. Produkta, Ljub-
ljana, Tyrševa cesta. 

IESBSSHI 
Posestvo 

v bližini Mirne na Do-
lenjskem ugodno proda 
Zore, Volčjo n j ive 18 — 
Mirna. (p 

Gozd pri Rogatcu 
140 oralov ln sadonosnlk 
prodam. Natančno podat-
ke plsmono. Obrnit i se na 
upravo »Slovenca« pod 
»Ugodna pril ika« 8351. (p 

Stavbna parcela 
ob banovinski cesti, 25 
minut od mesta Celja, ca 
45.000 kv. m, naprodaj za 
70.000 din. Ponudbe na 
podr. »Slovenca« v Celju 
pod »70.000«. (p 

Velika trgovska hiša 
v mostu Celju naprodaj. 
Ponudbe podružnici »Slo-
venca« v Celju pod »Jfr-
govska hiša«. (p 

Prodam 

Bukova drva 
vsako količino, kupim. -
Bukov gozd, večje kom-
plekse, kupim. Ponudbe 
na I. Meštrovtč, eksport 
drva, Zagreb, Zrlnjevac 
15, telefon 23-612. (k 

C u n j e 
krojaške odrezke, star 

papir, tekstilne odpadke 

ter ovčjo volno, govejo 

dlako (arovco) — k u p i 

vsako množ ino Arbelter, 

Maribor, EtravsK* 15-

D e n a r 
Dolgoročno posojilo 

8000 din proti vkn j i žb i 

na posestvo na prvem 

mestu, Iščem. Obresti po 

dogovoru. Naslov pove 

uprava »Slovenca« pod 

' št. 8368. (a 

prve tri letnike revije 
»Kronika sloven. mest«, 
vezane, ln pisalni stroj 
sistema »Mlgnon«. Kje, 
pove uprava »Slovenca« 
pod št. 8105. (1 

Šeststanovanjsko hišo 
na najprometnejšem kra-
ju ob cesti, pr ipravno za 
obrt, tričetrt ure od me-
sta Kranja , pri Industri-
ji, po nizki ceni prodam. 
Naslov v upravi »Slov.« 
pod št. 8210. (p 

Prodam ali zamenjam 
novo vlsokoprltl ično hi-
šo, sadni ln zelenjadnl 
vrt. V hiši je elektrika, 
vodn jak ; ob banovinski 
ccstl Domžale—Kamnik , 
par minut od postaje 
Jarše-Mengeš. Poizve se 
pri lastnikih Franc ln 
Mari ja Slevec, Preserje 
št. 60, p. Radomlje. (p 

\fanovanjd 
IŠČEJO: 

Komfortno stanovanje 
štiri do petsobno, Iščem 
za avgust. Ponudbe n a : 
dr. Vrtačnlk Trdinova 7. 

Preselttveno naznanilo 

ODDAJO: 
Opremljeno sobo 

takoj oddam. Povšetova 

ulica 71. (s 

THPHPS) a G u D i 
Gumbnice, g u m b « , p l ise, 

oionogranie, entel, ažur 

fino in hitro izvrši Matek & Mikeš 
Ljubljana, FranflSkanska ulica 

nasproti hotela (Jnloi) 

Vezenje perila, krasna 

predtiskana žen roč. dela 

Vsakovrstno 

pohištvo 
dobavlja 6e vedno po sta-

rih eenab » moderni ln 

solidni Izdelavi tvrdka 

»OPRAVA« 
Celovška cesta SO. 

Sprejemajo se naročila. 

Ali 

Posestvo v Bosni 
v lepem krajt^, sestoječe 
lz dveh enonadstropnih, 
novozidanlh zgradb s pri-
tiklinami, 26 oddelkov -
naprodaj. Cena povoljna, 
renta 30.000 din letno 
nepremičnine uživajo 
davčno olajšavo zaradi 
novosti. Naslov v upfavi 
»Slovenca« pod 8386. (p 

ste ie 
naročeni 
na 

Vsak 
naročn ik 
zavarovan 

Vl judno sporočam vsem svojim cenj. odjemalcem, da sem preselil 
svojo trgovino špeccrije, kolonijale, perutnine itd. iz Stolne 4 na 

Koroško cesto 3 - Maribor 
vis a vis pivovarne Tscheligi. Tudi Iu bom nudi l vsem svojim 

cenjenim odjemalcem prvovrstno blago po najniž j ih cenah. 

Priporočam se 

Franc Travisan 

Milnega mojstra 
samostojnega v izdelovanju p r a l n eg a 

in t o a l e t n e g a m i l a , z dokazano 

večletno prakso v večjih tovarnah — 

išče domače podietie. 
P i smene p o n u d b e z navedbo predizobrazbe 

na PUBLICITAS d. d., Zagreb, Ilica 9 pod »Majstor« 

UELluSS 
Pisalni stroj 

prodamo. • Poizvedbe v 

upravt »Slov.«, Kopitarje-

va 6. 

Košnjo trave 
pri Sv. Kr i žu prodam. -
Vprašat i Sv. Petra cesta 
št. 34. (1 

Sveža jajca 
zajamčena, zaboj 720 ko-
sov 510 din, franko pre-
voz, razpoši l ja tvrdka G. 
Drechsler, Tuzla. (1 

Damsko in moško kolo 
popolnoma nova, za vsa-

ko ceno naprodaj. Stroj-

na delavnica, Sv. Petra 

cesta 85. (1 

VINA 
Vam nudi 

Centralna vinarna 
v Ljubljani 

v svoji posodi najugodneje 

TELEFON ŠTEV. 25-73 

K u r f a o č e s a 

Najboljše sredstvo pro t i kurjim 

očesom je mast C L A V E N . Dobi t« v 

'ekarnah, drogerijah ali naravnost 

is tvornice in glavnega skladišča 

M. Hrnjak, lekarnar, Sisak 
Varujte se potvorbl Zaščitni inak 

Končano je mlado, nesrečno življenje 

našega dragega sina in brata 

Vilkota Podlesnika 
ki nas je dne 18. maja 1940 za vedno 

zapustil v '25. letu starosti. 

Tiho in mirno je bilo njegovo življe-

nje, na t ihem je b i l tudi pokopan. 

Sv. maše zadušnice se bodo opravile 

v žepni cerkvi v Hajd in i pri Ptu ju in 

v frančiškanski cerkvi v Mariboru. 

Prosimo tihega sožaljal 

V Mariboru, dne 4. juni ja 1940. 

Rado Podlesnik, pis. ravn. okrož. sod., 

oče; Matilda, mat i ; Mirko, brat. 

Umr l a j e naša dobra mama , stara mama , gospa 

Frančiška Devetak 
v 87. letu starosti. — Pogreb bo v sredo, dne 5. j u n i j a 1940 

ob šestih iz hiše žalosti, G l ince , Cesta V. št. 27, na v iško 

pokopal išče. 

V L j u b l j a n i , dne 4. j u n i j a 1940. 

Ža lu joč i d r u ž i n i : Pav loč i č in Deve t ak . 

V okrajnpm mestu Vrba-
ske banovine, važnem 
železniškem križišču, je 

naprodaj 

hiša 
naj lepša v mestu, v sre-

dišču.- — Hiša ima velik 

trgovski lokal 
z modernimi Izložbami, 
v nadstropju pa veliko 
stanovanje. - Poleg hiše 
so prlt ikl ine (ledenica ln 

skladišče). 

V Istem kra ju sta na-

prodaj dve 

veliki skladišči 
in sicer eno na sejmišču, 
drugo na železn. postaji. 

Podrobnejša obvestila: 
L jub iša Popovič, Dobrlj jn 

Vrbaska banovina. 

Zahvala 
Za premnoge dokaze iskrenega sočut ja , k i smo j i h p re je l i ob težk i i zgub i 

našega l j ubega soproga, b ra ta in svaka, gospoda 

Edvarda Vollmanna 
se tem po tom vsem na j p r i s r čne je z ahva l j u j emo . Posebno zahva lo i z r ekamo 

n jegovemu šefu in vsem us lužbencem tvrdke Ant . Kr i sper za števi lno sprem-

stvo na n jegov i z a d n j i poti , n a d a l j e gasi lski četi iz Nadgor i ce in n j egovemu 

narašča ju , zas topn ikom Slovenskega lovskega druš tva in d rug i h društev in 

korporac i j , k ako r tud i vsem n jegov im pr i ja te l jem in znancem, k i so ga v t a ko 

častnem števi lu spremi l i k z a dn j emu poč i tku . Pr i s rčna zahva l a tud i vsem 

darova lcem vencev in cvet ja . 

Žalujoči 

E. Claes: 2 

Pokojni župnik Kampens 
I z Namšč ine prevedel L. O g r i n 

K o je nekoč mesar Jan van Seppes da j a l 
j a vno pohu j šan je v vasi s tem, da j e precej 
na t rkan šel po vasi, pa so mu nek i nesramnež i 
slekli h lače — kar J ana van Seppesa ni n ič 
oviralo, da ne bi šel v druge gosti lne — j e 
župn ik Kampens še istega večera šini l v nje-
govo hišo ter Jana pred očmi n jegove lastne 
/ene in n jegovih sedmero otrok tr ikrat pošteno 
oplazi l okrog ušes, da sc j e Jan tako j streznil . 
Pri odhodu pa mu j e ž u pn i k Kampens še za-
bičal : 

»I'a glej , dn se mi kma l u pokažeš v spoved-
nico, grdoba, boš vsaj vedel, ko l i ko te stane, 
tako le se ga nalesti !« 

In Jan van Sepjiesovi lastni ženi in njego-
vim sedmero otrokom se j e zdelo čisto prav, 
da ga j e gospod župn ik tako pošteno stresel; 
(la, bi l i so celo ponosni na to da se j e gospod 
ž upn i k lastnoročno zavzel za red v n j i h ov i hiši. 

K a j pa Jan? 
»Gospod župn i k l ahko k a j takega stori, saj 

j e taka n jegova pravica in d o l ž n o s t . . . A m n a k , 
n a j le kdo d r ug i poskusi položi t i svoje p a r k l j e 
n a m e . . . ! « , 

O d takra t pa, če se j e Jan v kuk i gosti lni 
Ie preveč š irokoust i l , k ako je močan in k a j si 
vse upa , da se celo strahov nič ne bo j i , j e b i lo 
dosti , če m u j e kdo rekel : »No Jan, kako j e 
že b i lo t ak ra t s t ist imi h lačami in gosjiodom 
ž u p n i k o m ? « . . . pa j e Jan t ako j u t ihn i l . 

Re č i hočem samo, da j e bi l p oko j n i ž u pn i k 
K a m p e n s č lovek , ki j e vedel, k ako j e trebu 
r avna t i s p repros t im i l j u d m i , če j i h hoče spra-
viti na ravnos t v nebesa. Sum je bil sin kmeč-
k ih staršev in svo je ž u p l j a n e j e do dobra po-

znal . N i k d a r n i ime l p r i nas noben župn i k ta-

ke besede, k ako r on. 

L j u d j e n amreč še niso pozabi l i , k a ko j e 
b i lo takrat , ko j e v vasi i z b ruhn i l a na lez l j iva 
bolezen, ko lera , ki j e j iomor i la skoro polovico 
preb iva ls tva in j e ž u p n i k Kampens sam, noč 
in dan , teden za tednom, skrbe l za bolnike. 

Spa l je kar sede, čez dan pa j e hodi l od 
h iše do h iše; tu j e pomaga l enemu z m i rno 
vest jo odd i t i v nebesa; t am j e mo ra l drugega, 
k i m u je u p r av pokopa l otroč ička , prepriče-
vati, da bo že o zd rav i l ; povsod j e d a j a l lju-
dem zdrav i l a in večkrat sredi noči nosil umira-
jočim popotn ico ter skuša l to laž i t i vse, ki j im 
je kdo umr l . Sp loh se ne da povedat i , ka j vse 
je takrat r a j n i ž u p n i k Kampens storil za našo 
župn i j o . Res je , da j e zd ravn ik iz sosedne vaši 
prišel vsak dan neko l i ko pogledat — eno urico 
ali k a j — toda v ostalem j e bi l gospml žup-> 
nik za vse sam Stari l j u d j e vedo celo pove-
dat i , kako so ga videl i nekoč na pokopal išču 
z lopato v roki , k o j e i iomagal kopat i j ame. 
Peer Pegger, t ak ra t n i grobar , ni mogel sum več 
zmagovat i . 

R o pa j e ko lera preneha la in nevarnost 
prešla, j c gospod ž upn i k sam zbolel. Cele dne-
ve j e visel med ž i v l j e n j e m in smr t j o in sam 
dekan iz Diesta mu j e prišel streč. In tako 
resnično, kot seda j sedim na stolu, so prišli 
ž up l j a n i pred župn išče in po cele ure na ko-
lenih mol i l i očenpše in češčenamar i je tako, da 
so končno le nebo pr is i l i l i , da j e ž upn i k okre-
val. Prav v svo jo poste l jo j c slišal n j i hove 
glasne mol i tve in edino, knr j e rekel svoj i 
s l u žk i n j i je b i lo : »Roza lka , punca , po jd i ven-
dar povedat l j u dem , n a j gredo domov : saj se 
bodo še preh lad nakopa l i ! « Potem pa j e goto-
vo celo uro na t ihem j oka l , kar ga je tako ga-
ni la l j ubezen n jegov ih ž up l j a nov . 

Gospod žu pni h j e ozdrav i l . Gospod Bog 
gotovo ni mogel bit i t ako »grd«, da bi nam ga 
vzel. In prvo nedel jo , ko j e ž upn i k spet p r i 

slovesno mašo, so bi l i vsi l j u d j e iz vasi v cer-
kv i , staro in mlado , f an t j e in dek le ta ; mis l im, 
da so vse hiše ostale prazne. Teda j so l j u d j e 
videli , kako se j e ž upn i k postara l in, da po tej 
bolezni ne bo n i kda r več posebno trden v no-
gah, čeprav j e ime l k o m a j pet kr ižev . 

Tisto leto j e naša vas tud i zaob l j ub i l a na 
roman je k sv. R o k u v B i nkom . Ka j t i samo s 
pomoč jo tega ve l ikega svetn ika se j e posre-
či lo pregnat i k ugo iz vasi, j e p rav i l gospod 
župn ik . In tako so roma l i vsako leto na pone-
de l jek v mesecu avgustu štiri ure t j a in štiri 
u re naza j , mo ž j e peš, otroci pa so se spravil i 
na vozove. Župn i k Kampens se je vedno vozil 
z n j i m i vred na ž upanovem koles ju , na kate-
rem j e b I i a tud i debela sveča za sv. Roka . Vi-
det i lii mora l i , s k akšno pobožnost jo so l j ud j e 
mol i l i ok rog kape l i ce tega hagelandskega 1 

svetnika. Zato ni nič čudnega , če od takrat v 
naši vasi ni b i lo n i kda r več nobene na lez l j i ve 
bolezni V našo cerkev so postavi l i t ud i lepo 
sl iko sv. Roka in mnoga leta niso nobenega 
svetn ika , celo sv. An tona ne, vnete je častil i 
kot sv. Roka 

Potem pa, — tega mo rda še ne veste. — 
imena sv. R o k a n i v l i t an i j ah vseh svetnikov. 
L j u d j e sicer ne vedo, k ako j e to mogoče, pre-
pr i čan i pa so. da so tisti, k i so l i t an i je delal i , 
nared i l i zelo resno napako Svetn ika , kakršen 
j e sv Rok , šteti čisto preprosto med »Vsi svet-
n ik i bož j i « , in n ič drugega to j e vendar neza-
slišnol R a j n i ž upn i k Kampens sam se j e te 
po inank l j ivost i zavedal in kada r j e mol i l v 
cerkv i l i t an i j e vseh svetnikov, j e vedno po-
sebno povdar i l : 

»Sveti Bernad — prosi za nas.« 

»Sveti Dom i n i k — prosi za nas.« 
»Sveti Rok , k i j e z naše fare kolero preg-

nal in k: ima pod svojo sl iko v naši cerkv i svoj 
nab i ra ln ik — prosi za nas.« 

1 I l age l and = belg. pokra j i na 

Zadn j i »prosi za nas« j e zvenel še enkra t 

močne j e kot ostali, da bi l j u d j e tako pokaza l i 

sv. Roku , da j e vsaj v naš i ž u p n i j i na prvem 

mestu in. da niso on i nič kr iv i , če so ga v Ri-

mu pozab i l i posebej postav i t i v l i tan i je . Na-

b i ra ln ik pod n jegovo podobo na prvem cer-

kvenem stebru j e mnogo donašal . Včasih j e 

bi lo v n j e m na j t i celo kovanec za pol f ranka 

in kdor dobro pozna naše kmete, bo že vedel, 

k a j se to prav i . 

No torej , sedaj pa povej te , če takšen žup-
nik n ima prav ice , pobr iga t i se, k a ko k a j gre 
po hišah n jegov ih l j u d i ! A l i n ima takšen žup-
n ik prav ice i z rodkom kakoršen j e Jan van 
Seppes, p r i pe l j a t i ka tero ok rog ušes, če da j e 
j a v n o p ohu j š a n j e v far i? 

I I . Vašk i zvonovi . 

Zvonovi z v o n i j o . . . b im, b a m . . . b i m . . . 
bam. Na noge! Vstanite, l j u d j e bo ž j i ! Nov dan 
j e zopet napoč i l . Sonce stoj i že nad kemji i j-
skimi gozdovi , vse pt ič ice so ž " p rebu jene . Po-
koncu ! Ven iz poste l j ! B i m . . . b a m . . . in nomi-
ne D o m i n i . . . b i m . . . b a m . . . 

l z go l obn j akov m i z a r j a Že f Leirsa, lezejo 
go lob je d r ug za d rug im , n a p i h u j e j o svoje gol-
še in gru l i j o , na to pa perut i nenadoma tlesk-
ne jo po z raku in cela j a t a se dv i gne kv išku . 
?.ef Leirs j i h v sami sra jc i o p a zu j e skozi okno , 
dokler ne i zg ine jo za cerkven im zvon ikom, 
nato se šele pokr i ža in si o b u j e hlače. Prav 
t ako opazu je golobe na d rug i strani cerkve 
Lo j ze Candee l in se praska po bedr ih . 

Bim,.. bam... bim.. . bam. Visoko gori med 
vašk im i s trehami se zb i r a j o go lob je v krasen 
ko leba joč krog. O d spoda j j ih obseva sonce, 
da se svet i jo v srebrnem si ju Zd i se kot b i 
p lava l i na zvočnih va lov ih zvon jen ja in kot bi 
se vsak udar zvona zadel v n j i hova kr i l a in 
j i h na lahno p remika l . 

Za jugoslovansko tiskarno v Ljubl jani ; Jože Kramariž izdajatel j : Inž. Jože Sodja Urednik: Vktor CenČRS 



fl I I U B I U N ^ 
Uprava 
Narodnega gledališča 
razpisuje tekmovanje 
pevcev in pevk 
Uprava našega gledališča namerava ob sklepu 

sezone prirediti nad vse zanimiv in originalen 
večer v Operi. Po vzoru Državne op^re v Varšavi, 
kjer so pred leti na podobni prireditvi odkril i po-
leg drugih lepih glasov tenorista Jana Kiepuro, 
k i je postal kasneje sloviti operni in filmski tenor, 
razpisuje gledališče natečaj. Zato obvešča čla-
ne pevskih in cerkvenih zborov širom Slovenije, 
kakor tudi vse, ki se zanimajo za petje, imajo lep 
glas in se žele posvetiti temu poklicu, naj »e ori-
glasijo do vštevši 16. t. m. na naslov uprave Na-
rodnega gledališča v Ljubljani. Vsak interesent naj 
sporoči svoj naslov in vsaj dve pevski točki, k i 
sta lahko umetni ali narodni pesmi, ali operni 
aViji, k i jih bo pel na tem večeru. Prireditev bo 
23. t. m. ob 20 v Operi. Predvsem pridejo v poštev 
tenorji, vendar pa so dobrodošli tudi baritoni in 
ba6i ter soprani in alti. 

Na tej prireditvi bo imelo občinstvo možnost 
spoznati pevski material, k i ga premore Slovenija 
in pokazat i s svojim odobravanjem, kateremu iz-
med nastopajočih bi prisodila največ izgledov 
za bodočnost. Pri tej izberi gre za to, da dob imo 
pregled čez naš pevski naraščaj, oziroma da izbe-
rejo gledališki strokovnjaki odgovarjajoče glasove 
ter jih ohranijo v evidenci za primer potrebe, ko 
bo treba izpopolnit i pevska mesta, bodisi v zboru, 
bodisi med solisti Opere. 

Kakor je pokazala dolgoletna izkušnja, so 
zrasli mnogi najlepši glasovi, kar jih premore naža 
Opera, iz podeželja. 

S prireditvijo, ki je v našem muzikalnem živ-
ljenju edinstvena, se bo nudil Ljubl jančanom nov 
muzikaln i dogodek, ki bo vzbudil zdaj proti koncu 

sezone brez dvoma največjo pozornost. 
* 

1 Hrva t ska z la ta k n j i g a . H rva t s ka Mat i ca 
j e o b p r i l i k i 1000 letnice hrva tskega k ra l j es tva 
sk len i la izdat i Z lato kn j i go , o ka ter i bodo vpi-
san i lastnoročno vsi n j e n i p r i j a t e l j i , k i naroče 
eno izmed k n j i ž n i h zb i rk , k i so zato p r i l i k o 
sestav l jene od 10 oz i roma 13 kn j i g . N a j p r e j so 
se v to Zlato k n j i g o vpisa l i pok . nadško f Bauer 
in teda j p omožn i nadškof dr. S tep inac ter dr . 
V l a d k o Malček, na ka r slede d r ug i podpis i . Se-
d a j sta pr iš la dva zas topn ika Mat i ce Hrva t ske 
v L j u b l j a n o , da tu pob i ra ta podp ise pr i ja te-
l j ev hrva tske ku l t u r e in s p r e j ema j o n a ro čn i ke 
na imenovan i zb i rk i , ki ve l j a ta d in 600 oziro-
m a d in 700, k i se p l a č u j e j o d in 50 mesečno. 
Vse p r i j a t e l j e hrva tske ku l t u r e o p o z a r j a m o na 
ta dva zas topn ika Mat i ce Hrva t ske in j u pri-
poročamo . 

1 Umetnostno-zgodov insko d ruš t vo v L jub-
l j a n i p r i red i v četrtek, 6. j u n i j a izlet v Župa-
novo j amo , k sv. N i ko l i j u na Taboru , v Šent-
j u r i j in Šmar je . O d h o d s Kongresnega trga ob 
2 popo ldne . Pr ig las i t i sc j e do četr tka o b 11 
dopo l dne v trgovin i Podk ra j šek na Ju r č i čevem 
trgu . Av tobus 20 d in . 

1 O b r t n a razstava v Banov l n skem deškem 
zavodu n a Selu. P r i h odn j o soboto, 8. j u n i j a bo 
o tvor i tev razstave m i za rsk ih , k ro j a šk i h in čev-
l j a r sk i h izdelkov. Razs tavo p r i r ed i banov in-
ska s t rokovno obr tna šola. Ker j e razstava na j-
lepš i dokaz nap redka in p rak t i čnega z n a n j a 
obr tn ih sol, v ab imo občinstvo, da se razstave 
v č im ob i l ne j šem številu ude lež i . Ra zs t avn i 
prostor i bodo za obč ins tvo odpr t i od sobote 
(8. j u n i j a ) poj>oldne od srede (12. j u n i j a ) do 
6 zvečer. 

1 Razs tava r isarsk ih del. Ravna te l j s t vo I I I . 
d r ž avne g i m n a z i j e sporoča, da j e še danes raz-
stava r isarskih tlel na zavodu . V l j u d n o v a b imo 
starše in n j i h ove names tn ike , da si razstavo 
og leda lo v av l i v I I I . nads t rop ju . 

1 Nedeljske povratne karte veljajo ob sobotah 
tudi že za vlak P-914, ki vozi iz Ljubljane ob 11.50, 
prihaja na Jesenice ob 13.48, v Ratečc-Planico ob 
15.20, Bistrico-Bohinjsko jezero pa ob 15.03. Ta vlak 
je prav prikladen zlasti za one turiste, ki hočejo še 
tekom sobote kam višje v gore. 

1 P o u k a obvezne telesne vzgoje_ ne preki-
ne j o šolske poč i tn ice zato pa ojx>zarjamo delo-
da ja lce , da m o r a j o k temu j>ouku poš i l j a t i va-
jence redno tud i med poč i tn icami . One , ki bi 
krš i l i do ločbe zakona o obvezn i telesni vzgo j i , 
k a z n u j e obče up r avno ob lastvo I. s t opn je z 
g lobo do 500 din al i z zaporom do 5 dni . 

1 Drevi bo prva repriza Finžgarjeve ljudske igre 
v treh dejanjih »Naša kri«. Dejanje se godi za časa 
Napoleonove osvoboditve Ilirije in riše trde preiz-
kušnje, ki jih je moral pretrpeti naš kmet. Finžgar 
je orisal v igri moralno moč kmečkega ljudstva, nje-
govo zvestobo do dema in vere, navad in izročil. V 
tej predstavi bodo imeli mlajši igralci priliko nasto-
piti v odgovornejših vlogah, zato je uprizoritev te 
gre pjinesla novo zanimivost. Predstava je za abo-
nente reda A. 

1 Abonente reda Sreda opozarjamo, da bodo 
imeli ta teden v Operi dve predstavi. Zavoljo po-
novnih vojaških vpoklicev dela solistov in ansam-
bla, je namreč nujno nastal v odrskem delu našega 
gledališča zastoj, zaradi katerega upravi ni mogoče 
do konca sezone nuditi stalnim abonmajem predsta-
ve samo ob dogovorjenih dneh, če hoče doseči po-
trebno število. Iz tega razloga prosimo, p. n . abo-
nente uvidevnosti in upoštevanja. 

r • 

1 Razs tava preprog . Banov inska tka ln ica 
iz Sa ra jeva razs tav l ja svoje preproge in per-
z i j ance v L j u b l j a n i v dvoran i hotelu Slon des-
n i g l avn i vhod. Iz ložba je odprta cel dan od 
5. j u n i j a do v k l j u č n o 10. j u n i j a 1940. Prevze-
m a m o naroč i l a na do lgoročna odplač i la . Vstop-
n inu prosta. 

I O b v e z n o cep l j en j e prot i dav ic i bo v pro-
storih mestnega t i z ikata v Mestnem domu sa-
m o še med u r a dn im i u r am i od 9 do 11 in od 16 
do 18 in sicer samo še v k l j u č no do četr tka 6. 
m a j n i k a . Starše ponovno opoza r j amo , n a j svo-
j e predšolske o t roke zanesl j ivo j i r i pc l j e jo k 
cep l j en j u , da tako z ava r u j e j o zd rav j e o t rokom 
ter se sami i zogne jo kazn i , ki mora v p r imeru 
neoprav ičenega izostanka ne izog ibno slediti . 
K še enk r a t nemu cep l j e n j u n a j starši prijie-
l j e j o o t roke gotovo 21 dan po prvem cep l j e n j u 
ter j i h zato pros imo, da se tega vrsinega reda 
strogo drže. Pohva l i t i m o r a m o starše, da so z 
ma l enkos t n im i i z j e m a m i vsi p r ipe l j a l i o t roke 
cepit, sa j so se t ud i prepr iča l i , da to cep l j en j e 
n i z d ru ženo z noben im i več j im i kompl ikac i-
j a m i , le ftosamezni otroci so čut i l i n eka j lah-
kega vne t j a , ki pa t ra ja prav krotek čas. 

1 Pr i zaprtju, motnji v prebavi — vzemite 
zjutraj še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Josel« grenčice. 

1 Poro tna dvorana bo p reure jena . Nekda-
n j a jx)rotna dvorana v j us t i čn i pa lač i bo se-
d a j p reure jena . Iz dvorane so n a j p r e j spra-
vi l i ve l i kansko m n o ž i n o razn ih poslovnih k n j i g 
»S lovenske banke« , ki so bi le že 2 leti v dvo-
ran i shran jene . V dvorano pr ide jx> preuredit-
vi i nva l i dsko sodišče 

1 Zan imivos t i z ž iv i lskega trga. Na trgu so 
se po j av i l e sedaj p rve kumare , ki so prav 
drage, namreč 15 din kg. Mnogo je stročjega 
f i žo la , k i j e po 12 din kg. Na trg p r i h a j a vedno 
več gob, k i so že po 3 d in mer ica , oz i roma po 
10 d in kg. 

1 Prste m u j e strlo. De l avec pr i mestnem 
cestnem nadzors tvu Do r n i k Janez j e bi l zapos-
len pr i del ih na Zagrebški cesti, k j e r poprav-
l j a j o in v a l j a j o cestišče. Imel j e o p r avka pr i 
s tro ju za va l j a n j e , pr i tem pa vtakn i l desno 
roko pod va l j a r . O g r o m n i va l j a r m u j e prste 
čisto zmečka l in je mora l v bo ln išn ico 

1 Kljuka ga je udarila. Mehanik Polanc Ivan, za-
poslen pri »American Motor«, je popravljal avto-
mobil in ko ga je popravil, je hotel poskusiti, če bo 
vozil. Ko ga je hotel zagnati, je kljuka skočila na-
zaj in ga udarila p3 roki tako močno, da mu jo je 
zlomila. 

1 S krampom po nogi. Osemletni sinček zidar-
skega polil ja Leben Lado je doma na vrtu kopal s 
krampom Nekaj časa je šlo vse lepo. Potem pa je 
poslal neroden in je kresnil s krampom namesto po 
zemljo po svoji desni nogi. Prav čedno luknjo si je 
naredil v nogo in je moral takoj v bolnišnico, kjer 
so mu rano izmili ter zašili. 

Čaikooski • V gl. v l o g ah : ŽARAH LEANDER in HANS ST0WE 

V filmu se izvajajo o j lomk i iz njegove IV., V. in VI. sim-

fonija, opata E V G E N O N J E G I N in kUv . koncert v C-duru 

ž iv l jen je , l j ubezen , vstvar janje* i n u a v i f B tel. 21-24 — Samo ob 16. in 21. uri . 

smr t p r vega s l o vanskega gen i j a n l s l U r l f i t l l v l l ob 19. uri o d p a d e radi p rodukene 

Maribor 
m Slovensko pevsko društvo Maribor ima da-

nes ob 20 pevsko vajo za ženski zbor. Vse in točno. 

m Dekliški krožek Maribor 1. ima danes ob 
sedmih zvečer sestanek v običajnih prostorih. 

m Obrtno gibanje v maju. Meseca maja je iz 
dalo mestno tržno poglavarstvo v Mariboru 18 no-
vih obrtnih pravic, istočasno pa je bilo iz obrtne-
ga registra izbrisanih 20 dosedanjih obrti. 

m Kongrcgacija za gospe ima jutri sestanek ob 
4 popoldne. 

m Tujci v Mariboru. Meseca maja je prenoče-
valo v Mariboru 1446 tujcev, ki so imeli 2730 pre-
nočnin. Med temi je bilo 1363 Jugoslovanov z 2416 
prenočninami in 183 inozemcev s 314 prenočnina-
mi. Nemcev je bilo med slednjimi 141 ter so imeli 
240 prenočnin. 

m Nove Sterncnove slike v grajski kleti. Moj-
ster Sternen je res neumoren, V kratkem času od 
našega zadnjega poročila je v grajski kleti spet na-
slikal tri velike nove freske. Prva, ki se je na 
pričetku oboka pri vhodu, predstavlja pohorske 
splavarje na splavih, ki plujejo pod železniškim 
mostom ter pogled pod mostom na Meljski hrib in 
Gorco nad Št. Petrom. Nad sliko je starodaven 
splavarski rek »Žegen šentjanžev naj vsem velja 
sveti Miklavž naj pomoč nam da«. Najlepše freske 
nastajajo pa na zapadni steni kleti. Prva in naj-
večja je že popolnoma gotova ter predstavlja pe-
stro in razgibano življenje romarjev pri starodav-
ni minoritski cerkvi na sedanjem Vojašniškem 
trgu. Romarj i in meščani, k i se med njimi gibljejo, 
so v oblekah iz 18. stoletja, Nad sliko je napis: 
Ko b' grešnik ti vedel, k j e v peklu hudo, pokoro 
bi delal de b' zgruntat ne blo«. — Sosednja slika 
predstavlja stara grajska vrata na Grajskem trgu 
iz 18. stoletja. Poleg te slike bo prišel na steno v 
prihodnjih dneh stari mariborski most čez Dravo, 
po katerem prevažajo vozniki sode z vinom. Za 
Sternenove freske vlada v Mariboru že veliko za-
nimanje ter ima mojster vedno dovolj radovednih 
ob iskovalcev, ki so po ln i hva le za n jegovo delo. 

m Razburl j iv dogodek pri obmejni policiji. V 
ponedeljek popoldne se je prijetil v prostorih ma-
riborske obmejne policije razburljiv dogodek. Dva 
mlada moža, ki sta prispela iz Zagreba, sta si 
prerezala z britvijo žile na rokah ter so ju morali 
odpeljati v bolnišnico, kjer so jima rane obvezali. 
Sta to 26 letni pisatelj Bertold Wolfgug in 27 letni 
zdravnik dr. Josef Prenn. Ranila sta se z britvijo 
tik pred odhodom vlaka. 

F i lm sen/.acijonalnlh pustolovščin in izredno napet ih dejanj iz življenja zloglasnih amerišk ih 

gangsteriev. Ogorčene borbe ' in smeli podvigi proli ie| zločinski bandi, ki ne priznava pisanih 

Vv . _ • zakonov niti l judskega usmil jenja. 

m r e n a m 9 9 H £ ) S l Q I * J G V F i lm je s a m o za m o č n e ž ivcel 

P r e m i e r a d a m e s l Kino Sloga I d . 27-30 Ob 10., 19. in 21. uri 

Film mladosti 
ln pefla 

z m l a d o D e a n n e D u r b i n 

v g l avn i v log i — N jen 

KINO UNION Tel. 22.21 p a r t ne r M e l v y n Doug l a s 

Predstave ob IG., 19. in 21. uri z n anec iz f i lma N l n o č k a 

Njeno prva ljubezen 

Najnovejša poročila 

Nevarnost italijanskega 
posega 
za enkrat odstranjena 
New Yo rk , 4. j u n i j a . A A . Reu te r : Itali-

j a n ska p lovna d r u ž b a j e danes nada l j eva l a /. 

r ek l amo za po tovan j a z. n j e n i m i čezoceanskimi 

l a d j am i . Ta r ek l ama j e b i la j ircd neka j dnev i 

us tav l jena . L a d j a »l texc bo odp l u l u iz. Ncw 

Yo rka v I t a l i j o 22. t. m., l a d j a »Augustus« 

29. t. m., »Cont i d i Savoiu« 6. j u l i j a , » l 'oma< jia 

13. j u l i j a . 

Žrtve letalskega napada 
na Pariz 
Par iz , 4. j u n i j a , t. (Reuter) S l u ž beno potr-

j e n o poroč i lo o v č e m j š n j e m leta lskem napadu 

na Par iz prav i , da j e b i lo 906 č lovešk ih žr tev , 

med temi je 254 ub i t i h . C i v i l n i h oseb j e b i lo 

ub i t i h 195, vo j a šk i h pa 59. R a n j e n i h j e b i lo 

545 c iv i l n ih in 107 vo j ašk ih oseb. 

Francoski letalski napadi 
na nemška mesta 
Par iz , 4. j u n i j a , t. (Reuter) Leta lsko mini-

strstvo s]HJtoča, da so v teku noči f rancosk i 
težk i b ombn i k i napad l i zapudno N e m č i j o in 
dosegl i ve l ike uspehe. To j e že tret ja za]>o-
redna noč, da so francoska letala izvrši la bom-
ba r d i r a n j a nad Nemč i j o . Mnoge bombe, ki so 
pada l e na p rometna središča in nn razna skla-
dišča, so povzroč i l a požare. Zadet i t ank i za 
o l j e in pe t r o l e j so povzroči l i si lne eksploz i je . 
Bomhnrd i r an i so b i l i tudi i ndus t r i j sk i predel i . 
Z račn i n apad i so se vršil i med E m m e r i c h o m 
severno in F r a n k f u r t o m j u žno . Pri Emmer i c h u 
je b i lo r azde j an ih mnogo tankov za o l j e in 
petro le j . T u so nasta l i ve l ik i požar i , k i so ka-
sne je omogoč i l i 7. razsvet l javo, da j e b i lo za-
det ih v z hodno od tu še več skladišč, k j e r so 
spet nasta l i novi jx>žari. P r i Monhe imu j e b i la 
napadena tud i m u n i c i j s k a tovarna . Na stot ine 
zaz ida ln i h b o m b j e jx>vzročilo vel ike jx>žnre 
vsevprek v tem oko l i šu . Zračn i napad i so b i l i 
izvršeni t ud i v Po rn r j t l na petro le jska skla-
dišča in nn tovarno mun i c i j e . Uspehi tud i tu 
niso izostal i . Tu so stopil i v akc i jo močn i žaro-
met i in p ro t i av i j onsk i topovi. Pri k re fe l du so 
b i la leta la obsve t l j ena z gostimi snopi žaro-
metov , ki pn so j jogasni l i , ker so j ih letala 
obsu la z b o m b a m i in s tre l ja la nn n je s stroj-
n icami . 

Par i z , 4. j u n i j a . AA . Havas : Sj>oro?njo, dn 

je b i lo pr i b o m b a r d i r a n j u Pariza zb i t ih 25 

nemšk l i i letal. Kot odgovor nn b o m b a r d i r a n j e 

Par iza so francoska letula bombard i r a l a vo-

jaške n ap r ave v Mf inchenu, F r a nk f u r t u o b 

Mednu in R u r s k i pok ra j i n i . 

Francozi 
zapustili Dunkerque 
Par i z , 4. j u n i j a . AA . Havas : Potem ko so 

zavezn ik i pr is tan išče v D t i n ke r que j u pojiolno-

m a un i č i l i , so f rancoske oblast i zapust i le mesto. 

Adm i r a l Abr ia l j e kot z a d n j i zapust i l Dun-

k e n i u e o b 7 z j u t r a j . 

F rancoska admira l i te ta pa sporoča: Med 
3. in 4. j u n i j e m so zadn j i odde lk i kopenske in 
]>omorske vo jske jiod j>ovcljstvom Abr ia l a bra-
nil i D u n k e r q u e , da bi omogoč i l i tunik zavez-
nišk ih čet na severu. To čete so se vkrca lo 
v n a j b o l j š e m rodu, potem ko so un i č i l e prista-
nišče. N a ta nač in so francoske pomorske sile 

s sode lovan jem z ang lešk im i fKimorskimi sila-
mi iz j iolni le svojo nalogo m omogoči le , »Iu se 
j o več ko 300.000 oboroženih vo j akov moglo 
vkrcat i v Ang l i jo . Razen lega so l ad je prepe-
l j a l etudi mnogo vojnega iuuteriulu. Pr i u m i k u 
j c sodelovalo okrog 300 francoskih vo j n i h in 
trgovskih lad i j . Izvedenih j e b i lo 200 vkrca-
vun j in i zkrcuvan j . Sodelovala so tudi letala. 
Pr i opcrac i juh so bil i po top l jen i sledeči ru-
šilci: »Jaguar« , »SakuU, »Abrots«, »Doras l i« , 
»Fottdrovan«, »Orange« in »Sirokko«, kakor 
tud i preskrbovalna l ud ja »Niger«. Več ina po-
sadke je bi la rešena. 

V čast delegatom 
balkanskega gospodarskega 
sporazuma 
Belgrad, 4. j u n i j a . Danes ob 13.30 je trgo-

v insk i minister dr Ivan A n d r e s pr iredi l v 
čast č lanov gosjx>darskega ba lkanskega spo-
razuma kosilo v hotelu na Ava l i . Pri kosi lu 
so bi l i navzoči turški veleposlanik Koper ler , 
grški delegati s predsedn ikom Zolotason), ro-
munska de legac i ja na čelu s p redsedn ikom 
Tabakov i c i j em , turška delegaci ja na čelu s 
I l a s anom Sakoni ter jugoslovanska de legac i ja 
na čelu s predsedn ikom Sve tomi r j em Lazure-
v ičem, nače l n i kom konzu la rno gospodarskega 
odde lka v z unan j em min is trs tvu . Navzoč je bil 
tudi pomočn ik trgovinskega min is t ra Sava Ob-
rudovič, r avna te l j ravnate l j s tva za z u nan j o 
t rgov ino Bičanič, nače ln ik v ravnatel js tvu za 
izvozno t rgov ino Dragos lav M ihn j l ov i č , svetnik 
ztin. min istrstva Jašu Prodanov i č in drugi . Po 
končanem kosilu, ki j c potek lo v na j lepšem 
razpo ložen ju , j o min is ter Andres pozdrav i l 
svoje goste in v svo jem govoru med d rug im 
de j a l : 

Že n ek a j let bdi ba l kansk i sporazum nad 
m i rom in b lagostan jem ba l kansk i h narodov, Ta 
sporazum se trudi , du bi izvrši l svojo nalogo, 
da bi uresniči l pol i t iko sode lovan ja med bal-
kansk im i d r žavami tako na gos|x)darskem, ka-
kor pol i t ičnem popriščti. Doseda j izvedeno delo 
ni neznatno, vendar pa še ne zadostu je . Bo l j 
kot k d a j pre j mo r amo danes v t renu tku , ko 
v več in i Evrope besni vo jna , okrep i t i naše 
sodelovanje , da bi uspešno mogl i bran i t i nase 
pravice. Istočasno mo ramo razv i l i vse svo je 
napore, da bi povečal i medsebo jno b lagovno 
i zmen j avo in da bi bil i s tem kos težavam za-
rodi n abav l j a n j a surovin, tore j težavam, k i so 
nastale zaradi sedanje vo j ne v Evrop i . 

Na koncu je minister izrekel zdrav ico kra-
l j ema G r č i j e in R o m u n i j e ter predsedn iku 
turške repub l ike za č im bo l j tesno sode lovan je 
med ba lkansk imi narodi. 

V imenu grške, turške in r omunske dele-
gac i je je odgovori l Hasnn Sako , ki j e med 
d r ug im deja l , dn je prepr ičan , da l>o soli-
darnost ba lkanskih narodov slavi la šc mnoge 
sl ične mani festaci je in je nazdrav i l N j . Vel. 
k ra l j u Petru I I . N j . kr. Vis. knezu namest-
n iku Pavlu , č lanom regenstva ter kra l jevsk i 
hiši. 

Pred kosilom so grška, romunska in turška 

delegaci ja položi le lepe vence na g tob nezna-
nega junaku na Ava l i . 

D r o b n e n o v i c e 
London, 4. j un i j a . A A . Reu t e r : De lavsk i 

fKislanec Stratiss je o|»ozoril spodn j i dom na 
vel iko kol ič ino ovč j ih kož z j u ž noa f r i š ko vol-
no, ki se izvaža v Madžarsko , od tam pa v 
Nemč i jo , k jor nato i zde lu j e j o letalske bluze. 
Minister za gospodarsko vo j no j e iz jav i l , da tak 
po jav seveda ni razvesel j iv , vendar pa bo vso 

i stvar šc preiskal . 

Nemška pehota ss pohoda pri Tonrnajs. 

m 112 mili jonov din je prinesla državi mari-
borska carinarnica. Na mariborski carinarnici so 
so zaključil i račune za proračunsko leta 1939-40 ter 
se iz njih vidi, da je bilo lani 111,275796 din do-
hodkov od carin. Za 10 milijonov din so bili ti do-
hodki višji, kakor v predpretečenem proračunskem 
letu. Letos pa sc dohodki carinarnice kljub težkim 
časom držajo na lepi višini. Tako je imela v me-
secu maju mariborska carinarnica 10,316.795 din 
dohodkov. Ta mesec so že prišle do izraza nove 
izvozne carine, ki so prinesle 1,069 804 din dohod-
kov. Depozitov pa je carinarnica dobila v maju 
366.364.55 din. 

m Konja in voz pod lokomotivo. Na cfsti iz 

Ljutomera proti Cvenu se je pripetila nesreča, ki 

bi bila skoro zahtevala tudi človeško žrtev. Ko se 

je posestnik Filipi C iz Radomirja vračal t vozom, 

v katerega sta bila vprežena dva njegova znana 

konja-dirkača s polja domov, je na železniški progi 

zgrabila voz in konja lokomotiva, ki je premikala 

vagone. Strojevodja je sicer lokomotivo zavrl, toda 

nesreče ni mogel preprečiti. Lokomotiva je strla voz 

in raztrgala enega konja, med tem ko je drugi konj 

ostal nepoškodovan in se tudi vozniku ni nič pri-

petilo. 

m Avtomobilska nesreča pred sodiščem. Pred 
mariborskim okrožnim sodiščem se je vršila raz-
prava zaradi avtomobilske nesreče, ki se je pripe-
tila dne 3. avgusta 1938 na državni cesti v Košakih 
in pri kateri je zadobil znani mariborski trgovec 
g. Alojz Kovač zelo nevarne poškodbe Zagovar-
jati se je moral zaradi neprevidne vožnje zasebni 
uradnik Ciril Zupanič, ki je šoliral avto, v katerem 
je sedel Kovač. Zupančič je bil obsojen na 15 dni 
zapora, pogojno za dobo enega leta. 

Celje 
c Risto Sav inov večer pr i red i Ce l j s ko pev-

sko društvo v ponede l jek , 10. j u n i j a v mal i 
dvoran i Ce l j skega doma ob p r i l i k i skladate-
l jeve osemdesetletnice. 

c Zahva la lastn iku tovarne »Metka« . D n e 
31. m a j a smo položi l i k poč i t ku našega tova-
riša in sodelavca Jožeta. Umr l j e kot vo j ak , ki 
jc z vesel jem op rav l j a l svo jo dolžnost in kot 
bo ln ičar tud i sam jx>dlegel zavrotn i bolezni . 
N jegov im potrt im staršem je ve l i kodušno po-
maga l n jegov bivši de loda ja lec g. We inberger , 
ki j i m j e v dneh žalosti nud i l dena rno pomoč 
din 1400 in tako ponovno dokaza l svoj sicial-
ni čut . Svojega de loda ja lca so jHisnemali tudi 
n jegov i us lužbenci , ko l i kor je to b i lo v n j i hov i 
moči . Drag i Jože! Seda j poč ivaš tam, kamor 
si tako rad zaha ja l = svo jo zaročenko, ne slu-
teč. da l>oš tudi sam legel v cvetu let v pre-
zgodn j i grob. Kruta smrt te je iztrgala n j im , 
ki so te tako l j ub i l i . Odše l si pred ob l i č j e Vse-
mogočnega, ki na j ti bo milosten sodn ik ! 

Ali ste ze naročili letošnje Mohorjeve knjige? 

c Uč i te l j sko druš tvo za ce l jsk i okrn j lx> na 

svo jem zborovan ju v soboto, H. j un i j a slavi lo 
70-lctnico svojega obstoja Rednemu delu zbo-
rovan ja IH> ob 10 sledil s lavnostni del z orisom 
društvene zgodovine in s koncertom mladin-
skega zl>ora 1. deške in dek l i ške l judske šole 
v C e l j u pod vodstvom sk ladate l ja g. C i r i l a 
Prcc ! ta. 



KULTURNI O B Z O R N I K 
Hamlet g. Zvonimira Rogoza 

Ne bi se vračal k temu, če ne bi bil izzvan. 
Toda v »Sloveniji« z dne 17. maja je priobčil ne-
imenovani K. B. — vsako neznano kratico je treba 
slej ko prej šteti za anonim — napad na g. Rogoza, 
ki pa hkrati kljub zaletavanju v »časopisno« kritiko 
sploh izzveni v prikrito polemiko z mojim poročilom 
o njegovem Hamletu. To mi daje priliko in nalaga 
dolžnost, da se še enkrat oglasim k besedi. To pa 
je tudi razlog, da me pri tem ne bo zanimalo po-
dobno obračunavanje, ki ga je prinesla belgrajska 
»Pravda« izpod peresa g. Hakočeviča. 

Že način poročila v »Sloveniji« priča, da pisca 
niso vodili izključno estetsko-kritični vidiki. To do-
kazuje zlasti poudarjanje, češ da je Rogoz Hrvat, 
da se je dolgo »razdajal v tujini« in podobno. Ne 
vem, s čim si je Rogoz, ki je član Narodnega divadla 
v Pragi, zaslužil te očitke. Pripominjam le, da ni še 
dolgo tega, odkar je gostovala v Ljubljani vrsta 
naših odličnih umetnikov, ki vsi žive in delajo v 
tujini, in sicer v resnični tujini, a ne v prestolnici 
bratskega naroda. Nikomur ni prišlo tedaj na misel, 
da bi zaradi tega zmanjševal njihove umetniške 
sposobnosti. Zame kot kritika je aksiom, da se mo-
ram pri presojanju igralčevih sposobnosti opirati 
izključno na umetnostni kriterij. 

Kar zadeva to stran, očita pisec Rogozu, češ da 
je bil njegov Hamlet »v osnovi zgrešen«, in sicer 
zaradi tega, ker je bil podan v slogu »realistične 
igre«, ki se ga je baje navzel v Pragi. K temu bi 
pripomnil samo naslednje: prvič je Rogoz zasnoval 
tega in takega Hamleta, ki je danes kajpada zre-
lejši, še preden je odšel v Prago; drugič ve vsakdo, 
kdor je na primer lani videl gostovanje Angležev, 
da se da Hamlet igrati tudi realistično in celo prav 
imenitno; tretjič pa Rogozov Hamlet vobče ni bil 
igran v smislu realistične igre, kakor mu očita K. B. 
To se vidi že iz mojega poročila, kjer pravim: 
»Uglajen na zunaj vendarle ni zašel v teatraliko, 
lustveno romantičen vendarle ni bil pretirano pa-
tetičen.« Kajpada mu moramo to šteti le v dobro, 
saj je Shakespeare prav na Hamletova usta pri-
poročal igralstvu »pravo mero«. — Trditev, češ da je 
Hamlet patetičen junak, pač priča o osnovnem ne-
razumevanju tega Shakespearovega junaka, prav 
tako kakor ne moremo pritrditi mnenju, češ da 
Hamlet ne more biti splošno razumljiv. Ali naj mar 
to trditev potrjuje dejstvo, da je to Shakespearovo 
delo postalo tako rekoč ljudska igra? Na tem prav 
nič ne spremeni dejstvo, da se kajpada vsakdo pri-

bliža umetnikovemu delu po svojih močeh, ta bolj, 
oni manj. Toda isto se nam dogaja, ko prodiramo 
recimo v Danteja, Prešerna, Dostojevskega, Can-
karja. 

Posebno poglavje v tej polemiki pa predstavlja 
vprašanje glede jezika. Mojo pripombo, češ da se 
Rogozovemu govoru »prav rahlo pozna prizvok če-
škega naglasa«, je K. B. kratko in malo spremenil 
in potvoril v »češko izgovarjavo Župančičevih ver-
zov« in dostavil, da sem mu kaj takega štel celo v 
dobro. S tem je storil krivico tako Rogozu kakoc 
meni. Krivica je, če kdo očita češko izgovarjavo 
nekomu, ki je bil deset let v tujini, a kljub temu 
tako dobro obvlada slovenščino kakor Itogoz. In 
prav tako je krivica, 6e kdo podtika kritiku, da je 
nekomu kaj takega ne le spregledal, ampak ga za-
radi tega celo pohvalil. Podoba je, da K. B. sploh 
ni opazil razločka, ki ga delam med igralčevim je-
zikom kot takim in njegovim organom, in to za-
menjevanje čisto fonetičnega in recitacijskega mo-
menta ga je zapeljalo, da mi sponaša, češ da sem 
Rogozu štel v dobro »celo češko izgovarjavo Župan-
čičevih verzov«, o kateri pa kajpada tudi ne more 
biti nobenega govora. Ne, g. Rogoz ni delal Zupan-
čičevim verzom sramote in bilo bi jim samo. v čast, 
če bi jih bili govorili vsi tako lepo kakor on. , 

Nikakor ne trdim, da je bil Rogozov Hamlet 
neprekosljivali celo nedosegljiv. Kljub temu pa sem 
mnenja, da je bil doslej najboljši slovenski Hamlet, 
kar smo jih videli po vojni. V čem je prednost nje-
govega lika, sem podrobneje označil v poročilu z 
dne 23. aprila. Prav zaradi tega ugovarjam trditvi, 
češ da je Rogozov Hamlet »daleč zaostajal za De-
bevčevim in Kraljevim likom danskega kneza«. — 
Hamlet g. Cirila Debevca — o čigar režiji te Sha-
kespearove tragedije sem že v poročilu po premieri 
poudaril, da je bila doslej nedvomno najboljša — 
je bil premočno analitičen in zato preveč razumsko 
enostranski. Pa tudi Hamlet g. Kralja, ki je pokazal 
sicer več izrazne igralske sposobnosti v govoru in 
kretnji, bi le težko vzdržal primerjavo z Rogozovim 
Hamletom, vsaj če ga presojamo po njegovem celot-
nem pojmovanju in nastopu. 

Zal mi je, da sem bil prisiljen napisati te pri-
pombe. Ne vem, od kod izvira odiozno pisanje o 
Zvonimiru Rogozu, vendar pa upam, da nima nič 
opraviti s tistimi motnimi viri, o katerih bi lahko 
napisal marsikaj, če bi hotel biti nekoliko indi-
skreten. , , France Vodnik. 

I S i l PH i l l l P 

Nemški pomorski letalci v severnih vodah, ko v gumijastem čolna prevažajo bombe 

Jan Plestenjak: Bajtarska kri 
»Vrtec«, slovenski mladinski list, ki je letos 

zaključil svojo desetletnico v novem razcvetu, da 
ponese svetlo in lepo tradicijo v nova desetletja, 
je začel izdajati tudi posebno Vrtčevo knjižnico, 
ki jo dobe naročniki poleg vsakomesečnega lista. 
Letos je za to Vrtčevo knjižnico napisal Jan Ple-
stenjak povestico: Bajtarska kri. Ta povestica bi 
bila že četrta samostojno izdana Plestenjakova 
knjiga: Lovrač, Bajtarji, Potrebuježi in Bajtarska 
kri. Plestenjak je najboljši, kadar opisuje svoj 
rodni kraj, hribovje med Škofjo Loko in Soro, do-
lini Hrastnico in Ločnico ter tiste ljudi tam gori 
pri sv. Andreju in sv. Ožboltu, ki žive v svojih 
bajtah in gledajo z vrha v dolinski svet pod seboj. 

V tem kotu naše dežele je doma Plestenjak in nje-
gov pisateljski navdih. Če seže drugam, pa čeprav 
tudi samo v dolino proti Kranju, izgubi njegovo | 
pero tisto moč, ki jo ima pri opisovanju hribov-
cev. V tej povestici je napisal življenjepis mladega 
Janeza, bajtarskega sina iz teh hribov, ki ga od-
loči stric in loški nunski hatehet za šolo, dočim 
brat ostane doma in se ves vživi v zemljo. Janez 
pa živi v Loki kot samostanski mucek v varstvu 
svojega strica Luka, ki je njegov največji dobrot-
nik. On ga tudi spravi v škofove zavode, kar da 
Plestenjaku priliko, da opiše tudi to dijaško živ-
ljenje in njegove posebnosti, sošolce in profesorje. 

V ta čas pade materina smrt in on misli, da bo že 
moral pustiti žolo, toda dobrodelnosti zavodskega 
vodstva se ima zahvaliti, da je gimnazijo končal in 
mogel brati novo mašo, kakor je bila tako srčna 
želja rajnega očeta pa tudi matere. Tako je dose-
gel svoj cilj, brat pa je ostal v svoji bajti dober 
gospodar. 

V ta okvir je Plestenjak nadrobil veliko oseb-
nih spominov na mladostna in dijaška leta, kar 
se vse lepo bere, toda pogrešamo pa globljega 
pogleda v ta svet in več problematike. Problema-
tike Plestenjak ne ljubi: on samo piše in riše z 
oglajenim slogom, kar in kakor mu pride na misel, 
včasih boljše včasih bolj površno in manj v zvezi 
s celotno fabulo. Lepi so prizori, ko mati gre v 
Loko, ko Janez ogreba čmrlje in ko v počitnicah 
po materini smrti čaka odločitve. Morda najlepše 
je opisana nesreča pozimi pod sv. Ožboltcm pri 
Koparjevih, kar pa je opisano preveč na široko 
spričo celotne zamisli in malo izpada iz okvira. 

V celoti pa bodo otroci radi brali to Plestenja-
kovo povestico, kajti Plestenjak ima svež in gla-
dek slog, ki je poln barve in lokalnega prizvoka, 
kar mu štejem v dobro, dočim je sicer vse njegovo 
pripovedovanje vendar le preveč anekdotično in 
premalo umetniško oblikovano. Ko bi Plestenjak 
znal poiskati problematiko oseb in se poglobiti v 
muke in rast svojih ljudi tako kot jih zna prika-
zati v zunanji gesti, bi bil lahko velik pisatelj. To 
spričujejo tudi nekatere novele iz zbirke Potre-
buježi, ki vsebujejo njegove najboljše stvari. 

Stanko Premrl: Tema z varijacijamL V samo-
založbi. 

S tem delom je skladatelj obdaril z lepim pri-
spevkom izvirno slovensko klavirsko literaturo. 
Tema je preprosta osemtaktovna pesmica, pa tako 
ljubke lirične barvitosti, da se nam mahoma pri-
kupi, kot bi bila že narodna pesem. Poseben zna-
čaj ji podeli mehka kromatika v harmonizaciji. 
Temi sledi deset varijacij, ki so ozko naslonjene 
na melodični duktus tematičnega zamisleka, z iz-
jemo sedme mikavne zaradi njene ritmike, in 
osme r bižnih triolah. Raznoličnost je pa navzlic 
temu učinkovita in jo izraža menjajoči se tempo in 
figuralna oživljenost raznih varijacij. V deveti ne 
zataji skladatelj, da prihaja od ljubljenih orgel, v 
taki akordični polnosti zazveni zopet tema, deseta 
pa prinese učinkovit konec lepe skladbe, ki jo je 
nedavno z uspehom proizvajal na svojem koncertu 
g. prof Lipovšek. Slovenski pianisti so pridobili 
simpatično kompozicijo za koncertne sporede, 
klavirski pedagogi pa prepotrebno obogatitev iz-
virne slovenske učne snovi. 

Protiletalska zaščita 
Kaj je v današnjem času bolj polrcbno, kakor 

knjiga o zaščiti pred letalskimi napadi? Tega se 
je zavedala tudi banovina ter je zato Banovinska 
založba šolskih knjig izdala priročno knjižico, v 
kateri so zbrani vsi podatki o letalskih napadih 
ter njih obrambi. Knjižici je napisal uvod ban g. 
dr. Marko Natlačen. Iu poudarja razliko med 

vojskovanjem v preteklem stoletju in vojskovanjem 
sedaj spričo ogromnega napredka v letalstvu in 
v drugih tehnikah. Sedaj se ne bori vojska proti 
vojski, temveč se je pomaknila fronta daleč v za-
ledje ter se bore letala proti letalom, napad in pa 
obramba. Treba je biti pripravljen na vse in ne 
čakati križem rok usode. Ta knjižica, ki je izšla 
sedaj, je ravno plod te načrtne pripravljenosti in 
hoče orisati in razložiti vse panoge in metode 
protiletalske zaščite, ki so jih podala izkustva izza 
zadnjih vojn in znanstveni izsledki. Knjiga je pi-
sana poljudno, a vendar v skladu z zadnjimi znan-
stvenimi dognanji in ob upoštevanju sedaj veljav-
nih zakonitih predpisov. Prebivalstvu naj nudi vsa 
jx)trebna pojasnila in navodila y protiletalski za-
ščiti, učnemu osebju in predavateljem pa bodi 
kažipot ob podajanju pouka in sestavljanju pre-
davanj, oblastva in uradi sami naj črpajo iz te 
knjige potrebno pobudo za delo, a na drugi strani 
tudi razlago za sporna pravna vprašanja s tega 
področja. Nekako s temi mislimi je ocenil to knjigo 
in njen namen orisal sam ban dr. Marko Natlačen 
v svojem predgovoru. 

Nato slede razprave iz tega področja, ki so 
jih napisali naši največji strokovnjaki. — Banski 
svetnik dr. Fr. Ogrin je napisal članek o proti-
letalski zaščiti x organizacijskega, pravnega in fi-
nančnega vidika, ki se tiče predvsem formacije 
obrambnih odborov in njih nalog ter pristojnosti. 
Inž. Dolenc Fr., inšpektor Gasilske zajednice, je 
orisal napadalna sredstva letalstva ter raznih vrst 
bomb in njih učinkov, dalje navodila o aktivni 
obrambi, ki je v rokah vojaških oblasti. Diplom, 
chem. Črto Nučič, strokovni referent ban. uprave, 
je napisal članek o sredstvih za zaščito prebival-
stva in imovine pred letalskimi napadi, ki je glavna 
vsebina te knjige. Važen je tudi članek dr. Marja-
na Ahčina, višjega mestnega zdravnika, o obolenju 
po bojnih plinih in strupih ter prvi pomoči in 
zdravljenju. Zadnja dva članka pa je zopet napisal 
inž. Dolenec Franc, kajti tičeta se tehnične in pa 
organizacijske obrambe pred napadi, namreč: o 
zaščitni (bonifikacijski službi) ter samopomoči in 
hišni zaščiti. Knjižici so dodani avijonski znaki 
vseh evropskih držav (zanimivo je, da je kljukasti 
križ tudi finski državni znak!) ter pregled sestave 
bojnih plinov, strupov, učinkov in prve pomoči. 

Taka knjiga je v sedanjih časih gotovo vsega 
uvaževanja vredna in potrebna. Ima 200 strani ter 
stane 25 din. Za šole, urade in društva, ki naro-
čajo brošure neposredno pri Banovinski zalogi, 
stane pri takojšnjem plačilu 20 din. 

Kot 39. zvezek serije »Politika i društvo« je 
izšla brošura »Skandinavizam«, ki jo je napisal znar 

ni strokovnjak za nordijska vprašanja pri nas Luka 
Smodlaka. V knjižnici so zgneteno podani politični 
odnošaji Norveške, Švedske in Danske skozi zgo-
dovino do danes. Ta brošura je zlasti zaradi najno-
vejše germanske invazije v te kraje posebej ak-
tualna. Stane 8 din. 

Ljubinka Boblč, ki je* sicer znana igravka bel-
grajskega gledališča, je napisala že nekaj odrskih 
del, tako »Naši maniri« in »Otmeno društvo«. Te 
dni pa je najprej skopljansko, za njim pa tudi bel-
grajsko igralo njeno tretjo družabno komedijo »Po-
rodica Bio« iz prestolniškega življenja. 

* 

Živko Miličevič, znan deloma kot pesnik, bolj 
kot kritik in potopisec, je izdal knjigo »Zapisi o 
srpskoj zemlji«, v kateri opisuje razdele dele srb-
skega ozemlja, neposredno bližino Belgrada v smeri 
proti Smederevu, pa razne točke Šumadije in tudi 
Boko Kotorsko in sploh najjužnejši del Jadrana. 
Prej je izdal dve podobni knjigi, »Od Ohrida do 

Sandžaka« in »U postojbini kopaničara i zografa«. * 

Za romanom »Polomljena kola« je Ljubiša Jo-
cič sedaj izdal knjigo treh novel z naslovom »Pro-
letnji san«. 

Te dni je Državna tiskarna natisnila • 40.000 
izvodih najlepše pesmi o Kraljeviču Marku. Knijge 
bodo brezplačno razdeljene ljudstvu. V kratkem 
izdide v Uti založbi knjiga slovenskih novel (ori-
ginal in prevod), ki jih je izbral prof. dr. Skerlj, pa 
tudi knjiga hrvatskih novel. 

* 

Dafca Popovič je v Novem Sadu izdal zajetno 
knjigo »Vuk i njegovo doba« na 396 siraneh. 

Sirene v Parizu 
Parižani so se z izredno poslušnostjo nava-

dili na to, da koj prenehajo z delom, čim zaslišijo 
pisk siren, ki oznanjajo bližanje tujih letal in od-
hitijo v svoja skrivališča. V teh dneh se je pripe-
tilo, da so se oglasile sirene vprav takrat, ko je 
bila v sodni palači obravnava. Tiho je bilo v sodni 
dvorani, ko bi morali pravkar obsoditi nekega 
pijanca, ki je bil iz ljubosumnosti umoril svojo 
ženo. Zagovornik je že nehal govoriti, senat je 
bil odšel iz dvorane na posvet, in pravkar je 
prišel sodnik s porotniki spet v dvorano. 2e so 

vsi vstali, že je sodnik dal na glavo biret in je 
začel: »V imenu postave...«, tedajci se je ogla-
sila alarmna sirena. Koj je sodnik nehal govoriti 
in kar sama od sebe se je sodna dvorana izpra-
znila, sodniki, porotniki in občinstvo so odhiteli 
v svoja skrivališča na sodišču, obtoženca pa sta 
odvedla dva orožnika v celico. 

Čez pol ure se je vnovič oglasila sirena, ozna-
njajoč, da je konec nevarnosti, vse je odšlo na 
svoje sedeže v dvorano, obtoženca so privedli na-
zaj in predsednik se je spet slovesno dvignil, se 
pokril z biretoin in začel: »Seja se je začela.. .« 

Š I® O M T 
Plodno delo Jugoslovanske zimsko-šporine zveze 

v preteklem letu 
V nedeljv 9. junija bo redna letna glavna skup-

ščina Jugoslovanske zimsošportne zveze. Ob tej pri-
liki naj navedemo nekaj misli iz tajniškega poročila: 

Letošnja zimska sezona je bila prva v dobi, ko 
divja v Evropi vojna. Četudi je vojna naši državi 
prizanesla, vendar 6mo čutili njene vplive na razne 
načine, veseli nas pa, da smo mogli izvesti vsaj to-
liko programa, kot smo ga. Delo nam je olajšala 
sijajna zima, ki je omogočila senuško delo po vsej 
državi, celo precejšnje število 6ankaških tekem smo 
imeli. V zvezi pa smo imeli težave, preden smo pri-
šli do sezone 6ame. 

Generalni tajnik g. Kunetelj, izvoljen na skup-
ščini, je odstopil še v poletju. Ni ga bilo mogoče 
pridržati in obžalovali smo odstop tega dolgolet-
nega in odličnega našega sodelavca. Na njegovo 
mesto je upravni odbor pozval g. Pavla Kvedra, ki 
pa je moral zaradi službenih zadržkov v aprilu od-
ložiti to mesto, nakar je tanjištvo prevzel dr. Fr. 
Bradač. Pokazalo se je pri tej priliki, da nam ven-
dar še manjka smuških delavcev, ki bi bili voljm 
in sposobni pomagati pri organizaciji in vodstvu 
smuškega športa, tisti pa, ki so svojo sposobnost 
dokazali, kaj radi na malenkostnih vzrokih opuste 
delo. Vemo pa, da je organizacijsko delo prav tako 
važno, kot ono na tekmah, ker brez prvega tudi 
drugega ni Priporočil bi klubom in nekaterim raz-
vnetim njihovim delavcem, da naj premislijo in upo-
rabijo vsa pota za mirno rešitev nesoglasij, preden 
se poslužijo časopisja in z neosnovanimi napadi ubi-
jajo še ostalim delavcem voljo in veselje do dela. 

Po lanski glavni skupščini se je zveza takoj lo-
tila dela v dveh smereh: eno v notranji organiza-
ciji, drugo v odboru za prireditev svetovnega pr-
venstva, ki je pristopil k organizaciji priprav. Zaradi 
nastopa vojnih dogodkov je delo tega odbora za-
ostalo, ker ni izgleda za izvedbo in ne vemo, kdaj 
se bomo s to akcijo spet lahko bavili. 

V pripravah sezone smo skušali pripravili ži-
vahnejše športno udejstvovanje v obmejnih pasovih, 
zaradi česar smo sprejeli obisk vodje nemškega 
smuškega športa Gustava Ratherja, s katerim smo 
pripravili dogovor za obmejni promet in za med-
sebojno ravnopravno udeležbo na večjih mednarod-
nih prireditvah obeh zvez. Našli smo popolno so-
glasje, ki smo ga pri poznejšem obisku drugega de-
legata Alberta Bildsteina tudi v podrobnostih iz-
delali. Sezona je pokazala, da smo imeli prav, kajti 
naši smučarji so z nastopi v tujini mnogo pridobili 
in postavili odlične rezultate, pa tudi mnoge do-
mače tekme so e udeležbo zunanjih tekmovalcev 
pridobile na borbenosti. Zal nam ni uspelo z itali-
jansko zvezo doseči podobne ugodnosti, upamo pa, 
da bo to v bodoče izvedljivo. Le v močni mednarod-
ni konkurenci moremo pričakovati, da se nam naši 
tckmovalci usposobijo za najtežje borbe in da stalno 
napredujejo. 

Na že omenjenem sestanku smo tudi razprav-
ljali o stališču naše zveze do vprašanja amaterstva 
za olimpijska tekmovanja, ter je naša zveza skle-
nila, da bo podpirala sklicanje izrednega kongresa 
Fise, da se ovrže njeno uporno stališče proti ama-
terjem in za učitelje smučanja, zaradi katerih je 
bila Fisa pripravljena žrtvovati cclo olimpisjke igre. 

Vse delo Zveze je hipno zastalo v septembru, 
ko je v Evropri izbruhnila vojna. Pričakovanje raz-
voja dogodkov in pa vpoklici nekaterih odbornikov 
so povzročili zastoj. Šele polagoma smo prišli v 
stari tir, tu pa se je pojavil onovo vprašanje — 
reorganizacija zveze. Zaradi preureditve upravnih 
oblasti v državi je prišla vrsta tudi na našo Zvezo, 
da prilagodi svojo organizacijo novim razmeram. 
Zveza je osnovala v ta namen akcijski odbor, ki 
naj prouči te organizacije za vso državo in pripravi 
vse kar je v zvezi s tem potrebno. Načektvo tega 
odbora je poveril podpredsedniku g. Josipu Gorcu, 
tajništvo pa g. dr. A F. Fercnčaku, a kot člane gg. 
Šramla, Jeleniča in dr. Šviglja. Po prvih svojih se-
jah in posvetovanjih je sprevidel, da ie treba pre-
mišljeno delati, da ne pride do nasprotij, kot jih je 
bilo opažati v organizacijah ostalih športov, pa 
tudi, aa se ne prenagli, kajti mi smo stali že tik 
pred našo sezono in m kazalo uporabiti najboljše 
delovne moči po klubih za ta razmišljanja, namesto 
za delo na terenu Danes menda vsi lahko ugoto-
vimo, da je bilo tako prav in da nismo ničesar iz-
gubili, če gremo sedaj pri redni glavni skupščini 
pripravljeni na delo za reorganizacijo naše zveze. 
Akcijski odbor je svoje delo v glavnem dokončal 

In pripravil vse potrebno, da bo skupščina o teh 
predlogih že lahko sklepala. Mnogo je bilo težav, 
Uer so v upravi Gorenjske podzveze zavzeli do te 
reorganizacije stališče, ki ga Zveza ni mogla odo-
bravati Bilo je precej ostrih izjav v javnosti in na-
padov na Zvezo, ki ni6o bili na mestu, vendar je po-
lagal upravni odbor važnost na to, da se vsa na-
sprotja složno izravnajo, kar je v polni meri uspelo. 
Težje je stališče do Belgrajske podzveze, ker je 
njen predsednik že takoj ob prvih pričetkih re-
organizacije nastopal po časopisju z odkritim od-
porom proti delu Zveze in se hotel povsem ločiti 
od nje. Naš predsednik je skušal pri njem posredo-
vati in je izgledalo, da bodo razgovori uspeli, toda 
g. Limič se je povrnil 6pet na staro pot cenenega 
zabavljanja v časopisju proti Zvezi,- ne da bi enkrat 
navedel, kaj hoče in v čem se z Zvezo ne sklada. 
Karakteristično zanj je, da je nastopal na glavni 
skupščini zveze nekaj mesecev prej složno z vsemi 
ostalimi delegati in glasoval za vse predloge, tako 
da je njegovo poznejše stališče pvpolnoma nerazum-
ljivo. Savez se ni hotel spuščati v kake ostrejše 
ukrepe, računajoč, da 6e bo z reorganizacijo tudi to 
vprašanje samo rešilo. Smatra pa, da g. Limič s 
svojim delom 6muškemu športu ni napravil usluge. 
Osnoval je tudi Srpski savez z nekoliko klubi, ne 
da bi se dogovoril V6ai z onimi, ki so v področju 
belgrajske podzveze. Želeti bi bilo, da bo nova ure-
ditev Zveze koristila bodočemu razvoju zimskih 
športov in pa, da bi športni delavci uvideli, da mo-
remo le s složnim in stvarnim delom polagoma do-
seči tiste rezultate, zaradi katerih se trudimo, de-
lamo in žrtvujemo. Tu pomaga le delo, besedičenje 
se izgubi, koristi ne, veliko pa škoduje. 

Delo spravnega odbora je bilo razdeljeno na 
posamezne odseke in je razvidno iz poročil načel-
nikov teh odsekov in zbora smuških učiteljev. Kar 
sem uvodoma povedal za delavce v savezu, velja 
tudi za delavce v odsekih. Organizacije morejo po-
kazati le tako delo, ki ga izvedejo lahko njeni de-
lavci, kakršni so in kolikor jih je. Upravni odbor je 
delal složno, imel je 15 rednih in 3 izredne seje, 
vedno dobro obiskane. Zvezna pisarna je poslovala 
v redu in prejela ter odposlala 1600 dopisov z 
okrožnicami vred. Želeli smo z okrožnicami vzdr-
žati tesno vez s klubi, opazili pa smo, da jih bržča6 
niti ne čitajo: vsaj po rezultatih bi človek sodil 
tako. In vendar je potrebna neka vez v organizaciji, 
škoda, če se to ne da doseči. 

Glede dela vseh zveznih odsekov, osobito teh-
ničnega in mladinskega, moramo ugotoviti, da sta 
svojo nalogo oba dobro rešila in obvladala dokaj 
obsežno delo. Osobito tehnični odbor, ki dolgo ni 
mogel pričeti zaradi nedelavnosti podzvez v jeseni, 
potem pa se je dela nakopičilo kar preveč. 

Podoben je bil položaj pri Zboru smuških uči-
teljev, ki je marljivo deloval v drugi polovici se-
zone, ko je prevzel tajništvo g. Ervin Zupan. Delo 
Zbora bo postalo še važnejše, ker je v ministrstvu 
že sprejeta in bo kmalu objavljena uredba o smu-
ških učiteljih. Važno bo, da bodo smuški učitelji 
vedno povezani s svojo organizacijo in pravilno 
razumeli svoje naloge in pripomogli k širjenju smu-
čarstva na eni strani, na drugi strani pa prav tako 
k izpopolnjevanju smuške tehnike, ki ni nič manj 
važna. Naši smuški učitelji bodo morali poskrbeti 
na široko, da se dvigne tehnično znanje v smuških 
vrstah netekmovalcev. 

(Konec jutri.) 

Večer boksa 2SK Hermesa 
Boks sekcija Ž s. k. Hermesa se bo pred-

stavila v soboto L jub l j anom Za nastop j e po-
vabila Zagrebčane, Mariborčane, Kamničane, 
Jeseničane in Trboveljčane. Vsi pridejo z naj-
boljšimi močmi na nastop, vsi z namenom, da 
se bodo čim bolje odrezali, to je da bodo od-
nesli čiiu več zmag! V pr ihodnj ih objavah bo-
mo objavi l i imena nastopajočih boksarjev, za 
danes pa na j bo dosti to če omenimo, da bodo 
prišli na račun tudi pr i jatel j i klasične roko-
borbe, ka j t i pred boksarji bo nastopilo tudi 
par rokoborcev med n j imi že dobro znana Hin-
ček in Kolarl 

K zgoraj omenjeni prireditvi, ki bo v so-
boto 8 jun i j a v dvorani Delavske zbornice ob 
20.30, se bomo še povrni l i ! 


